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NOTE BY THE SECRETARIAT

Under Article 102 of the Charter of the United Nations every treaty and every international agree-
ment entered into by any Member of the United Nations after the coming into force of the Charter shall,
as soon as possible, be registered with the Secretariat and published by it. Furthermore, no party to a
treaty or international agreement subject to registration which has not been registered may invoke that
treaty or agreement before any organ of the United Nations. The General Assembly, by resolution 97 (I),
established regulations to give effect to Article 102 of the Charter (see text of the regulations, vol. 859,
p. VIII).

The terms "treaty" and "international agreement" have not been defined either in the Charter or in
the regulations, and the Secretariat follows the principle that it acts in accordance with the position of the
Member State submitting an instrument for registration that so far as that party is concerned the instru-
ment is a treaty or an international agreement within the meaning of Article 102. Registration of an
instrument submitted by a Member State, therefore, does not imply ajudgement by the Secretariat on the
nature of the instrument, the status of a party or any similar question. It is the understanding of the
Secretariat that its action does not confer on the instrument the status of a treaty or an international
agreement if it does not already have that status and does not confer on a party a status which it would
not otherwise have.

Unless otherwise indicated, the translations of the original texts of treaties, etc., published in this
Series have been made by the Secretariat of the United Nations.

NOTE DU SECRIfTARIAT

Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout trait6 ou accord international
conclu par un Membre des Nations Unies apr~s l'entr6e en vigueur de la Charte sera, le plus t6t possible,
enregistr6 au Secr6tariat et publi6 par lui. De plus, aucune partie A un trait6 ou accord international qui
aurait dO etre enregistr6 mais ne l'a pas 6td ne pourra invoquer ledit trait6 ou accord devant un organe des
Nations Unies. Par sa r6solution 97 (I), l'Assembl6e g6n6rale a adopt6 un r~glement destin6 A mettre en
application l'Article 102 de la Charte (voir texte du r~glement, vol. 859, p. IX).

Le terme < trait6 > et l'expression < accord international n'ont 6t6 d6finis ni dans la Charte ni dans
le r~glement, et le Secr6tariat a pris comme principe de s'en tenir A la position adopt6e A cet 6gard par
l'Etat Membre qui a pr6sent6 l'instrument A l'enregistrement, A savoir que pour autant qu'il s'agit de cet
Etat comme partie contractante l'instrument constitue un trait6 ou un accord international au sens de
I'Article 102. II s'ensuit que l'enregistrement d'un instrument prOsent6 par un Etat Membre n'implique,
de la pail du Secritariat, aucun jugement sur la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute
autre question similaire. Le Secr6tariat consid~re donc que les actes qu'il pourrait Ptre amen6 A accomplir
ne conferent pas i un instrument la qualit6 de « trait6 >> ou d'<< accord international , si cet instrument
n'a pas d6jA cette qualit6, et qu'ils ne confarent pas A une partie un statut que, par ailleurs, elle ne
possderait pas.

Sauf indication contraire, les traductions des textes originaux des trait6s, etc., publi6s dans ce Re-
cuei ont 6t6 6tablies par le Secr6tariat de l'Organisation des Nations Unies.
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No.33520

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
and

POLAND

Agreement on trade and commercial and economic cooper-
ation (with annexes, exchanges of letters, final act,
joint declarations and declaration by Poland). Signed at
Warsaw on 19 September 1989

Authentic texts: Spanish, Danish, German, Greek, English, French, Italian,
Dutch, Portuguese and Polish. *

Registered by the Secretary-General of the Council of the European Union,
acting on behalf of the Parties, on 15 January 1997.

COMMUNAUTE ECONOMIQUE EUROPIEENNE
et

POLOGNE

Accord concernant le commerce et la cooperation commer-
ciale et 6conomique (avec annexes, 6changes de lettres,
acte final, declarations communes et declaration de la
Pologne). Signe ' Varsovie le 19 septembre 1989

Textes authentiques : espagnol, danois, allemand, grec, anglais, fran!ais,
italien, njerlandais, portugais et polonais *.

Enregistrd par le Secrtaire ggnral du Conseil de l'Union europeenne,
agissant au nom des Parties, le 15 janvier 1997.

• The authentic Spanish, Danish, German, Greek and English texts are reproduced herein. The authentic French,
Italian, Dutch, Portuguese and Polish texts are reproduced in volume 1960- Les textes espagnol, danois, allemand,
grec et anglais sont reproduits dans le pr6sent volume. Les textes frangais, italien, n6eriandais, portugais et polonais
sont reproduits dans le volume 1960.
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

ACUERDO ENTRE LA COMUNIDAD ECONOMICA EUROPEA Y
LA REPUBLICA POPULAR DE POLONIA SOBRE COMERCIO Y
COOPERACION COMERCIAL Y ECONOMICA

LA COMUNIDAD ECONOMICA EUROPEA, en 1o sucesivo denominada

"La Comunidad",

por una parte, y

LA REPUBLICA POPULAR DE POLONIA, en to sucesivo denominada

"PoLonia",

por otra,

CONSIDERANDO La importancia en el contexto europeo de Los

tradicionales vinculos entre La Comunidad y PoLonia,

TENIENDO EN CUENTA Las consecuencias favorables de Las

situaciones y politicas econOmicas respectivas de Las Partes

Contratantes en sus relaciones comerciales y econOmicas,

DESEOSAS de crear, sobre bases de igualdad, no discriminaciOn,

beneficio mutuo y reciprocidad, condiciones favorables para eL

desarrollo armonioso y La diversificaciOn de Los intercambios

y para el fomento de La cooperacion comerciaL y econtmica,

CONSCIENTES de La importancia particular del comercio exterior

y de otras formas de cooperacion econOmica internacional como

factores de desarrollo economico y social y como fuente de

medios financieros apropiados,

CONSCIENTES de La importancia de dar plena aplicacion aL Acta

Final de La Conferencia sobre La Seguridad y La CooperaciOn en

Europa, at documento de clausura de La reunion de Madrid y, en

particuLar, at documento de clausura de La reunion de Viena,

Vol. 1959, 1-33520
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REAFIRMANDO la adhesion de Las Partes Contratantes al Acuerdo

General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio y sus compromisos

al respecto,

RECORDANDO el estatuto de Polonia en el Fondo Monetario

Internacional y en el Banco Mundial,

ESTIMANDO que conviene dar un nuevo impulso a las reLaciones

comerciales y econ6micas entre la Comunidad y Polonia,

RECONOCIENDO que la Comunidad y Polonia desean establecer

entre ellas vlnculos contractuaLes mas ampLios, mas firmes y

que puedan dar Lugar a desarrolLos posteriores,

HAN DECIDIDO celebrar el presente Acuerdo y han designado a

tal fin como plenipotenciarios:

LA COMUNIDAD ECONOMICA EUROPEA:

Roland DUMAS,

Ministro de Estado, Ministro de Asuntos Exteriores de La
RepubLica francesa,
Presidente en ejercicio del Consejo de Las Comunidades
Europeas

Frans ANDRIESSEN,

Vicepresidente de la Comisi6n de las Comunidades Europeas

LA REPUBLICA POPULAR DE POLONIA:

Krzysztof SKUBISZEWSKI,

Ministro de Asuntos Exteriores

Marcin KWIESICKI,

Ministro de la Cooperacibn Econ6mica con el Extranjero

QUIENES, despues de haber intercambiado sus plenos poderes,

reconocidos en buena y debida forma,

HAN CONVENIDO EN LAS DISPOSICIONES SIGUIENTES:

Vol. 1959, 1-33520
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ARTICULO 1

Ambas partes se comprometen a faciLitar y fomentar sus

intercambios comerciaLes y su cooperaci6n econ6mica.

TITULO I

Comercio y cooperacion comercial

ARTICULO 2

Las Partes Contratantes reafirman su compromiso de concederse

mutuamente el trato de naci6n mbs favorecida de acuerdo con Lo

dispuesto en el Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y

Comercio (GATT) y en el Protocolo de accesi~n de PoLonia aL

mismo.

ARTICULO 3

1. EL presente Acuerdo se aplicara a los intercambios de todos

Los productos originarios de La Comunidad o de PoLonia, a

excepcion de Los productos objeto del Tratado constitutivo de

La Comun'idad Europea del Carbon y del Acero.

2. SaLvo en Los casos en que el presente Acuerdo disponga Lo

contrario, eL comercio y La cooperacion comercial entre Las

Partes Contratantes se lLevara a cabo de conformidad con sus

respectivas normativas.

ARTICULO 4

1. EL presente Acuerdo no afectara a las disposiciones de Los

Acuerdos existentes relativos aL comercio de productos

textiles entre La Comunidad y Polonia, ni de ningun otro

acuerdo de este tipo ceLebrado con posterioridad.

Vol. 1959, 1-33520
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Ademas, en eL supuesto de que La Comunidad se acoja aL

apartado 24 deL ProtocoLo por eL que se prorroga eL Acuerdo

sobre comercio internacionaL de Los textiLes de

31 de juLio de 1986, Las disposiciones de dicho Acuerdo se

apLicaran a Los productos en cuesti~n.

En un pLazo de seis meses, a mbs tardar, antes de La

expiraci~n de Los Acuerdos reLativos aL comercio de productos

textiLes anteriormente mencionados, Las Partes Contratantes se

consuLtaran mutuamente con eL fin de determinar Las

estipuLaciones que se habran de apLicar aL comercio de

productos textiLes despues de La expiraci~n de dichos

Acuerdos.

2. EL presente Acuerdo no afectarb a Las estipuLaciones o

acuerdos especificos sobre productos agricoLas que esten

vigentes entre Las Partes Contratantes, o cuaLesquiera otros

acuerdos o estipuLaciones que Los sustituyan.

ARTICULO 5

1. Las Partes Contratantes adoptaran Las medidas necesarias

para aLcanzar Los objetivos deL presente Acuerdo, dentro de

Los Limites de sus Legislaciones y normativas respectivas.

2. A este fin, confirman su voLuntad de examinar atentamente,

cada uno por su parte, Las sugerencias formuLadas por La otra

con vistas a La reaLizaci6n de dichos objetivos.

ARTICULO 6

Cada Parte Contratante concedera a Las importaciones de

productos de La otra Parte Contratante eL maximo grado de

LiberaLizaci6n que apLica generaLmente a terceros palses,

teniendo en cuenta Las disposiciones deL GATT y deL ProtocoLo

de accesi~n de Polonia aL mismo. A este fin, La Comunidad se

Vol. 1959, 1-33520
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compromete a eLiminar progresivamente, durante eL perlodo

inicial de aplicaci6n del presente Acuerdo contemptado en el

articuLo 23, Las restricciones cuantitativas recogidas en La

Letra a) del artlcuLo 3 deL ProtocoLo de accesion de Polonia

at GATT, segOn Las modaLidades y para aqueLlos productos

mencionados en Los articuLos 7 a 9 deL presente Acuerdo.

ARTICULO 7

La Comunidad se compromete a eLiminar, como muy tarde a

finales deL primer aMo siguiente a La entrada en vigor deL

presente Acuerdo, Las restricciones cuantitativas que se

apLican a Las importaciones reaLizadas en Las regiones de La

Comunidad y para Los productos enumerados en eL Anexo I.

ARTICULO 8

1. La Comunidad se compromete a eLiminar antes del

31 de diciembre de 1992 como muy tarde, las restricciones

cuantitativas que se aplican a Las importaciones reaLizadas en

Las regiones de La Comunidad y para Los productos enumerados

en eL Anexo I, segun Las modaLidades indicadas en este. La

Lista de restricciones cuantitativas mencionadas en eL

presente articuLo podra modificarse de com~in acuerdo previa

consulta en el marco de La Comisi6n Mixta mencionada en eL

artIcuLo 20.

2. Cada aio natural, a partir de 1990, La Comunidad abrira

contingentes de importacibn en favor de Los productos

enumerados en el Anexo I.

Vol. 1959, 1-33520
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ARTICULO 9

La Comunidad:

- abrira, cada aAo natural a partir de 1990, contingentes de

importaci~n en favor de los productos que son objeto de las

restricciones cuantitativas recogidas en el Anexo III;

- saLvo excepciones, aumentara progresiva y regularmente estos

contingentes con vistas a La eLiminaci~n de Las

restricciones cuantitativas en cuesti~n a mas tardar el

31 de diciembre de 1994.

ARTICULO 10

La Comisi~n Mixta establecida en virtud deL artlculo 20

definira, durante su reunion de 1994, eL regimen que debera

apLicarse, durante un perlodo determinado a partir del

31 de diciembre de 1994, a La importacion de Los productos que

son objeto de Las excepciones contempladas en el articulo 9.

ARTICULO 11

1. La apertura de contingentes de importacion tendra Lugar a

su debido tiempo, de manera que no afecte al desarrollo normal

de Los intercambios.

2. Las importaciones en La Comunidad de productos cubiertos

por el presente Acuerdo no se imputaran a los contingentes

mencionados en Los articulos anteriores, siempre que se

declare que. estos productos estan destinados a La

reexportaci~n y se vuelven a exportar efectivamente desde La

Comunidad, bien en su estado actual, bien despues de un

perfeccionamiento activo, dentro deL sistema de control

administrativo vigente en La Comunidad.

Vol. 1959, 1-33520
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ARTICULO 12

1. Por Lo que respecta a Los intercambios agricoLas, Las dos

partes se otorgan Las concesiones mencionadas en Los Anexos IV

y V, segOn Las condiciones indicadas en 6stos.

2. Teniendo en cuenta La importancia de sus intercambios de

productos agricoLas y de Las consecuencias de Las

negociaciones muLtiLateraLes efectuadas dentro deL GATT, Las

Partes Contratantes examinarbn, en La Comisi6n Mixta

mencionada en eL art1cuLo 20, La posibiLidad de otorgarse, de

conformidad con eL articuLo 2, nuevas concesiones, producto

por producto, sobre una base reciproca y armoniosa.

ARTICULO 13

Las Partes se informaran mutuamente de cuaLquier modificacion

efectuada en su nomencLatura aduanera o estadistica o de

cuaLquier otra decisi6n adoptada, con arregLo a Los

procedimientos vigentes, reLativa a La cLasificacion de

productos objeto deL presente Acuerdo.

ARTICULO 14

Los intercambios de mercanclas entre Las Partes Contratantes

se efectuaran a Los precios de mercado.

ARTICULO 15

1. Las Partes Contratantes se consuLtarAn mutuamente si en eL

marco de Los intercambios entre La Comunidad y Polonia, un

producto se importare en cantidades muy eLevadas o en

condiciones taLes que causen o puedan causar perjuicio grave a

Los productores nacionaLes de productos simiLares o

directamente competidores.

Vol. 1959, 1-33520
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2. La Parte Contratante que soLicite Las consuLtas faci Litarl

a La otra Parte toda La informacion necesaria para un examen

pormenorizado de La situaci~n.

3. Las consuLtas soLicitadas de acuerdo con Lo dispuesto en eL

apartado 1 se ceLebrarAn teniende debidamente en cuenta Los

objetivos fundamentaLes deL presenre Acuerdo y se LLevarAn a

cabo en un pLazo no superior a treinta dias a partir de La

fecha de notificaci6n de La soLicitud por La Parte de que se

trate, saLvo que ambas Partes acuerden atra cosa.

4. Si, como resuLtado de taLes consuLtas, Las Partes

Contratantes convienen que existe La situacibn a que se hace

referencia en eL apartado 1, se Limitar&n Las exportaciones 0

se adoptarAn medidas entre Las cuaLes, si fuese posibLe, se

incLuiran intervenciones en reLaci~n con eL precio aL que se

vendan Los productos exportados, en La medida necesaria para

evitar o reparar eL perjuicio.

5. Si, tras Las medidas previstas en Los apartados 1 a 4, no

se LLegare a un acuerdo entre Las Partes Contratantes, La

Parte que haya soLicitado La consuLta podra estabLecer

restricciones a Las importaciones de Los productos en

cuestiOn, en La medida y durante eL tiempo que sea necesario

para evitar o reparar eL perjuicio. En ese caso, La otra Parte

Contratante podr dejar de cumpLir sus obLigaciones para con

La primera respecto a intercambios sustanciaLmente

equivaLentes.

6. En situaciones criticas en Las que cuaLquier retraso podria

provocar perjuicios dificiLes de reparar, se podran adoptar

con caracter cauteLar medidas provisionaLes sin consuLta

previa, a condici6n de que se LLeven a cabo consuLtas

inmediatamente despuLs de La adopci6n de este tipo de medidas.

Vol. 1959, 1-33520
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7. En La seLecci6n de medidas que se adopten con arreglo al

presente articuLo, Las Partes Contratantes daran preferencia a

aqueLlas que causen menos aLteraciones aL buen funcionamiento

deL presente Acuerdo.

8. Cuando sea necesario, Las Partes Contratantes podran

ceLebrar consuLtas para determinar cuando dejaran de apLicarse

Las medidas adoptadas de conformidad con Lo dispuesto en Los

apartados 4, 5 y 6.

9. Si, una vez agotados Los procedimientos previstos en eL

presente articuLo, subsistiere un desacuerdo entre Las Partes

Contratantes respecto a medidas adoptadas en apLicaci~n de

este articuLo, La Comunidad y PoLonia podran someter este

desacuerdo a Las Partes Contratantes deL GATT con arregLo aL

artIcuLo XIX deL GATT y aL articulo 4 deL ProtocoLo de

accesi~n de PoLonia aL GATT, respectivamente.

ARTICULO 16

1. Las Partes Contratantes deberan esforzarse en fomentar,

desarroLLar y diversificar sus intercambios comerciaLes, sobre

La base de La no discriminacion y La reciprocidad. La Comisi~n

Mixta creada por eL artlcuLo 20 concedera especiaL importancia

a Los medios que puedan fomentar eL desarroLLo reciproco y

armonioso de estos intercambios.

2. Con este fin, Las Partes Contratantes acuerdan garantizar

La pubLicaci~n de datos compLetos sobre cuestiones comerciaLes

y financieras, incLuidas Las estadisticas de producci6n,

consumo y comercio exterior, asl como La informaci~n

sumin-istrada de acuerdo con Lo dispuesto en eL articulo X del

GATT.

3. Las Partes Contratantes acuerdan coLaborar con vistas a

simpLificar Los procedimientos y documentos aduaneros.

Vol. 1959, 1-33520
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4. Conforme a Los objetivos del presente articuLo, Las Partes

Contratantes acuerdan mantener y mejorar Las reglamentaciones,

faciLidades y practicas comerciaLes favorables para Las

empresas o sociedades de La otra Parte, en sus respectivos

mercados, en La forma indicada en eL Anexo VI, entre otras.

ARTICULO 17

Dentro de Los Limites de sus poderes respectivos, Las Partes

Contratantes:

- fomentan eL recurso at arbitraje para La resolucion de Las

controversias que surian de Las transacciones comerciaLes o

de cooperacion ceLebradas por sociedades, empresas y

organizaciones econ~micas de La Comunidad y de Polonia;

- acuerdan que, en caso de que se someta a arbitraje una

controversia, cada Parte podrA escoger Libremente su propio

arbitro, independientemente de su nacionalidad, y que el.

tercer arbitro que presida o el arbitro uinico podra ser

ciudadano de un pals tercero;

- fomentan eL recurso a Las normas de arbitraje elaboradas por

La Comisi~n de Las Naciones Unidas para eL Derecno Comercial

Internacional (CNUDCI) y al arbitraje efectuado por

cuaLquier centro de un Estado signatario del Convenio sobre

Reconocimiento y EjecuciOn de Sentencias Extranjeras de

Arbitraje, celebrado en Nueva York eL 10 de junio de 1958.

Vol. 1959, 1-33520
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TITULO II

Cooperaci6n econ'mica

ARTICULO 18

1. A La Luz de sus poLiticas y objetivos econ~micos

respectivos, Las Partes Contratantes deberAn fomentar una

cooperaciOn econ6mica sobre una base Lo mAs ampLia posibLe en

todos Los campos que se consideren de mutuo interds.

Entre otros, Los objetivos de esta cooperaci6n consistiran en:

- desarroLLar y diversificar Los vIncuLos economicos entre Las

Partes Contratantes;

- contribuir aL desarroLLo de sus economlas y niveLes de vida

respectivos;

- crear nuevas fuentes de suministro y nuevos mercados;

- fomentar La cooperaci6n entre operadores economicos, con el

fin de promover empresas m ixtas, acuerdos de Licencia y

otras formas de cooperacion industriaL que puedan

desarroLLar sus respectivas industrias;

- fomentar eL progreso cientifico y tecnico;

- apoyar Los cambios estructuraLes en La economla poLaca a fin

de aumentar y diversificar Los intercambios de bienes y

servicios con La Comunidad.

Vol. 1959, 1-33520
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2. Con el. fin de aLcanzar estos objetivos, Las Partes

Contratantes deberan fomentar y desarroLLar La cooperacion

economica, especialmente en Los siguientes sectores:

- industria, incLuida La petroqulmica y La construcciOn y

reparacion de naves;

- agricuLtura, incluidas Las agroindustrias y La maquinaria

agricola;

- minerla;

- energIa;

transporte, turismo y demas actividades de servicios;

telecomunicaciones;

- proteccibn del medio ambiente y gestibn de recursos

naturaLes;

- sector sanitario, incluido el equipo medico;

- investigacion cientifica en determinados sectores en Los que

participen o puedan participar Las Partes Contratantes;

- formacion profesional, y administrativa, sobre todo en el

terreno de Los bancos y seguros;

- normas;

- estadisticas.

Vol. 1959. 1-33520
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3. Para hacer efectivos Los objetivos de cooperacion

econ~mica, dentro de Los Limites de sus respectivas

competencias, Las Partes Contratantes deberan fomentar La

adopcion de medidas destinadas a crear condiciones favorables

para La cooperaci~n econ~mica e industriaL que consistan

especiaLmente en:

- faciLitar Los intercambios de informaci6n econ6mica y

comercial;

- desarroLLar un cLima favorabLe para Las inversiones,

empresas mixtas y acuerdos de Licencia, especiaLmente

mediante acuerdos entre Los Estados miembros de La Comunidad

y Polonia para eL fomento y La proteccion de Las

inversiones, incLuida La transferencia de Los beneficios y

La repatriaci~n de Los capitales invertidos, basandose en

Los principios de no discriminaci6n y de reciprocidad;

- facilitar Los intercambios y contactos entre personas y

delegaciones que representen a organizaciones comerciaLes u

otras organizaciones adecuadas y fomentar Los .contactos de

negocios, sobre todo mediante eL establecimiento de una

infraestructura pertinente;

- organizar seminarios, ferias o exposiciones, simposios y

semanas comerciaLes;

- crear actividades que impLiquen La transmisi6n de

conocimientos tecnicos en campos determinados;

- fomentar, de conformidad con Las LegisLaciones y poLiticas

respectivas de Las Partes Contratantes, Las actividades

comunes de investigacion y desarroLLo, eL intercambio de

informacion y Los contactos entre cientificos, institutos de

investigacion y de enseflanza y agentes econOmicos;
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- faciLitar La cooperaci~n entre agentes econ6micos en Los

mercados de palses terceros.

ARTICULO 19

Sin perjuicio de Las disposiciones pertinentes de Los Tratados

constitutivos de Las Comunidades, eL presente Acuerdo y Las

medidas desarroLLadas en virtud deL mismo no afectaran en

ningun caso a La facuLtad de Los Estados miembros de Las

Comunidades de emprender actividades biLateraLes con PoLonia

en eL campo de La cooperacion econ6mica y de ceLebrar, en su

caso, nuevos acuerdos de cooperaci~n econ~mica con este pals.

TITULO I l

ComisiOn Mixta

ARTICULO 20

1. a) Se crea una Comisi~n Mixta que estara compuesta, de una

parte, por representantes de La Comunidad y, de otra, por

representantes de PoLonia.

b) La Comisi~n Mixta formuLara recomendaciones, de comuin

acuerdo entre Las Partes Contratantes.

c) La Comisi~n Mixta adoptara, si se considera necesario,

su propio regLamento interno y su programa de trabajo.

d) La Comision Mixta se reunira una vez aL afo,

aLternativamente en BruseLas y en Varsovia. Podran convocarse

reuniones extraordinarias de comun acuerdo, a petici~n de

cuaLquiera de Las Partes Contratantes. EL cargo de presidente

de La ComisiOn Mixta recaera aLternativamente en cada una de

Vol. 1959, 1-33520
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Las Partes Contratantes. Siempre que sea posibLe, se acordara

de antemano eL orden del dla de Las reuniones de La Comisi~n

Mi xta.

e) La Comision Mixta podra crear subcomisiones

especializadas que coLaboren con eLLa en la realizaci~n de sus

objet i vos.

2. a) La Comision Mixta veLara por eL correcto funcionamiento

deL presente Acuerdo, y eLaborara y recomendara medidas para

La consecuciOn de sus objetivos, teniendo en cuenta Las

poLiticas econOmicas y sociaLes de Las Partes Contratantes.

b) La ComisiOn Mixta se esforzara en encontrar formuLas de

desarroLLo del comercio y de cooperaci~n comercial y econ~mica

entre Las Partes Contratantes. En particuLar, debera:

- examinar Los diversos aspectos deL comercio entre ambas

Partes, especiaLmente su composici~n gLobaL, su tasa de

crecimiento, su estructura y diversificacion, La baLanza

comerciaL y Las diversas formas de comercio y promociOn

comerciaL,

- formuLar recomendaciones sobre cuaLquier probLema de interts

mutuo reLacionado con La cooperacion comerciaL o econOmica,

- buscar metodos adecuados para evitar posibles dificuttades

en Los campos deL comercio y La cooperacion, y fomentar

diversas formas de cooperaci~n comerciaL y econ~mica en

areas de interes mutuo,

- examinar medidas apropiadas para eL desarroLLo y La

diversificaci~n de La cooperaci~n comerciaL y economica,

especialmente mediante La mejora de Las oportunidades de

importaci6n en La Comunidad y en PoLonia,
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- intercambiar informacion sobre previsiones y planes

macroeconOmicos para Las economias de ambas Partes que

tengan una repercusiOn en el comercio y La cooperaciOn y,

por extension, en relacion con eL desarrolto de La

compLementariedad de sus respectivas economlas, asl como de

Los programas de desarrolLo econOmico propuestos,

- buscar metodos para poner err marcha y fomentar el

intercambio de informaciOn y contactos en temas reLacionados

con La cooperaciOn en eL bmbito ecandmico entre Las Partes

Contratantes, de forma que resuLte mutuamente ventajosa, y

contribuir a La creacion de condiciones favorabLes para

dicha cooperacion,

- examinar de manera favorabLe medios que puedan mejorar Las

condiciones para el desarrolto de contactos directos entre

Las empresas estabLecidas en La Camunidad y Las estabLecidas

en Polonia,

- formuLar y presentar a Las autortdades de ambas Partes

Contratantes recomendaciones destinadas a resolver cuaLquier

probLema que se presente, cuando sea necesario por medio de

La ceLebraciOn de convenios a acuerdos.

TITULO IV

Disposiciones generales y finales

ARTICULO 21

1. EL presente Acuerdo no afectara ni perjudicara a Los

derechos y obLigaciones de Las Partes en el Ambito del GATT y

deL ProtocoLo de accesion de Polonia al GATT.
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2. SaLvo Lo dispuesto en Las disposiciones deL artIcuLo 19

reLativas a La cooperacion econ6mica, Las disposiciones deL

presente Acuerdo sustituyen a Las de Los Acuerdos celebrados

entre Los Estados miembros de La Comunidad y PoLonia, siempre

y cuando estas uLtimas sean incompatibles con Las primeras o

identicas a estas.

ARTICULO 22

EL presente Acuerdo se aplicara, por una parte, en Los

territorios en que es aplicabLe el Tratado constitutivo de La

Comunidad Econ6mica Europea, en Las condiciones previstas por

dicho Tratado y, por otra, en eL territorio de La Repub(ica

PopuLar de PoLonia.

ARTICULO 23

EL presente Acuerdo entrara en vigor eL primer dla deL segundo

mes siguiente a aqueL en que Las Partes Contratantes se

notifiquen eL cumplimiento de Los procedimientos LegaLes

necesarios aL respecto. EL Acuerdo se ceLebra por un perlodo

iniciaL de cinco afos. Se considerara prorrogado anuaLmente de

forma automatica si ninguna de Las Partes Contratantes Lo

denuncia por escrito a La otra Parte seis meses antes de su

expiraci~n.

No obstante, Las Partes Contratantes podran, de mutuo acuerdo,

efectuar modificaciones en eL presente Acuerdo con objeto de

tener en cuenta Los cambios acaecidos.

Los Anexos, eL canje de notas reLativo a La nomencLatura

combinada y eL reLativo a un nuevo regimen de importaci6n de

caracter experimentaL (Testausschreibung) adjuntos aL presente

Acuerdo forman parte integrante deL mismo.
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ARTICULO 24

EL presente Acuerdo se redacta en dobLe ejempLar en Lenguas

alemana, danesa, espahoLa, francesa, griega, ingLesa,

itaLiana, neerlandesa, portuguesa y polaca, siendo cada uno de

estos textos igualmente autentico.

[For the testimonium and signatures, see p. 385 in volume 1960 - Pour le testi-
monium et les signatures, voirp. 385 dans le volume 1960.]
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NEX0 I

MENCION0AD EN EL ARTICULO 7

I I I I I II

I COOICO I BNL I DK I 2)1 F I IRL I I UK I GR E I P
INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1

1 07,01-131 I
151 I
17 1 .

1 07.02-501

I 08.01-50 1

I 17.04-06 * II

1 08 1 I
12 *

13 * I

14 *

15 * I

16 * I
18 * I

19 * I

201 *

21 1 *

221 *

1 23 * I
1 241 o

1 25 * I

1 261 -

1 27 1 *
1 281 *

1 291 -
1 31 1 .

33 * I
I 341 o

I 36 1 o I I
1 371 -

1 38 1 I
1 39 1 * I I I I I I I
1 401 .
1 42 1 I
1 43 1 * I I I I I I I
1 441 - I
1 451 * I
1 46 1 * I I I I I I I I I

47 1 - I I I I I I I I I I
1 48 1 * I I I I I I I I
1 491 *

1 501 *

1 56 1 * I I I
1 57 1 *
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I I I
ICODICO BNL DK ID IF IIRL I IUK OR E p

INIMEXE 1987!

17.04-58 1 I I

60 1

62 1 I

631 I I

641 I I

651 I I

661 - I

671 I I

68 * I I

69 1 I I

701 I I

7 1 1 I I

731 + I

74 1 I

751 * i

761 + I

78 1 I

791 - I

80 1 I
81 + I I

821 I

83 1 I

84 1 I I

85 * I

86 1 I

87 1 I

88 •

89 -

90! -

92 1 I
931 +

96 1 I

98 1 I

1 18.06-01 1 + +

02 - I
03 1 -

05 o
06 1 1

09! I

12 1 I
13 1 - I -

14 1 I +

16 I - I +

17 1 , I
18 1 - I -

19 + I +

2 1 1 I I

24 1 I I

25 1 I +

27 1 I !

I I

I I

I I

I I
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I COOLGO I B1L I OK I D F IRL I I UK I GR E I P
INIMEXE 19871 1

118.06-28 1 * *I *

29 1 * I
1 30 1 * I * I
1 3 1 I . I * I
I 3d I * I *

35 I * * I
1 37 I * I * I

38 1 + I +
39 I + I
40 1 * I + I

1 4 1 1 * I + I
1 44 I + I * I

45 1 * I
47 * *
51 * * 
53 1 1
55 * 1
61 *
64 * *

1 65 I . I + I
1 67 I * I ° I
1 70 1 - I + I
1 7 1 1 * I ° I

72 1 + I + I
1 73 I * I + I
I 74 I + I
1 75 1 * I - I
1 77 1 + I + I
I 78 1 - I + I

79 + I ° I
I 80 I * I I
1 81 I * I * I
1 83 1 - I °
I 85 1 + I + I

86 I * I + I
87 1 * I * I
88 1 + I + I

I 89 1 + I * I
1 90 I * I * I
1 91 1 + I * I
1 92 1 + I + I

93 1 + I I
94 I . I * I

1 96 1 - I +
1 97 1 + I * I
1 98 1 * I * 1
120.07-07 1 I
122.06-11 1

15
I
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I I

I I
I I

I I I

I I
I I
I I I
I I
I I I
I I
I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I
I I I
I I
I I
I I
I I I
I I
I I I
I I
I I

I I
I I

I I
I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I
I I I
I I I

I I
I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I 2 * I
I I
I I * I
I I I

I I I
I I
I I
I I
I I I

I I I
I I
I I I

I I
I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I
I I
I I
I I
I I I

I I
I I I
I I I
I I I
I I

I I
I I

I I
I I I

I I
I I I

I I
I I I
I I

I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I I
I Io°(z)l I
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ICODIGO IBNLI DKI DI F IIRLI I I UK GRI E I P

INIMEXE 19871

1 22.07-31
35 1

51 1

1 59 1

1 22.09-31 1

39 1

1 22.10-51 1

1 55 1

1 25.31-11 1

15 1

99 1

27.04-11 1

1 80 1

1 27.07-91 1

1 28.20-15 1

28.27-80 1

1 28.38-81 1

28.54-10 1

90 1

29.03-10 1

1 5 1 1

1 29.04-12 1

14

27 1

35

39 1
1 80

1 90 1

1 29.06-38 1

1 29.11-91 1

1 97 1

1 29.15-65 1

1 71 1
1 29.16-18

41 1

45 1
65 1

1 67 1

75 1
81 1
85 1
89 1

1 29.22-13

14 1

16 I
18 1

21 1

25 1

29 1

32 1

I

I I I I I *

I . I

I I I I I * I I)

I I I I * ( 1 ) I

I I I ' I(1 )
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I .11)1

I. I
I .11)1

I * I

I. I

I. I

I. I

I. I

I. I

- I

I. I

I *

I. I

I. I

I.

I,
* I

I * I

- I

I. I

I .1111

I * I

I. I

I - I

I. I
I *

* I

I -

I.

I .1 III

I *( 111

* I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I
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CODIGO I BNL I OK t F IRL I I I
INIMEXE 19871

29.22-51 1 1
55 1 1
61 1
69 1 1
7 1 1 1

1 29.23-14 1
1 17 1

77 1
I 78 I
1 29.35-41 1
1 47 1 1
.1 49 1 1

68 1 1
69 1 1
75 1 1

77 1
78 1
80 1 1

1 81 1 

1 82 1
83 1
84 1
95 1 1

1 29.38-25
1 29.44-91 I 1

30.03-11 I
13 1
15 1

17
23
25

32.07-71 I
1 79 1 1

90 1 1
1 36.04-10 1 1

90 1 I
36.05-10 1 I

50 1
80 1

1 36.06-00 1 1
36.08-01 I 1

10

90 I
1 37.03-21 I

29 I 1
I 1 1
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.11)1
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.1)

I.

I.

I

I
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I,

I. I
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I
I,

UK I CR I E P

I I
I I

I I I

I I

I I
I I I
I I I

I I
I I I
I I
I I
I I
I I
I I I

I I I

I I

I I
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I I
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j CODICO I BNL DK I D I F I IRL I I I UK I CR I E I P
INIMEXE 19871 I 1 1 1 I 1 1 1

1 37.03-991 1 I 1 1 I
1 38.11-30 1 1 1 1 1*

1 35 1 I 1 1 1 I
I 38 .19-0 1 1 1 1 I 1 I
1 03 1 1 1 I 1 I

1 04 1 1 1 1 . I
06 1 I 1 1 1 I
12 1 1 1 I 1 I

1 14 1 I 1 I I I
18 1 1 1 I 1. 1 1

1 22 1 1 1 1 1 I I I.,.
1 26 1 I 1 1 1. I I I

32 1 I I * I .
1 35 1 I1
I 37 1 I 1
I 39 1 I 1
1 4 1 1 I 1 1 + I I
I 43 1 I 1 1 1 I. II
I 45 1 1 1 I 1 I I I
1 48 1 I 1 1 1 I. I I
I 49 1 I 1 1 ? I. I I I

1 5 3 1 I I I I 1 1
1 55 I I 1 I * I . I
1 59 . I.
1 66 I
I 72 1 I 1 I 1 I. I*

74? I I . I
78 1 I 1 . I
82 I I I 1 ?. I
96 1 I 1 I + I I

I 39.01-92 1 I 1 1 1 1 1.i
I 39 .02-67 I I I I I I I
1 39.03-05 ? 1 1 1 1 I 1
I 07 I 1 1 I I I 1

1 17 1 1 1 1 1 I 1
I 2 1 1 I I 1 1 I 1

29 1 I 1 I I I. I
I 31 1 1 1 1 . II

33 ! I I I I I . I
34 1 1 I 1 1 1 . II

1 36 1 1 1 1 1 I. I I
37 1 1 1 1 1 . I I
39 1 1 1 '
41 l 1 1 1 1 I. II
4 3 1 I 1 I 1 1 1

1 44 1 1 1 1 I 1 1
I 4 7 I 1 1 1 I I 1
1 49 1 I 1 1 1 I. I-"

511 I °
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SI II

CODIGO I BNL DK D I F IRL I UK GR E I P
NIMEXE 1987' I

39.03-531 1 1 * 1
55 1 1
57 * 
591
60 1 1 1 1 1 1 1 1

1 40.02-201 1 1 1 1 1
1 6 5 1 1 1 1 1 1 1 1 1

70 1 I 1 1 1 1 1 1 1
40.06-10 1 1 1 1 1 1 1 1 1

98 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 41.02-17 1 I 1 1 1 * 1 1 1 1
1 3 1 1 1 1 1 1 I
1 32 1 1 I 1 1 1
1 9 8 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 44.11-41 1 1 1 1
1 44.18-211 1 1 I
1 44.23-71 1 1 1 1
1 45.01-20 1 1 1 I

40 1 1 1 1
I 60 * I 1 1
1 48.01-01! 1 1 1 1 1 1
1 2 2 1 1 I 1 1 I

24 1 1 1 1 1 1 +
3 2 1 1 1 1 I I I I

1 36 1 1 1 1 I I + I I I
38 1 1 1 1 1 I +

I 39 1 1 1 1 1 1 -
44 1 1

I 46 I I
48 I 1 1 1 1
5 1 I. I I I
63 1 1 1 1 I

68 1 1 1 1 11
70 1 1 1 1 1 1 I

7 1 1 1 1 1 1 1 +
72 1 1 1 1 1 1 I

1 74 1 1 1 1 1 1 I
1 76 1 1 1 1 1 1 - I I I

78 1 I 1 ! 1 + I
1 8 1 1 ! 1 1 1 1 !

8 3 1 1 1 I 1 1 I
1 8 5 1 1 I 1 1 - I I I

89 1 1 1 1 1 1 I
1 94 1 .1 ! 1 1 *

1 98 1 1 * 1 1 1 I
1 99 1 1 * 1 1 ! .
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I CODIGO I BNL DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E P
INIMEXE 19871

64.01-39 1
1 41 I
1 49 1
I 5 1 I

55 I
59 1
65 1

1 70 1
91 I

1 93 I

1 64.02-21 1
I 61 I I6
1 65.05-11 I
1 50 I
I 65.06-50 I
1 70 I
I 66.01-10 I
1 20 1

1 50 I 5
I 80 1 18
1 69.04-11 I I
1 13 I

90 I I

69.06-10 I 1

1 90 I

1 69.08-63 1 1

69.10-90 1 i
I 70.07-20 I
I 31 1 1
I 39 1

70.10-01 1 1
1 90 !
1 70.16-10 I 1

1 90 I 1 1I
I 70.17-15 I 1 1 1

17 1 1 1 1

I 71.16-21 1 I 1
I 73.02-19 I 1 1
1 47 1 1 *

1 49 1 1 1
I 55 1 1
1 60 1 1 1

70 1 1 *

8 1 I 1
1 8 3 I 1 1 1
1 91 I 1 1 1

99 I I

I I I I I

I I
I, I I
I. I I
I. I I

I. I
I, I
I. I

I,1 I)

I. 1
I.(1

* I

* I
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CODICO I BNL I DK D I F i IRL I I UK GR E P
:NIMEX 1987

73. 10-45
73. 11-20

43
73. 17-10
73. 18-42

44
46

1 48

51 1
52
54 I

1 56
58 I

62 1
76 1
78 1

1 84 1
1 97 1

73. 19-10 1
30
50
90

1 73.20-30

1 32 1
34
36
37
38

73.32-67
93

73.40-51 1
1 6 1 1
I 66 1

86 1
76.01-Il

21
29 1

1 76.02-12 1
21 1
25 1

76.03-10 1
22 1
32 1
39
55 1

76.04-1 I
18

1 72 1
1 78 1
1 82

76.06.01 I

10
40 1

I I

I I

I I

I I
I I I

I I

I I I

I I I

I I

I I I

I I I

I I I

I I I

I I

I I

I I I

I I I

I * I

I I I

I I I
I * I I

* I I

I I I

I I I
I I I

I I I

I .1 *l

I * I * I

I * I * I

I I

I I I
I I I

I I

I I

I I

I I I

I I I

I I I

I I

I I

I I I

I I I

I I I
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I CODIGO I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK GRI E I P

INIMEXE 19871 1

177.01-11 1*

1 13 1 1
78.02-00 1

1 78.03-00 1*

1 78.04-11 1 1 1 1 1 I

1 19 1 1 1 1 I. 1

20 1 1 1
1 78.05-00 1 1 1

178.06-90 1 1)
1 79.03-12 I

16 !
1 19 1 I

25 1 I
1 79.04-00 1 1 1* 1 1 I

1 81.04-50 1 1 1 1 1 I
1 53 1 () I I I M l I

1 84.06-20 1 1 1 1 1 1 -1
1 2 2 1 1 1 1 1 1 1 1

24 1 1 1 1 1 1 1 1
39 1 1 I 1 - I 1
42 1 1

1 46 1 1
1 48 1 1 1 1 * I

I 52 1 1 1 I 1 1 1 -

1 5 3 1 1 1 1 1 1 1 I I
1 5 4 I 1 1 1 1 1 I 1 1

1 6 3 1 1 I 1 1 1 1 -

1 6 4 1 1 I 1 1 1 1 1
66 1 1 1 1 1 1 1 1

1 7 8 1 1 1 1 1 I
1 8 3 1 1 1 1 1 I

1 8 4 1 1 1 1 1 I 1 -

84.35-13 I I I I I I
1 14 1 I 1 1 1 I . I I

15 I
16 1 1 1 1 1 I 1 1

1 2 1 1 1 1 1 1 I 1 i
I 23 1 I 1 I 1 1
1 25 1 1 1 I 1 I 1 1 1
1 27 1 1 I 1 1 I

I 2 9 1 I 1 1 1 I

32 1 1 I I I I
I 35 1 1 I I I I
1 5 1 * 1 1 1 1 1 I

I I I I I I I I

Vol. 1959. 1-33520



United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Trait s

I COOIGO I BNL I DK I D I F IRL I I I UK i CR I E P

NIMEXE 19871

1 84.35-57 1

I 84.41-17 I
! 84.52-20 1

30
1 40 I
1 8 1 1

1 89 1
1 95
1 84.55-10 1

1 6 1 1
1 93 1
1 94 1
1 85.03-40 1

50 1

1 90 1
1 85. 15-14 1

22 1
25 1
31 1
33 1

35
1 44 1

1 45 I
1 46 1

I 52 1
1 53 1

55 1
57 1
58 1
59 1

I 85.22-10 '
1 40 :

1 85.23-12 1
85.24-30 1

91 1

I 87.01-41 1
44 1

52 1
54 1

I 55 I

1 1
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I I
I I
I I

I I

I I
I I

I I

I I
I I
I I
I I
I I

I I
I I

I I

I I

I I
I I

I I
I * I
I *

I * I

I * I

I I

I I
I I
I I
I I

I I
I I

I I

I I I I
I I I I

I * I I I
I * I I I I
I .1111 I I I
I *(1)I I I I
I *(11l I I I

I .11)1 I I I
I *(1II I I I
I .11)1 I I
I *I11I I I I
I .11)1 I I I
I .11)1 I I I
I .1111 I I I
I I I - I I
I I I - I I

I - I
I I I * I I

I - I I
I I * I I

I I * I

I I I * I I

' I I * I
I I I * I
I I - I * I I
I I I * I
I I * I I I
I I * I I
I I * I I I
I I * I I
I I - I I I
I I - p * I

I * I I I
I * I I I

I I - I
I * I I I

I.. I I

I I I I * I
I I I I * I

I I I I * I
I I I I - I
I I I I - I
I I I I I
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I CODIGO I BNL DK I D F I IRL I I I UK I CR I E I P
INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1

87.02-03 1 I

1 05 1 1
12 1 I 1

14 1 1 1
1 2 1 1 1 I

1 2 3 I 1 I

1 25 1 1 1
1 87.02-27 1 1 1 1 1 1 1 1
1 87.03-10 1 1 I 1 1 I I I

3 0 1 1 I 1 I I I
1 87.05-11 1 1 1 1 1 I I 1 1

1 1 9 1 1 t I I I I
1 9 1 I 1 1 1 1* 1
1 99 1 1 1 1 I * 

87.10-00 1 1 1 1 1
1 87.12-20 I 1 1 1 1

1 99 1 1 1 1 1
1 92.05-11 1 1 1 1 1 1 1

1 93.07-10 1 1 1 I * I I I I
3 1 1 1 I 1 I * I I I
33 1 I I I I
51 I
53 •
55
90 1 I I I I I

96.01-10 1 + I I

97.03-80 1 1 1 +

1 8 5 1 1 1 I 1 * I
90 1 I 1 1 1 * I

98.15-20 1 I I I I I I

30 I I I I I I I
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RESTRICCIONES CUANTITATIvAS EN EL SECTOR TEXTIL

SOMETIOAS AL RECIMEN AUTONOMC OE IMPORTACION

I I I I I I aI I U I I P
I CODIGO I BNL I DK I I F I IRL I I I UK I GR a E I P I
'NIMEXE 19871 a
1 a
lex~cat. 67 1 1
a 60.05-99 a 1
1 a
lex.cat.136 I
1 50.09-80 1
1 59.17-21 1

ex.cat.138 I
1 57.11-10 1
1 cat.148Al a
1 57.06-11 1 1

15 1 1

30 I *
I cat.149AI a
57.10-62 I *

I cat.149BI a
57.10-68 1 a

I cat.149CI I
I 57.10-70 I *
I cat.150AI
a 57.10-21 a a
1 29 I 1

1 cat.150Bi I
1 57.10-31 a a
a 39 1 1
I cat.15OCt I
1 57.10-50 1 1

ex.cat.157 a I
A-.04-09 1 1

a 16 1
1 29 a a
1 90 1 1

Iex.cat.161 I
1 61.02-83 a
1 61.02-89 1
1 61.03-16 1 a

1 I

(I ) Italia aplica el r6gimen de "concesl6n de cualquier licencla" (TLA), en las Qartidas
indicadas

(2) La Rep6blica Feceral de Alemania aplica el r~gimen de "Testausschreibung" a todas las partidas

Vol. 1959, 1-33520

I a I
a a a

a a a
I a a I
I I I I
I I I I
I I I I

a a
a i a

I a i a
I a a a

I a a
I I I I

a a a
I I I

I I
a a i a
I I I

a a
I I I

I a a a
I I a
a a I
a a i
a a a I
I I I I
I I I
a a i a
I a I

a a i
I I * a a
I I * g a
I I * a a
I I * a a

a a a
a a a

I * a a a
a a * a a
a * a a a
a a a a

a I
a a
a a a
a - a I
a a
a a

a * a
a a * a
I I a
a a a
I * I I

a a a
I a
a a

I I
a I

I I I
a a I
I I I
a a I
a * a

I * I I

I I
I I

I * I I
a a I

I I

I I I
I I I

a I

a I

a a I
I a
I a
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DESIGNACI6N [ie LAS MERCAHCiAS CLUBIERTAS POR LAS RESTRICCIONES
CUANTITATIVAS PARCIALES (-) QUE FIGURAN EN EL AMEXO I

IC6[l]GO NIMEXE I I [ESIGNfACI6 EXACTA [it OiTFPrNINAASI
1 19:7 I ESTA[OO MIEMBRO I MERCANCiAS

- ---------------- I----------------------------------

I ex 25.31-99 1

1 ex 29.04-12 1
99

ex 29.15-65 1
71 I

I ex 32.07-79 1

ex 41.02-32 1

ex 64.02-21 1

ex 7.10-90 1

ex 70.17-15 1

17 1

ex 79.03-12

Italia

Italia
Italia

Italia
Italia

Italia

Italia

Benel ux

Benelux

Benel ux

Benel ux

16,19 1 Benelux

Refelina y nefelita sienita

Alcohol propilico
Excepto el hidrato de
cloral

Ftalatos de diisoctilo
Ftalatos (orto)de dimetilo y de
dietilo

Los demos, excepto los pigmentos
a base de 6xidos de cronm o
cromatos

Excepto los cueros y pieles
apergaminadas

Para hombres y jdvenes

En vidrio soplado o prensado

Die laboratorio, en vidrio
prensado
le higiene y de farmacia, en
vidrio soplado o prensado

Oe forma cuadrada o rectangular
I--------- I-----------------I ---------------------------------- I
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C6hI0O MIMEXE I I ESIONACIdN EXACTA lIE CjETERiI1ADiA51
S 19::7 EST.{'O MIEMBRO I MEPCANCiAS
I------------------- ----------------- ------------------------------------ I

I (continuicidn) I
I Ex O4.9A-29.22,241 Crecia I motores de explosidn de dos I

I I tiempos, con cilindraoa superlo" I
I a 19 cm3

I 35,42,4,,1 Motores de explosidn de dos
48 tiempos, con cilindrada superior I

I a 1 cm3, excepto los motores de I
I encendido por chispa

52,54 D 1 e una potencia de menos de 37Kw I

63,&, 71 Motores ditsel v semi-diesel
E:4 I utilizados como motores de

I propulsidn para vehiculos I
I terrestres o para embarcaciones, I
I incluidos los motores para I
I tracrores, cd una potencia de '7 1
1 Kw o menos, es decir,.la potenCial
I normal de un motor que funcione al

1 1.750 revoluciones por minuto en I
I condiciones normales de I
I combustidn 2

I ex 4:5.83-4a I Grecia I Pilas de los tipos 06, R14, R20, 1
1a I 1,SU V de los tipos 3 A12 de 4,5ui

I qu- torrespondan a las I
I especificaciones internacionales I
I IEC $6-2/77

1 ex :5.15-22 1 Greci a I Aparatos receptores de radiodifu-I
I sidn que puedan funcionar sin I
SIfuente exttrior de energia,
I combinados con un aparato de I
I registro o reproduccidn de sonidol
I sin altavoz incorporado

I tx E:5.15-45,58,9 9 eino Unido I Aparatos receptores de televisidnl
I monocromos

I ex 05.23-12 1 Grecia I Cables conductores para antenas I
2 de televisidn I

I ex V:7.92-12 a 27 1 recia I Qut tenoan mis de 6 plazas I
I sentadas I

I I~CL~

I ex 60.05-99 2 Reino Unido I Otras fibras no incluidas en el I
I Acuerdo multifibras

I2------------------ I----------------- ------------------------------------ I
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1DO7 DESIGNACION EXACTA DE DETERMINAOAS
ESTADO MIEMBRO MERCANCIAS

I ex. B7.12-2C' a 99 I velIculos no lieralilados pertene-

clentes a los c6oigos 87.09 y 87.10

Sector textil: las restricclones parciales pare todas las Partleas incluioas en

las categorlas textiles Comprenaidas entre Ia Cat. 7 y le Cat. 123 afectan a los

proauctos distintos de las fibras contempladas en el Acuerdo multifibras.

Vol. 1959, 1-33520
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ANEXO II menclonado en el articulo 8 del Acuerdo

IC G I I I I I I I I
YE.' E I SN I DK 1 F I IRL I I UK I G E I P

7.C 0 I I I I I I

I S C . 0 I I I I I I. I''1.C5.00 I I I I I I * J1 7 2 .C2.23 1 1 1 1 I 1 1 1 1
17. .70 I 1 1 I 1 I 1 1 1 1

1 73 I I I I
i 20.C5.0 1 1 1 1 1 1 1 1

3 0 1 1 1 1 1 ~ 1 1 1 1I
I 27 20. I I

Is0 I I I I I* I I I I I22.21.!0 1 1 1 1 1 1 1

2--.'3.27 -T4703 =.I II I.~ II I1 28.17.11 1 1 1 1 I 1 I 1 1 1 1
I t I
I .3.20.1' I o I I I
23.21.10 I I I II I

I. . I : I I I I I I
I 7 I 7I I III

2.L:.30 -[ I I I1

I 2 .,2.31 I I * I I
I 351 I I I . I

I 8 ? -B.S. 0 I I I I I I - I I I I
I 2 . 7,3I - I I I
28.53.50 -I I I*til

I I I I I I I I I I I
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1 CDO M I IO I I I I I I
I NiM.-xE I B!,. I D< I 0 I F I I.L I I U OR I E P I
I 19E7 I I I I

29.02.26

a 22.02.70 a 1 1*
1 29.03.31 1 1 1 1
1 39 1 1 1 1 1 1 1 1 1
129.04.1 1 1 118
I 29.IA.12 I I I I I -I I I I
1 29.15.11 a 1 1 a*
1 29.16.29 a 1 a a a

1 61 1o1 1]

1 71 1 1 a 1 1 c a
1 29.22.79 1 1 1 a a . La
I s0 I I I I I J i
a. 91 ° 1 a 1 1 -aD

1 99a 1 1 1 1 1I a a a a
a 29.23.75 a 1 1 a a 1 1 1 1 a
a 79 1 * 1 1 1 .
129.30.001 1 1 1 a
I29.5.7? I I I I I
I 73 I I I I I

I 791 a* -
a 901 a ° .

a 30.03.21 a 1 a 1 a a
a 29 1 a 1 a a 1- a a
1 31.02.15 1 a a 1

i 30 1 1 1-
31.03.15

30321.03. 15

21 11 a a a 1 1 -
I 25 1 1 a 1 1 1 a 1 1 -a a _ a a a

Vol. 1959, 1-33520



40 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait6s 1997

1 CO3IGO I I I I I I I I I I
N Im: x E I5',L DK I F I IRL I UK CR I E I P I

1 32.07.69 1 I I 1 1 1 1 1 1
I 80 I I I
136. CS. 001 1 1 1 1 1
137.03.011 1 1 1
1 I 95 1 1 1

1 38.11.40 1 1 1 1 1 1 1 1

I so1 I I I I I I I.1 60 1

1 70 1 1 I
I a so I I I I I.

138. la.311 1 1
33 1 1 1 1 1 1 1 1
39 1 1 1 1 1 1

1 38.19.111 1 1 1 1 1 1
I 38.J 9.24 I I I I I I I I I I I
1 38.19.60 1 1 1 1 1 1 * 1 1 1 1

1 61 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 62 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 9 1 1 1 1 1 1. 1 1 1 1 1
1 39.01.29 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1
1 94 1 1 1 1 I I C"j * I I I I
1 39.02.15 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 39.03.23 1 1 1 1 I I 1 1 1 1 1
1 411 1 1 1 1 1 1 1
1 531 1 I 1 1 I 1 1
1 &0.02.611 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 63 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 80 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
140.11.10 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 41.02.19 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 21 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 28 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 35 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
I 3)1 1 1 1 1 1 1 1 1
II I I I I I I I f I
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CO IGO , I I I I I I I

I ,, ; I 8,. I DK I D I F I IRL I I UK I GA E I P

1 '2.02.21 I
31 I

I 41 I

60 I

1 42.03. 10 I

51 I
I 59

1 43.03.40 1

1 60 1

1 80 I

1 44.11. 10 I
9!

99
44.15.20

1 31 1

1 44.18.11
I 21 1
1 25 1

1 29 1
30

/,&.23.79

I95

46.C3.1:

I 4.3,: .- "

A-42 i5 -
E'2
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I I

I I
I * I
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CO'COI I I
Coo -. I I I I I I I I I I t

,: ) I I I I I I I

I. I I I I I I
I I.I . I * I

871 I I ~
I 5 I I° .

52 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1

(Para el sector textl, Capitulcs 50.63, vdase pigi'a 14 y ss.)
164.02.291 1 1 1 1

321 1 1 1
1 34 1 1 1

1 35 1 1 .
1 33 1 1 I I1 1 1 1 1 1

f,3 1
4.'5 14731- 1 1 1 1 .

I .9 1 1 1 1 1
1 5071 1 1 1 1 1 1 1

I 521 1 1 1 1 1 1
54 1 1 .

Io I- I I I. I I I164.02.531 I I I I I

E 9 I I I I I I I I

99 1I .60-I . .

i ,, .02 .i0 I I I I I I I I I I I
I 70.C5.69 I I I I I I I I I
I7.17.11

S 15 I I I I I I I I I I
17 1 1 1 I
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I cooln I I I I I I I I I I I
I Ntm xE I I Df I D F I I RL I I I uK I GA I E I P I
1 1967 I 1 1 1 1 1

II I I T -1 I I I 1
1 70.20.52 1 I 1 I I 1 1 1
1 60 1 1 1 1 I 1

70 1 1 1 I 1 1
1 731 1 1 1 
1 771 1 1 I

70.20.791 I I 1 1 I
60

1 91 1
1 93 1

1 971
1 991 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1
1 71.16.5 1 1 1 I 1 1 1 - I I I I I
1 73.02.20 1 1 1 1 1 1 21 I I I I

1 43 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

57 1 1 1 1 1
1 hS0 I 1.1 I I

71 9 1 I 1 1. 

173.10.201 I 1 1
I 30 1 I I 1 I 1 1 1 1 1
1 49 1 1 I 1 1 I. 1 1 1 1I
1 73.11.31 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 39 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1

1 73.12.25 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 29 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1

1 30 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I 40 1 1 1 I 1 1. 1 1 1 1 1
1 59 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

61 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
63 1 I 1 1 I 1 1 1 1 1
65 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 7S51 I 1 1 1 1* 1 1 1 1I
I I I I I I I I I I I I
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C I I I I I I I I I I
I %*!'..xE I L I < I D I F I I L I I I UK CI I E I P I
1 I 537 1

77 1

I 85

87 1
1 I88
1 89

90 1
1 73.13.62 1
1 90
1 95 1
1 97 1
1 73.17.80 1
1 73.1 8.0Z I
1 03 1

I OS I

I 13 1

1 21 1
I 22 1
1 23 1

24 1
26G

I 27
I 28
1 32 1

34
1 38 1
1 381
1 73.18.41 1
1 73.18.64 1
1 66

67 1
72 1

I
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I I
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I * I
I *

* I
I * I
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* I
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I *

* I
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*f~I
I. I
I, I
I * I
I *

I. I
I *

* I
* I
* I

I * I
I * I

I *

* I
I *

I. I
I. I
I * I
I * I
I * I

* I

I I
I I
I I
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I I
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I I
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COlGO I I I

N;P:x - B%- O 1 0 1iFI IRL I I I

I Is~jixe) I

82 I
I 86

99
I 73.20.11 I
1 19 I

30 1
35 I

1 73.20.43 I

1 99 I
1 73.21.30 1
I 50 1

60 1
701

9S I

1 73.25.0! 1
I 11 I

21 1
31 1

35 1
39
51

55

59
9:

I 3.32.52

636S

E7

UK 

GR [ P

1997
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ODICO
\-V , 8 C C 1 F iRLI I f UKI GRI E I P

73. 3 .59 1
7,

72

;3

76

77 1
78 1

* 79 .

83 1
S6
87 I

88 I
89

93 I
95

:7
3925

* 88
92

98

?8.33.29I
C,

76.3 3.50
7E.37.30

I I I III
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* , I

* . I

* I

* I

* 'I I

I I

-I I
* -I I

I 'I I

* -I

I I

I I

* -I * I

* - I
I * I

I * *

* -I

* - i-I

* * I * I

* I I

I I

* I I

* I

* I
* I

* I I

I I

I I
I I

* I I
* I

* I I

I I

I I

I I

I I

I I
I I

I I

I *
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I *

I *
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I CODIGOI I I I I I I
NIMEXE I 8NL I DK I D F I IRL I I UK I OR I E I P

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

76.12.10 I I I I I
90 1 1 * I I I I I I I

1 78.06.10 1 1 1 I 1 i2, I

1 79.01.30 1 1 1 1 1 i I

1 79.03.12 1- 1 1 1 * 1 1
1 16 *

1 84.11.35 1 1 1 1 1 1 1 1 * I I

1 36 1 1 1 1 1 1 . I I

1 37 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I

1 84.35.38 1 1 1 1 1 I 1 1 1
1 58 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 84.51.12 1 1 1 1 1 1 1 1
1 13 1 1 I 1 1 1 1
1 14 1 1 1 1 1 I

I 18 I I I I I *

1 19 1 1 1 1 1 1
20 1 1 1 1 I 1

1 84.55.69 1 1 1 1 1 - I I I I I
1 70 1 1 1 1 1 1.- l I I I I

1 84.55.97 1 I 1 1 1 I . 2. 1 1 1 1
1 98 1 1 1 1 1 1 -
185.19.791 1 1 1 1 

I 80 I I I I I I I "
1 831 1 1 1 1 1 1 1 * 1 1
1 86 1 " 1 1 1 1 1 1
185.22.55 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 59 1 1 1
1 85.24.10 1 1 I
1 85.25.35 1 1 I

187.01.121 1 1

1 711 1 1 1 1 
1 87.12.20 1 1 1 1 1 1 - I
1 32 1 I 1 1 1 1 - I
1 34, 1 1 1 1 1 I
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CODIO , I GO I I
', .. 3<3'.D , F lRL Ii UKI CR E RI

C0 1 I I I I II

- .2.38

50
* 55; -

63

9 7 1 I I 1 1 1 I I I1
95 8 1 I I I 1 1 - 1 1 I1

I 7 5 1 1 1 1 I 1 - 1 I1

* 99 1 I I I 1 1 - I I 1I
89.01.83 1 I 1 I 1 I 1 I I 1

85 1 I 1 I I
I 86 1 1 1 - I 1
I 871 I 1

89 I
90 1

* 92 1 I I I 1 ~
93 1 i1 ~

I 5 ;k I I I I I I.

* 0. 23. i1 I 1 I1
94. .25 1 ; -

35 1 I-
* 41 1 I I I I I I I I

43 185
80. 23 ' i I I I I

33 I3923
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CO ICOI I I I I I I I I
I NIMEXE I BN I DI 1 1 F I I RL I I I UK I GR I E I P

1 1987 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1

I (suite) I
I 271

331
35 1
391

I 491

51 1

I 571

I 61 1 1 I I I I I I I I
1 63 1

1 651

1 661
194.03.671

1 691
1 71 1

1 821
I 9: i

95
99 1

94.Oh. 1l I 1
I 193* I I I I I I I

is I3C5:5--
5S

3. 1 . '0 1:99
I 95.31.'3 I I * I II0

49 1
91 x- 1

92I- 1
93l- 1
95 1
96 1- 1

97.03.05 1
751

98.05.01
09

211
291
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RESTRlCCDNES CUANIITATIvAS DISCRIMINATORIAS EN EL SECTOR TEXTIL

SOETIO AL RECIMEN AuTaON0 DE IMPOR1ACION
(categorias 124-162)

I CODIGO I I I I I I I I I
I NIMEXE I BNL I DK I D I I RL I I I LK I GR I E I P I

I 1987 I
I I
Icat. e.121

56.01.11 1
13 1
15 I

I 16 1
17 1
181

1 56.02.11 1
13 1
1
9

Icat. 125 Al

51.01.15 -
17 *

32 *
34 1 -

36 1.
3 I

Icat. 126 1

I 55.01.21 "

23 1
I 25
56.03.2 1

29 -

I I

I * I
* I

I * I
I * I

* I

I I

I * I
I *

* I

I I
* I

I * I

I * I
I * I

I *

* I

I * I
I I

I I I I
I I I I
I I I

I I

I I I

I I I
I I

I I I I

I I I I
I I I I
I I I I
I I I I

I I
I I I
I I I I

I I I

I I I I
I I I

I I I
I I I I
I I I I
I I I I

I I I I
I I I I
I I I I
I I I
I I I
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I COO GOI I I I I I I
I %..1McXE I 8N.. 1 1 0 F IRL I I UK I GR I E P I
1 198 7 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I I II
lcar. 127 Al I I I I I I I I
II II I I I I I I I I

51.0 1.63 - 1 1 I I I I I I
65 -
74 1

I 757. 1 1 1 1 1 1
I I I I I I II
Icat. e133I I I I I I I I
II II I I I I I I
1 57.07.0lI 1 1 1 1 1 - I I I I
1 03 1 I I I I1 . I1 I I I

II I i I I I I i I I I
Icat. 136 1 1 1 1 1 1 1 I
II I I I I I I I I I
50.09.01 1 1 1 I I I I I I

1 20 1 1 1 I 1 . I I I I I
1 31 1 1 1 1 I I I I. I I
1 39 1 1 1 1 1 . I I I I I I

A l1 1 1 1 I I I I I I I
42 1 I 1 1 1 1 1 1

I 441 1 1 1 1 1
I 451 1 1 1 1. 1

47 1 1 1 1 1 1 1 1
48 1 1 1 1 1 1 1 1
62 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I 64 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 66 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 68 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

: .137 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I 1 I

I 58.04.05 1I I I I I I I I I I
1 58.05.20 1 I 1 1 1 1 1 - I I I I
I I I I I I I I I I I I
1:8:. 140 1 1 I 1 1 1

1 60.01.98 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I I I
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IC0D C l I I I I I I I
I Nim-xE I 5NL I DK F I iRL I I U I GR I E I P II
I 19E7 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

cat. 1S4 I
II I I

I 59.02.45 1 1 1
I

I1 t 1 1 I

I 57.10.6? I I
I I I

Ical. 149 BI I I
I I I I
I 57.10.68 I 1 1
I I I I
Ical. 149 Cl I I
I I I
I 57.10.70 I 1 1
I I I

Ica . 150 Al I I

I I I I
f 57.10.21 I 1 1
I I I I
lear. 150 I
I I I

I 57.10.31 I I 1
I 33 I I

II I

Ical. 150 CI I I
II I I
I 57.10.50

Icei. 152 1 1

I 59.02.31 1 I I
II

Ical. 160
I

I 61.C5.91
I

Itar. 161 1 1 1
I I I
I 61.D3.16 I I
II I

I I

I I
I * I * I
I I I
I I I

1.1.1
I I I

I * I * I
I I

I I
I I
I * I

I I
I I
I I
I * I
I * I
I I

I I
I I
I * I

I I

I I
I I

I I
I I

* I I

I I
I I

I I * I

La Comunidad se compromete a suspender, como muy tarde a finales del aflo siguiente a la

entrada en vigor del Acuerdo, la aplicaci6n de las restricciones cuantitativas sefialadas

anteriormente con asterisco.

m La Repjblica Federal Ce Alemania aplica el regimen de "Testausscnreibung" a todas las partidas

CI Italia aplica el r~gimen de "conces16n de cualQuler licencia" (TLA), en las partidas

indicadas

Vol. 1959, 1-33520
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DESIGNACId OE LAS MERCANCiAS CUBIERTAS POR LAS RESTRICCIONES CUANTITATIUAS
PARCIALES (-) CUE FIGURAM EN EL ANEXO II

.........................................................................
II II

I Cd11GO HIMEXE I I CESIGNACIdM EXACTA D3E CiETERMINAIAS I
I 1:i:7 I ESTADO MIEMBRO I MEPCAMCiAS

------------------ -----------------------------------------------------

I ex 27.87-29 Italia

I ex 20.46-98

1 ex 29.04-18
1 ex 29.39-88
ex 29.35-98

ex 32.07-69

I ex 41.92-28

I ex 46.03-98

ex 64.02-60

69

ex 70.05-69

1 ex 79.17--1

ex 79.03-12

1 ex E:7.12-21 a 99

Italia

Italia
EspaBla

Ital ia

Ital i a

Italia

Espaia

Benelux

Itali a

Benelux

Espa?1a

RFA

Italia

I Los demis, excepto el disolvente
I nafta
I Perborato de sodio

I Excepto el alcohol isobutilico
I Tolueno-diisocianato
I Excepto el carbazol v sus sales

I Pigmentos a base de cromatos de
I cinc

I Excepto cueros V pieles
I apergaminadas

I Articulos de cesteria

I Para hombres v jdvenes

I Los demis, excepto el calzado
I IIamado "alpargatas" tal y como se
I definen en el Reglamento (CEE) ng 1219/84
1 (00 mg L 117 de 3.5.1984)

1 vidrio para pulir (otto vidrio en
I el Anexo III)

I vidrio para laboratorio

Planchas y hojas de cinc sin pull-
I mentar, ni revestir, ni tratar de
I otto modo en la superficie, de un

I espesor inferior a 5 mm.

I Vehiculos no liberalizados de las
I partidas ng 87.89 V 87.18

I ------------------ I£-----------------I ---------------------------------- I

Vol. 1959, 1-33520
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ANEXO III mencionado en el artlculo 9 del Acuerdo

CODIGO I I I I I I I I I
I NIMXE I 8NL I OK I D I F I IRL I I I uK GR I E I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I I II
1 07.01.13 1 1 1 1 1 1 * 1 1 1

31 11 1 1 1 1 1 . I

33 1 1 1 1 1 1 1 1 1
36 1 1 1 1 1 1 1 1

1 45 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 471 1 1 1. I
1 771 1 1 1 1 1
107.02.50 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 07.04.50 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 11.05.00 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

17.04.16 1 1 1 1 1 1 1 1 1 * 1
1 271 1 1 1 1 1 1 1 1 . 1 1

39 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 45 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 49 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 50 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 60 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 62 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
I 90 1 1 1 1 1 1 1 I 1 - 1 1
I 92 1 I 1 1 1 1 1 1 I 1 1
120.02.991 1 1 1 1 1 I 1 1 1
1 24.02.10 1 1 1 1 1 I I 1 1 1

20 1 1 1 1 1 1 1 1
30 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
40 1 1 1 1 1 1 1 1 1 * 1 1
911 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
991 1 1 1 I 1 1 1.1 1

1 25.23. '0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 15 1 1 1 1 1 1 1 1
I 20 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 70 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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I CODICO I I I I I
I NIMEXE I BNL I DK 1 0 1 F I IRL I I I UK I GR E P

1 1987 I 1 1 1

(Cont.) 1

I 90 1 1 1 1 1
27.07.25 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 29 1 I 1 1 1 1 I 1 1 I
1 59 1 1 1 1 1 1 1 1
127.10.71 I I I

73+ I I
75

79 I

1 28.30.12 I2
1 79 1 1 1
1 29.01.11 1 1 1 1 I 1
1 991 1
129.02.101 1
1 21 1 1

1 23 1 1
1 25 1 1 1 1 1 1

1 29 : I f I I 1 II I
1 31 1 1 1 I 1

1 33 1 1 1
I 3S
1 36

36

I 91 1 1 I
931 1

9I 91 I *
1 29.03.31 1
I 59 1 1 1 I
129.04.181 1 1
129.06.371 I 1

129.11. 12 1 1 1
1 13 1 1 1
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OEO. I UK
S~-5 E< P ~

I ' 37

2z9 '3. 1
29.!5. 7

29. ...3 1

1 29. :E.2: I I
1 29.22.39

29.23.90 1
1 S. 30.00 1 1

1 29.35.74 1 1

1 29.4.20 1 1

31.02.15 1 1

1 20

1 30

1 Ac I I
50 1 1

1 3'.02.5A I

30so

31.05-04

06 1
12
I'.

* 6
!9

2: 1
23 1

25

45

42

32.C7.1 .

30

36.02.00 '2

Vol. 1959, 1-33520
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I COD I I I I I I
I NIMExE I BNL I OK I D I F I IRL I I I UK I R I E I P

I 19

1 38.19.28 1
1 33 1
1 46 1

68 1
1 76 1
1 39.02.02 1
1 03 1

I 05 1OE

07 1
1 09 I

1 12 1
1 13 1

I 14

I 16 1
2I 1

I 22 1
1 25 I
1 26 1
1 27

I 28

29
32

I39.02.33 i

3E
3?

I 3E

39
41

I 43 1
I I

t
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I I

I * I

I * I
I *

I *

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I
I I

I I

I I

I I

I * I

* I

I * I

I * I

I * I

I * I
* I

I *

I * I
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I *

I * I

- I

I * I

I * I

I * I

I * I

I * I

I * I

- I

I * I

I - I



58 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1997

CODIGO

1 '987

(cont.)
45 1
46 1

47 1
51 1

52 1
53 1

1 54 1
1 57 1

59
61
661
69

71 

I 72 1
73 1
4 1

75

77 1

85
39.02.87

88
89

92

94

07

38

12 1
I '4 1
1 15 1

1 1

Vol. 1959, 1-33520

5\~* Oc dr PLI I I UKI d~i E I P1
I I I I I I I I I

I i * I I t I
I I I I I I I I I

I p I I I I I I
I I I I I I I - I I

I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I
I I I I I I I I * I

I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I

I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I
I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I
I I I I I I I * I I

I I I I I I I * I I
I I I I I I I * I I

I I I I I I I * I I
I j I I I I * I

I I I I I I I * I I

I I I I I I . I
I I I I *

I I I I I I I I * I I

I I I I I I i * I p

* I I I I '

I I I I I I I I *

I I I I I I *

I I I I I I I
* I I I I I I *

I I * I I I I I *

* I I I I I I i * I
I I I I I * I

I I I I I I I I * I
I I I I I I I * I

I I I I I I I I
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COOICO
N, ME f I BNI I 0K I D I F I IRI I I UK I GR I E I P

1987 1 I 1 1 1 I 1

17 1 1 1 I 1 1 1 1
21 1 I 1 1 1 I 1 I 1
23 1 1 1 I 1 1 1 1 1
25 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
27 1 1 1 1 1 1 1 1 1
29 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 3 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 33 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1
1 34 1 I 1 1 1 1 1 I 1
1 36 1 I I 1 1 1 1 I 1

37 1 I 1 1 1 I I 1 I 1 1
1 43 1 I 1 1 1 1 1

A 75 1 1 1

1 39.03.60 1 1 1 1 1 1 1 I 1
1 40.02.30 1 1 1 1 I I 1 1 1

I 40.11.10 I I I 1
1 42.02.51 1 1 1

1 91
I ,2.C3.2

I 25
27 1 1
28

1 3.13.10

3'

39

2-
2I 

I. 

"
20.I I I -
9.

Vol. 1959, 1-33520
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co o :I I I
, YExE 'NLI DK1 0 F IRLI I UK GPI E I P
1987 1

44.23.71 1
79 ; I

48 01. 06I 1 1 -
201 1
30 1 1 1 1 1

34 60 1 1 I 1.
601 I
67 1

8.0 .78
79 1 1 1 I 1 1 1
80 I I I I I I I
81 1 1 1 1 1 1 1 - I
83 1 1 1 I 1 1 1
85 1 1 1 1 1 1 1 I
87 1 1 I 1 1 1 1 I
89 1 1 1 I 1 1 1 1
90 1 1 1 1 1 1 1 I
92 1 1 1 1 1 1

I 94 1 1 1 1 1 1 1 1

98 1 1 1 1 1 1 1 1
93 9 1 1 1 1 1 1

1 48.05.21 1 1 1 1 1 1 1 1

291 I

201
31 1
391

95

II) Dara el sector textil, vdanse las ogqinas 18 a 32.

Vol. 1959, 1-33520
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1 CODI O I I I I I I
NIME I BNL I K I I IR . I U I GF I I p

1 987 1 1 1 1 1 1 i

64.02.21 1 1 1 1 1 1 1 1 1

321 -

1 35 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

38 1 1 F 1 1 1 1 1 F F
1 40 1 1 11 11 1 1

43 1 F 1 F 1 1 1 1

47 1 F 1 1 1 1 1 F 1
49 1 F 1 1 1 1 1 1 1 1 1

50 1 1 1 1 1 1 F 1 1 1 1
52 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 F

1 54 1 F - 1 1 1 1 1 F 1 I

1 56 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 59 1 1 - 1 F 1 1 1 1 1 - 1

1 99 1 F 1 1 1 F 1 1 1 1 1

1 65.01.10 I 1 I 1 1 1 1 1

1 90 1 F 1 1 1 1 1 1

1 65.03.11 1 F I 1 1 1 1 1 1 1 1

1 19 1 1 1 F 1 1 1 1 1 1 F

1 30 1 F 1 1 F F 1 1 1 1 1

I 90 1 I 1 1 1 1 I 1 1 1 1

1 65.05. 19 F 1 1 1

1 30 1 F 1

1 90 1 f F FI F

I165.6. 10 1 1
1 30'
I 90,

I 6.ci.00
I69.04.1 -

1 69.06. 90 1 £ F I I F I I I

I 69.08. 75 : i F F I I I I

1 85 1 I 1 1
1 69.10.10 i I I I I I * I I I I
I 9.11.10 1 1 1 1 1 1 1

I 90 1 1 1 1 1 1 -

1 69. 12.10 1 I 1 1 1 1

1 20 1 I 1 I 1 1
1 31 1 1 1 1 1 1 1

1 39 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 69.13.10 I 1 I 1 1 1 1 1 1

I 20 1 1 1 1 1 I 1 1 1

91 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I 93 1 I I I 1 I 1 1 1

95 1 I F F 1 1 1 - 1 1

1 70.04 ' I ! I 1 I I I
F I"F F
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CON GO I I I I I I I I I
I NIMEXE I BNL I D 0 1 F I IRL I I I UK I GR I E I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1

1 70.04.21 1 1 1 1 1 1 1
1 29 1 1 1 I 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 1

91 1 1 1 1 1 1
1 99 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 70.05.10 1 1 1 1 1 1 1 1

1 4 1 1 1 1 1

1 50 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I
1 6 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

63 1 1 1 1 1 1 1 1 1
65 1 f
691 1

1 70.06.10 1 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1
201 1 1 1 1 1 1 1
3 1 1 I 1 1 I 1 1 1 1 1 1

1 35 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 4 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 ll45 1 1 1 1 1 1

5 1 1 1 1 I 1 1 1 1
1 59 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

611 1 1 1 I 1 1 1
I 65 1 I 1 1 1 1 1 1

75 1 I I 1 1 1 1 1 1 1 I
81 1 1 1 1 1 1
89 1 1 1 1 1 1

170.07.10 1 1 1 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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iCO IGO i I I I I I I
I N E BNE 8NL 1 K 1 0 1 F IPLI I I UK ,R; E I P

70. ,7. 90 1
1 70.10. 12

2!
23
25 .
28 1 .2'1 1
3 1 I I I I

33 1 1 1 1 1

35 1 - 1 1
38 1 -.2:1 1 11 1 1
4 1 - I I I I I I

51 1
59 1 1

1 6 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
69 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

70. 3. 1 1 1 1 1 1 1 1 f I

32
34"

38
-2 I - I I I I I

4 12 - I2 I-I I I I I I
48 3 1 - I I I I I I I

I 7C.13.5 3 I I II 51 E2 I I P681.1 - I I 1 1

68l - I I I I I I I I I

1 92 1 I

94,
98

Vol. 1959. 1-33520



64 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s 1997

COI OI I I I I I I

I NIMEXE I BNL I DK D I F I IRL I I I UK OR I E P i

1 1987 1

73.02.20 I
30 I

57 1
1 73.11.20 1

31 1
39 1
43 1
49 1

1 73.12.25 1
29 1

1 73. 12.30 1
40 1
591
61 1
63 1
65 1
75 1
77 1
81 I
85 1
87 1

89
9C

1 73.13.62
g9

95
97

73.14.01
I 11

13
15I

19
2 1

Vol. 1959. 1-33520

I I
I I
I - I
I I
I I
I I
I I

I I
I I
I I
I I
I I

I I
I I
I I

I I

I I

I I
I I

I I

I I
I I
I I

I I

I -

I I

I I

I *

I *

I *

I * I
I * I
I * I
I * I

I * I
I *

I *

I * I

* I

I * I
I *

I * I

I * I
I * I
I * I

* I
I *

I * I

I * I
* I

I * I

I * I
I *

I * I

I * I
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I o lc CO IGO I I I I I
I N -EXE I BNL K D I F II RIL I I UK I GP I E I P I
I !987 1 1 1 1 I 1

(su'iei
41

43
I 9 1I I I 1 1 I 1 1 1 I

1 3 . I I I I I- .I *

I 99 1 I 1 1
1 73.18.02 1 - I I I I I

I 03 1 I I 1 1 1
1 05 1 1 1 1 1 1

21 1 1 1 1 I 1 I 1

I 22 1 1 t I

23 
1

24

26 1 I
27 "2I

* 28I l 1 1 .
32
34

36

1 38 1 21 1 1 -

1 I

46 1taI-2II 8 I 1* 1_ _ 1 I 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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1 CODIGO I I I I I I I I I
I NIMEXE I B I DK D I F I RL I I J% I GA E P I
1 1987 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1

173.18.54 t - I I I

581 -I.I"
1 62 1
I 6t1 1I
1 661 I 1 1 1 1 1 1 . I
1 671 1 1 1 1 1 I 1 1 . I I
1 68 1 1 I I 1 1 1 1 1 -I1

72 1 1 1 - I I
I 74 1 1 1 J1 1 1 1 1 I I I

76 1 1 1 1 I I 1 1 1 I I
1 7861 I 1 I 1 I 1I I I

1 82 I I I I I 1 I 1 1 '- I I
I 8 1- 1 I I I I 1 1 1 - I II 86 1 1 I 1 I 1 1 1 I 1 1

I 8 1i 1 I 1 I I 1 1 1 1 I97 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1 1 I 1 I 1 1 1 I

I 73.20.33 1 1 I I I 1 1 1 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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CODIGO
*N -YE E I BN 3K 0 1 R I I UKI OR I I

.987 i I

1 73.21.10 1 1 1
20 1 1 1 1 1 1 1

I 73.23.29 1 1 1 1 1 1 1 1
1 73.25.01 1 I 1 1 1 1 1

1 21 1 1 I 1 1 1
3 1 1 1 1 1 I

1 35 1 1 1 1 1
1 39 1 1 I 1 1

1 51 1 I I 1 1
I 55 1 1 1 1 1

59 1 I 1 1 I

I 98 1 I 1 1 1
1 76.02.16 1
179.01.11 1 1 1

15 1 1 1 1 1 1 1
I 79.02.00 1 1 1 1 1 1 I
1 82.01.10 I I I I I I
1 84.35.55 1 1 1 1 1 - I I I
1 84 .41.17 1 1 1 1 I I 1 1 1 1 1
184.51.12 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1
I 13 1 I I 1 1 1 1 1 1 1

141 ~
:8 I
19

20 1 I 1 1 1 1 1
1 85.15.45 1 I 1 I 1 1 1

I 4 7 1 I I I I I I
I 48 i

51

85.5.58
59 1 i I

Vol. 1959, 1-33520
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CODIGO I I I I I I I I I
I NIMEXE I BNL I DK I D F I IRL I I I UK I GR I E I P I

1987 1 1 1 1 1 1 I 1

187.01.13 1 1 1 1 1 1
1 15 1 1 1 1 1 1

1 87.01.71 1 1 1 1 i
79 1 1 1 1 1

1 95 1 I 1 1 1
1 971 I 1 1 I

187.03.101 I 1 1 I
1 30 1 I 1 1 1
187.10.00 1 * I I I I
1 87.12.20 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I

I 32 1 I 1 1 1 1 1 1 - I I
1 34 1 I 1 I 1 1 1 I I - I
1 38 1 1 1 I 1 I 1 I 1 I-I

I so0 I I I I I I I I I - I I
1 55 1 1 1 1 I 1 1 1 1 I- I I

I 60 1 1 I 1 1 1 1 I 1 I- I I
1 70 1 I 1 1 1 1 1 1 I- I

I so0 I I I I I I I I I - I I
I 91 1 1 1 1 1 1 I I 1 I- I I

1 95 1 1 I 1 1 1 1 1 I I- I I

1 97 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I-I
1 99 1 I 1 1 1 1 1 1 I- I

1 93.07.45 1 *~ 1 1 1 1 1 1 1 1

1 52 1 1 I I. 1 1 1 1 1
1I94.01.45I 1 1 I I I I I I I I

3 - I I I I
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:ODICO I I I I I I I I

I N'YEE I B'NL DK D F 1 RL I I I UK I G E I P

1 198 7 I 1 I 1 I I I 1 1

94.04. 1 I I I I

1 19 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 I

I 30 ! I I I I I I I I

1 55 1 1 1 1 1 1 1 1 1 i

1 59 1 1 1 1 I 1 1 1 1

1 94.04.61 1 1 1 1 1 1 1 1 I
1 9 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1 I I 1

1 96.01.30 1 1 1 1 1

1 98 1 1 1- 1 1 1
1 97.0..IO 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 97.05.51 1 1 I I I I I I I
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nESIrICCIONES CUANTITAIIvA5 DI5Ct!IMINAIOP.IAS EN EL SECI0I IEXIIL
SOME1DO AL nEGIMEN AUIONOMO DE IMPOr'IACION

CODICO I BNL I DK I D I F I IRL I I UK GR E i P
INIMEXE 19871 1 1 1 1 1

I I i - I I
I cat. 7 1 1 1 1 1 1

161.02-85 - I

I cat. 8 1 1 1

1 61.03-18 1 - I
II I 3 3 I 3

I cat, 10 1 1 1

1 60.02-40 1 1 1

I 803 1 1 1 - - -S

I cat. 12 1 1 1

160.03-80 -- I I

360.04-34 1 - -I
160.06.92 - I I

I cat , 14 3 3 1 1

1 61.01-07 1 - I I I - I I - I

I cat. 15 3 1 1 1 1 1 1

1 61.02-05 1 1 1 1 1 - I I - I

I cat. 18 1 1 1 1 1 1 1

361.01-26 1 1 1 1 1 - I
1 61.02-24 1 1 3 1
1 61.03-59 1 1 1 1

1 89 1 1 1

1 61.04-18 1 1 1 1 1 -

1 61.04-98 1 1 1 1 1 - I I

I cat . 19 3 1 1 1 1 1 3

.1 61.05-99 1 1 1 1 - I - I 3
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I COOICO BNL DK r D F IRL i I i UK i GR i E 1 P

INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1 I

I cat. 20 1 I 1 1 1 1 1

1 62.02-19 1 - f I I - I - I I

cat . 2 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 61.01-32 1 - I I I - I - I I I I
1 61.02-28 f I I I

I cat. 27 1 I 1 1 1 1 1

S 60.05 58I I I I I I I

I cat. 28 1 1 1 1 1 1 1 1 1

160.05-65 1 - I I I - I II I I g I I I I I

I cat . 3 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 61.09-50 I - 1 1 - I I - I I

Icat. 38B I

1 62.02-09 1 1 1 1 1 - I I - I I

Icat. 39 1

62.02-65 I I I . I
162.02-771 I

i cat. 40 1 1 1 1 1

i 62.02-89 1 1 1 1

cat. 59 1 1 1 1 1I I I I I I I

1 58.02-04 1 1 1 1 - I I I I

S9 I I I I I
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I CODIGO I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I GR I E I P
INIMEXE 19871 1

cat. 61 1 1

1 58.05-30 1 1
1 40
1 79 1 1
1 90 1
1 59.13-19 1

39 1 I

cat. 62 1 1

1 58.06-10 1 1
1 90 1 1
1 58.07-31 1 1

39 1 1
1 50 1 1
1 80 I
1 58.08-10 1
1 90 1
1 58.09-19 1
1 21 1
1 39 1
1 99 1
1 58.10-21 1
1 29 1
1 49 1
I 59 1 1

1 cat. 66

1 62.01-10 1

I cat. 67 1 1

1 60.05-94 1 - I
1 99 1 - I
1 60.06-98 1 - - I
I I I I

I -

I -

Vol. 1959, 1-33520

I I
I I I
I I I
I I I

I I I
I I I
I I
I I I

I I
I I
I I I
I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I I

I I I
I I
I I

I I
I I

I I
I I
I I I
I I I
I I I

I I

I I -

I I I
I I I
I I I
I I -

I I - I
-

I I

I I
I I

I I I
I - I
I - I
I - I I
I - I
I - I
I - I I
I I I
I I I
I I

- I I
I - I I

I - I I
I - I I

- I I
I - I
I - I I
I - I
I - I

- I

I - I

- I

I - I I
I - I

- I I
I - I
I I
I I I

I I

- I

I I I

I I
- I I

I - I
I - - I
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coo cO I BNL I DK I D F IRL I I UK CR I E P
.NIMEXE 19871 1 1 1 1

cat. 72 1 I 1 1 I 1

60.05-15 1
160.06-91 1

61.01-23 1
161.02-18 I

I cat. 73 1

60.05-19 1

I cat. 75 1 1 1 1 1 I 1 1

1 60.05-68 -

cat. 76 1 1 1 1 1 1

61.01-15 1 -
19 1 -

61.02-14 1 1 1 1 -

t I I
cat. 78 1 1 1 1 1 1

161.01-09
1 61.02-07 1

cat. 83 I

60.05-04

cat. 85 1

61.07-96 1 1 1 1 1 1
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I cnDGO I BNL I DK I D I F IRL I I I UK GR I E I P
INIMEXE 19871 1

1 cat. 86 1 1
fI I I

1 61.09-20 1 1
1 30 1 1
1 40 1 I

I 80 I I
1Is I I I

I cat. 87 1 I

1 61.10-10 1 I

1 cat. 88 1 1

1 61.10-90 1 1
1 61.11-90 1 I

1 cat. 91 I 1

1 62,04-73 1 1

I cat. 93 1 I

1 62.03-30 1 1 I 1
1 98 1 1 1

1 cat. 100 1 1 1 1

1 59.08-10 1 1 1 1

1 51 1 1 1 1

1 61 1 - 1 1

71

79

.

°

°

.

°

-Q3
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I I
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- I I- I
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I I I
I - I I-~I

I I I
I I I
I I I I
I - I I I
I - I I I
I I I I

I I
I I I

I - I I- I
I I I
I I I I
I I I I
I - I I
I - I I
I I I I

I I I
I I I I

I - I
I I - I

I - I

I I I -

I I - I
I I I

I I

I I

I I
I I
I I

I I

I I

I I
I I
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I CODIGO I BNL I DK I D I F I IRL I
INIMEXE 19871 1 1 1 1 1

jI I I I I
cat. 109 1 1 I 1 1

1 62.04-69 1 1 1 1 1 1

cat. II

1 62.04-79 1 1

I cat. 112 1 1

1 62.05-01 1 -

1 10 1 1 1 1 1 - I

30 1 1 1 1 - I

1 9 3 1 1 I 1 1 - I

1 95 I 1 1 1 1 - I

1 99 1 1 1 I 1 - I

I cat . 113 1 1 1 1 1 1

1 62.05-20 1 1 1 I 1 - I

cat. 123 1 I 1 1

1 58.04-80 1 1 1 -

I UK I CR E I p
I I I

I I I I
I I I

I I I
I - I - I

I I I I

I I I I

I I I I

I - I I

I I I I

I I I I

I I I I

I - I I

I I I

I I I I

I - I I I

I - I I I

I - I I
I I I I
I I I I

I I I I

I - I - I I

I I I

I I I

I I I

I - I I

I I I I
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PfESTRICCIONES CUANTITATIVAS DISCP.IMINATOP.lIAS EN EL SECTOn TEXTIL

SOMETIflO AL IEGIMEN AUTONOMO DE IMPO.TACION

(Categorlas 124-162)

I CODIGO I I I I I I

I NIMEXE I BNL I OK I F I RL I I UK I GR I E I P I

I 1987 I I 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I

tcat. e.1241 I I I I

1 56.01.11 1 2 1 1 1

1 131. - I I I I
15 I I 2 1 1 1 1 1 1

1 16 1.2 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 17 1-2 1 1 1 1 1 1

1 18 1 - 2 1 1 1 I 1

56.02.11 I - 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1

13 1.2 1 I 1 1 1 1 1 1

I I15.2 1 I

I .1 I Ii I

Icat. 125A I I I I I I I I I I

II I I I I I I I I I I
1 51.0 1.15 1 1 I I I I I I
I 17 1 t I I . 1 I I I I

1 19 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 32 1 1 1 1 1 1

1 34 1 I I I I I I I

1 381

I I I I

lcat. 126 1

I 56.03.21 1 1 1

I 291 I 1

Icar. '27A1 I I I I I I I I

51.O .65
74

75

Ica . 130A I I

II I
I 50.04.10 1

I 90 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 50.07.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

i d . e. 13081 I I I I I I I I I

150.05.01 1 1 1 1 1 1 1
1 90 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

991 1 1
150.07.901 I 1

I I I I I III I I I
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I 0 10 FOI O I I I F I

I NIMEIFE I BNL I DK i D F I IRL I I I UK I GR I E I P I

1 1987

1 cat. 137 1

1 58.04.05 1

cat.ex1381

1 57.11.10 1

cat. 141

62.01.99 1

Scat.145A I

1 59.04.23 1

!cat. 145B I

1 59.04.50

1ca:. 146A I

59.04.31 1

lcat. 146C I

I I

I 59.04.70 1

icat. 148A I

57.06.11 1
15 1

30 1

Icat. 0S A I

I5 .
t 57. 10. 29g

F I

I I

I I

I I

F I

F I

F F
F F

I I

F I

F F

I I
I * I

F F
I F
F I

F F
F F
F F

F F
F * F

F F

F F

I F

F F

F F
F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F
F I

F F

F F

I * F

F F
F F
F F
F F
F F
F F

F F

F F

F F
F F

F F
F F

F F

F F

F F

F F

F F

F * F

F * I
F F

F F

F F

F F

F F

F F

F F

F * F

F F

F F

F F

F F

I F

I F

F F

F F

F F
F F

F F

F * F

F F
F F

F F

F * F

I F

F F

I F

F F

F F

F F

I F

F F
F F

F F
F F

F F
F F
F F

F F
F F

F F * F F

F F F F

F F F
F F F

F F F

F I F

F F F
F I F
F F F

F F F
F F F
I F F

F F F
F F F

F F F
F F F
F F I

F F F
F F F
I F F
F F F
F F F
F F F

F F F
F F F
F F F
F F F
F F F

F F F
F F F
F F F
F F F
F F F

F F I
F F F
F I F
F F F
F F F
F F F
F F F

F F F

F F F
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COOICO I I I I I I I I I
I W,- XE I DK, i D I F RL I I I UK I GA I E P I
1 1967 1 1 1 1 1 1 1 1

IcI. I I I

1 $0.02.00 1 1 1 1

Ical. 156 1 1 1 1

I 60. 5.21 I I I I I

1 38 1 1 1
II
Iceat. 157 1

1 0.04.091 I 1 1 1 1 1 1 1

16 1
29 1o

1 90 1 1 1 1 1 1 1 1 1II I I

Icat. 15e I III I I I I II

I 60.05.2 7 I I I I I I I I I I I

1 28 1 1 1 1 1 1 1 1
1 351 1 1 1 1 1 1 1 1

1 36 1 1 1 1

1 45 1 1 1 1 1
1 650 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I I I I
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COOIGO I I I
% mExE BNL I 0 1 ' ! UK S; E 0

F 987

(~~ 1Ic31, '59
(s ' e)

3.>05.7s

79

81
83 1
85 1

c9I

'cat. 159

S5:.02.7

76 1
1 61.06.0 1
1 61.07. 10

Ict . 161

1 61.01.38
48 1

58
68 1

1 76 1
88 F

61 .02.3A 1

Ical. 151 1
l(cort.) I

61.02.45
55

64 1
1 74 1

83 1
89 1

1 99 1
I61.03.16 1

F I

I F F

I I I
F I I

F F I
I F I
I I *

I I I
F F * I

F I *

I I
I I F

F * F

F F
I I

I * I
F F

F I
I I

I F * I
I I *

I F * I

I I . I
F I

I I F

I F * I
F I I

F F * F

F F

I I
I I * I
I I * I
I I * I
I I * I

I *

I I *

I I *

I I * I
I I I

UJ Italla aplica e1 rigimen ce "concesi6n de cualquier licencia" (LTA) en las
partloas indicadas.

23 Las autoridades del Benelux se comprometen ya a liberalizar las partilas
Inlicedas, a rds tardar el 31.12.199h.

M Cue no sean de l1io
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DESICNAC1dm DE LAS MEPCANCiAS CUBIEPTAS POP LAS PESTPICCIONES
CUANTITATIVAS PARCIALES (-) QUE FICURAN EN EL ANEXO III

I Cd(ICO MIMEXE II VESICNAC1dN EXACTA DE (ETEPMINA(AS I
19:::7 1 ESTA O MIEMBRO I MERCANCiAS I

----------- -----------------£----------------------------------

I ex 07.01-31 1 Reino Unido I Lechugas acogolladas 0 arrepolladasl
- del I de enero al 15 de junio y I

I del 15 de noviembre al 31 de I

I diciembre

1 36 1 Reino Unido I Del 15 de noviembre al 15 de junio I
45 1 Reino Unido I Judias verdes: Del 1 al 39 de juniol

ex 11.05-00 1 Reino Unido M Harina y simola que se destine a lal

I alimentacidn humana

ex 20.82-99 1 Reino Unido I Patatas preparadas, sin vinagre o I
I Acido acitico

I ex 2:.30-79 1 Italia I De litio

I ex 29.81-11 1 Italia I No saturados
I ex 29.91-99 1 Italia I Butixilol que se destine a la

I fabricacidn de almizcle, xileno y
divinilbenzol

I ex 29.02-21 1 Italia I Cloruro de metilo
I ex 29.82-48 1 Italia I Excepto el dibromuro de etileno I

ex 25 .d4-1:: 1 Espa1a, Italia I Excepto el alcohol isobutilico I
I ex 29.23-99 1 Italia I Acido 4-aminosalicilico, sus sales I

I y sus 6steres
I ex 29.39-80 1 Italia I Isocianatos

I ex 40.11-19 1 Grecia I Onicamente de los tipos utilizados I

I por autonidviles partlculares, I
I camiones, autobuses V tractores I
I agricolas

I ex 42.02-91 RFA I De cucro, excepto los estuches paral
I gafas

I ex.a4t.1-67 I Grecia I Hojas de fibra de celulosa llamadasl
I "tissue"

E:,E: I Grecia I Excepto el papel para clisks de I
I multicopistas

I9 1 Crecia I Papel paiI
92 1 Grecia I Cartdn I
T9,99 1 Grecia I Excepto el cartdn "pressspan"

--- I--------------- I----------------------------------
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.........................................................................

1 C61100 HIMEXE I I IIESICNACIDN EXACIA IIE DETER, IAiAS I
1 19:7 1 ESTADO MIEMBRO I MERCAN'CiAS

------ --------- -- - -- - - -- - -- - - -- - - -- - - -- - - -- - -

tx 64-.2-29,32,34, BenIlux
40,41,4$1

ex 78.85-61 a 69 1 Benelux

ex 70.1-12 1 Dinamarca

2E: I Dinamarca

3E:, 41o91 Difnamarca

51 1 Dinamarca

61 ,P9 1 Ci nanarc a

ex 70.10-41,49 1 Benelux

ex 70.13-32 a 98 1 Benelux

20, 1 Espalia
4.2 a50
P2 a 98 1

ex 73.02-38 1 RFA

ex 71.1:-02 i Benelux
E:6 a 97

ex 73.23-2v RFA

ax E515-4-,,E,55I Reino uni

ex 94.04-19 Irlanoa
59

I Para hombres Y jdve"I

Excepto los vidrios para
diapositivas (salvo el vidrio para

pulir, en el Anexo II)

Balones de una capacidad de 2,5 a

25 litros
Balones de una capacidad de menos
de 9,15 litros
Tarros, potes y recipitntes
similares
Balones de una capacidad de B,B5
2,5 litros
Botellas de una capacidad de 8,15

2,5 litrct-
Balones de una capacidad de mnos

de 2,5 litros
Botellas de una capacidad de 8,15

2,5 litros

En vidrio soplado o prensado

En vidrio soplado o prensado,
axcepto biberones y acuarios

do

.91,99

Sector textiles: las restricciones parciales P
categorlas textiles entre Cat. 7 y Cat. 123 se

I floras incluidOS en el Acuerdo multifibras.

Ferrosilicio que contEnia mis del 1

68 u c.* de silicio
Excepto los de acaro aleado

Bidones uniformes de una capacidad I
dc 20 litros

Excapto los receptores monocromos I
del Anexo I

Colchones, que no sean de caucho, cubrepis
y edredones; cojines, que no sean Oe CauChO
celular

ara todas las partilas inclulcas en las

refleren a los vroductos Que no sean Oe
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1. A partir del I de enero de 1990, los derechos de aduana o de
importacidn en la Comunidad de los productos agrarios
originarios de Polonia que se indican a continuaci6n deberdn
reducirse al nivel indicado pars cada uno de ellos:

Codig.Deoco
I Nimexe Oescripci6n de la mercancfa I Qerechos

Saplicables

01.01.15 Caballos que se destinen al matadero 2,5%

i02.02.08 Patos, que se presenten desplumados y eviscerados, I reduccidn 10%
I Ilamados "patos 63%" derecho para

un contingentel
I iI de 1.500T.

!02.02.14 Ocas que se presente desplumadas y evisceradas, 20% reducci6n
I llamadas "ocas 75%" derecho

102.02.51 Partes de ocas deshuesadas o sin deshuesar, excepto I
I I los despojos I

102.02.71 1 Pechugas y trozos de pechuga de ocas sin deshuesar

:02.02.81 Muslos, contramuslos y sus trozos de ocas I

107.01.85 Cantharellus spp I 2,5%

108.10.11 I Fresas congeladas sin adici6n de azncar 15%
SI
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C6digo I Descripci6n de la mercancia Derechos
I Nimexe , aplicables

16.01.98 1 Embutidos, secos o para untar, cocidosl 10% reducci6n
I excepto los de higado derecho

16.02.39 Los demis preparados de carne y 1 10% reducci6n
1 . despojos de la especie porcina I derecho

I dom6stica, con tocino, que contengan I
I el 80% 6 m~s de carne, excepto jamonesl
chuleteros, espinazos, paletas y carne

I de vacuno
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£-e.c /

2. A partir del 1 de enero de 1990, Los derechos de aduana o de imoortaci6n
en Potonia de Los productos agrarios originarios de La Corunidad
que se indican a continuaci6n deberin reducirse al nivet indicado para
cada uno de ellos:

Numero Designaci6n de La mercancia Derechos
Nimexe apticables

04.04.83 Danbo, Edam, Fontal, Fontina, Fynbo, Gouda, Havarti, 10%
Maribo, Samso, excepto rayados o en polvo

08.02.16 Sanguinas y medio sanguinas frescas 0%

08.02.17 Navels, Navetinas, Navetates, SaLustianas, 0%
Vernas, VaLencia Lates, Malteros, Shamoutis,
Ovalis, Trovita y HamLins frescas, excepto
sanguinas y medio sanduinas

09.01.15 Cafi tostado sin descafeinar 5%

15.07.73 Soya bean oil en )ruto,concretoen envases de un 3%
contenioo neto de mAs de 1 kg, 0 fluio, para la faoricaci6n de
productos alimenticios

15.11.10 Glicerina en bruto, incluidas Las aguas y Lejias 6%
glicerinosas

15.11.90 GLicerina pura, incLuida La glicerina sint~tica 6%

19.02 Preparados para La atimentaci6n infantil 5%

20.07.44 Zumo de naranja de una densload igwal o 8%
inferior a 1,33% g/cm' a 20* C
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it II
I NOmero I Derechos

Nimexe t Oesignacl6n de la mercancia aplicables

22.06.11 Vermuts y otros ' Inos de uvaS frescas, Oreparados 10%

con plantas o materias aromiticas

22.08.30 Alcohol etIlico sin desnaturalizar de grado 1 60%
alcoh6li'co igual o superior a 80% vol.

22.09.66 Whisky, excepto el whisky "Bourbon", Que se 1 60%

presente en recipientes que contengan 2 litros I

o menos
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Anexo VI reLativo aL articulo 16 deL Acuerdo

En PoLonia, Las normativas, faciLidades y pricticas comerciaLes favorables
a Las empresas de La Comunidad contempLadas en et articuLo 16 incLuyen
medidas destinadas sobre todo a:

1. Asegurar un tratamiento no discriminatorio en Lo que se refiere a

- La apLicaci6n del sistema de Licencias de importaci6n y La asignaci6n
de Las divisas necesarias para estas importaciones;

- facilitar Las actividades de Los agentes comerciales de La Comunidad en
PoLonia, en particuLar por Lo que respecta aL estabLecimiento de
representaciones, condiciones de instaLaci6n, comunicacionesy condiciones
de contrataci6n y de gesti6n deL personaL contratado in situ;

- faciLitar Las actividades de promoci6n comerciaL de Los exportadores
comunitarios;

- La concesi6n de Los contratos de suministro de bienes o servicios
subsiguientes a Licitaciones internacionaLes;

2. Garantizar unas prhcticas comerciaLes compatibLes con eL mantenimiento
eficaz de unos contactos de negocios internacionaLes y, a este respecto,
no fomentar Las operaciones de compensaci6n o, en caso de que no
puedan evitarse taLes operacionessuministrar todas Las informaciones
pertinentes sobre Las condiciones y normativas que se apLican a istas;

3. Asegurar eL respeto de Los compromisos internacionaLes en materia de
propiedad inteLectuaL.
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ACUERDO

EN FORMA DE CANJE DE NOTAS

ENTRE LA COMUNIDAD ECONOMICA EUROPEA

Y LA REPUBLICA POPULAR DE POLONIA

RELATIVO A LA "TESTAUSSCHREIBUNG"

A. Nota de La Comunidad

BruseLas,

Estimado Seror:

Desde comienzos de 1980, La RepObLica Federal de Atemania ha

introducido un nuevo regimen de importaciones dirigido a una

LiberaLizaciOn posterior ("Testausschreibung") que cubre casi

La mitad de Los productos industriaLes aun sometidos a

restricciones cuantitativas (aparte de Los productos textiles

y siderurgicos). EL regimen citado faciLita, de forma

experimental y temporal, La expedicion de licencias de

importacion por encima de Los Limites estabLecidos por Los

contingentes.

La "Testausschreibung" esta pensada para permitir una

evaLuaciOn, en Los anos futuros, en Los sectores en Los que

podrian suprimirse Las restricciones cuantitativas a Las

importaciones de productos industriaLes. Durante eL examen de

Los resuLtados de La "Testausschreibung" se tendra en cuenta

La importancia especial que PoLonia concede a La expansion de

sus reLaciones economicas y contractuaLes con La Comunidad.
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En caso de que, en ejemptos concretos, como resultado de Las

exportaciones poLacas a La Repubtica FederaL de Alemania, Las

tendencias del mercado hagan necesaria La interrupci~n de

dicha practica, se informara a PoLonia de ello inmediatamente

y podran celebrarse consuLtas previas si PoLonia asi Lo

so Li c i t a.

Le agradecerla confirmase que su Gobierno esta de acuerdo con

Los terminos de La presente nota.

Le ruego acepte eL testimonio de mi mayor consideraciOn.

En nombre

deL Consejo de Las Comunidades Europeas
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II

B. Nota de Polonia

BruseLas,

Estimado Seior:

Tengo eL honor de acusar recibo de su nota de hoy, cuyo texto

es eL siguiente:

[See letter I - Voir lettre I]

Tengo eL honor de onfirmar que mi Gobierno esta de acuerdo

con Los terminos de su nota.

Le ruego acepte eL testimonio de mi mayor consideracion.

Por el Gobierno de La

Republica PopuLar de PoLonia
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CANJE DE NOTAS

RELATIVO A LA NOMENCLATURA COMBINADA

A. Nota de La Comunidad

Estimado Sr.:

1. En Las negociaciones que condujeron a La firma deL Acuerdo

entre La Comunidad Econ~mica Europea y La RepubLica PopuLar

de PoLonia sobre comercio y cooperaci6n econ6mica y

comerciaL se acord6 que La identificaci~n y cLasificaci~n

de Los productos cubiertos por Los Anexos I a V del Acuerdo

se basaran en La nomencLatura combinada derivada del

sistema armonizado de designacion y codificaci6n de

mercanclas.

2. AL basarse La identificaciOn y La ctasificacion que

aparecen en Los Anexos rubricados en La nomencLatura del

Arancel Aduanero Comon y en La nomencLatura de Las

mercanclas para Las estadisticas deL comercio exterior de

La Comunidad y del comercio entre sus Estados miembros

(NIMEXE), en su version de 31 de diciembre de 1987, La

Comunidad Las modificara a fin de cumpLir Las disposiciones

del apartado 1.

3. Las modificaciones que se LLeven a cabo con arregLo aL

apartado 2 no conduciran a un cambio significativo en el

ambito de Las LiberaLizaciones que se concedan con arreglo

a Los articuLos 7 a 9.
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Le agradecerla me confirmase su acuerdo con Los terminos de La

presente nota.

Le ruego acepte eL testimonio de mi mayor consideracion.

En nombre

deL Consejo dle Las Comunidades Europeas

Vol. 1959, 1-33520



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks

B. Nota de Polonia

Estimado Sr.:

Tengo el honor de acusar recibo de su nota de hoy, cuyo texto

es el siguiente:

[See letter I - Voir lettre I]

Tengo eL honor de confirmar el. acuerdo de mi Gobierno con eL

contenido de La nota citada.

Le ruego acepte eL testimonio de mi mayor consideracion.

Por el Gobierno

de La RepobLica Popular de Polonia
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ACTA FINAL

Los plenipotenciarios

del Consejo de Las Comunidades Europeas,

por una parte, y

de La RepubLica Popular de PoLonia,

por otra parte,

reunidos en Varsovia eL 19 de septiembre de miL novecientos

ochenta y nueve para la firma del Acuerdo entre la

Comunidad Econmica Europea y La RepobLica Popular de Polonia

sobre comercio y cooperaci~n comercial y econ6mica,

en et momento de firmar este Acuerdo, han:

- adoptado Las Declaraciones comunes de las Partes

Contratantes enumeradas a continuaci6n:

1. Declaraci6n comun retativa at articulo 9

2. Declaraci6n comun reLativa aL regimen comunitario

aplicable a La importaci6n de bovinos machos jivenes

destinados aL engorde, originarios y procedentes de

PoLoni a.

- tomado nota de la siguiente decLaraci6n:

DecLaraciOn de Polonia relativa aL Protocolo de accesi~n de

Polonia aL Acuerdo General sobre AranceLes Aduaneros y

Comercio (GATT).
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Las citadas DecLaraciones se adjuntaran a La presente Acta

finaL.

Los plenipotenciarios acuerdan que Las declaraciones se

someteran, si fuera necesario, a Los procedimientos necesarios

para asegurar su vaLidez, en Las mismas condiciones que el

Acuerdo sobre comercio y cooperaciOn comercial y econOmica.

[For the testimonium and signatures, see p. 457 in volume 1960 - Pour le testi-
monium et les signatures, voir p. 457 dans le volume 1960.]
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DECLARACION COMUN RELATIVA AL ARTICULO 9

La Comunidad y PoLonia acuerdan que La obLigacion por parte de

La >n-'.nidad, contenida en el articuLo 9, de abrir

contingentes en favor de Las importaciones procedentes de

PoLonia de Los productos mencionados en dicho articuLo no

prejuzgara en absoLuto La cuantla de estos contingentes de

importaciOn.
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DECLARACION COMUN

RELATIVA AL REGIMEN COMUNITARIO APLICABLE

A LA IMPORTACION DE BOVINOS MACHOS JOVENES

DESTINADOS AL ENGORDE,

ORIGINARIOS Y PROCEDENTES DE POLONIA

La Comunidad y Polonia acuerdan que La reducci6n hasta eL 30%

del derecho total debera aplicarse a un numero maximo de

cabezas de bovinos machos ijvenes destinados al engorde fijado

anualmente por el Consejo de las Comunidades Europeas con

arreglo al Reglamento (CEE) ng 805/68 del Consejo de

27 de junio de 1968.

La Comunidad y Polonia acuerdan realizar un calcuLo aproximado

para seguir el procedimiento de cooperacion que se expone

seguidamente:

1. El personal de La Comisi6n recolectara informaci6n

suministrada por los Estados miembros de La Comunidad sobre

sus respectivas necesidades de animales destinados aL

engorde.

A partir de esa informaci6n y de sus propias previsiones,

realizaran una estimacion global de las necesidades

comunitarias.

2. Esta estimacion se comunicara a las autoridades polacas

compptentes.

3. Tras esta estimaci~n se celebraran, Lo mas pronto posible,

encuentros entre Las autoridades poLacas competentes y el

personal de La Comisi6n. Los objetivos de estos encuentros

seran los siguientes:

- realizar un intercambio de puntos de vista sobre La

situaci6n global del mercado comunitario de ganado vacuno

y sobre Las previsiones de producci6n y consumo;
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- permitir a ambas partes analizar los datos uti Lizados

para estimar las necesidades comunitarias de animaLes

vivos destinados aL engorde;

- mantener un intercambio de informaci6n scbre Las

oportunidades poLacas de exportaci6n.

4. Tras estos encuentros, La Comisi6n eLaborara una estimaci~n

aproximada que se presentara aL Consejo, teniendo en cuenta

todos los elementos que surian durante Las discusiones y

que puedan cuantificarse sobre una base Lo mas reaLista

Pos i b Ie.

Esta estimaci6n aproximada presentada al Consejo se

acompaFlara de un documento que refleje el contenido de Los

puntos de vista expresados por los participantes acerca de

las necesidades comunitarias y sus oportunidades de

exportacion.

5. Dicha estimacion se establecer6 de manera que asegure unos

suministros regulares aL mercado comunitario y permita un

aumento de las importaciones en proporci6n con cuaLquier

aumento de las necesidades comunitarias, teniendo en cuenta

La previsible expansion del mercado.

A La luz de estas consideraciones, se espera que el voLumen

anual previsto de importaciones de animales destinados aL

engorde muestre una tendencia aL aumento durante varios

ahos, puesto que La Comunidad necesita este incremento.
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24 de juLio de 1989

DECLARACION DE POLONIA

RELATrVA AL PROTOCOLO DE ACCESION DE POLONIA

AL ACUERDO GENERAL SOBRE ARANCELES ADUANEROS

Y COMERCIO (GATT)

EL Gobierno de La RepObtica Popular de Polonia desea

renegociar su ProtocoLo de accesibn aL GATT.

Debido a La reforma econ~mica, eL sistema de comercio exterior

poLaco se ha visto profundamente modificado. Se ha suprimido

eL monopoLio estataL en este sector, se esta descentraLizando

La asignaci~n de divisas y Los derechos de aduana constituyen

eL instrumento principaL para establecer Los precios de Las

mercanclas importadas.

Dados Los profundos cambios experimentados por eL medio

econbmico poLaco, Las condiciones deL ProtocoLo de accesion ya

no responden a Las reaLidades econ~micas y resuLta

indispensabLe modif icarLas.

PoLonia tiene intencion de sustituir su compromiso reLativo al

voLumen de Las importaciones por concesiones aranceLarias, Lo

cuaL situarla a este pals en una posici~n anbLoga a La de Los

demas miembros deL GATT y, ademas, Le permitirla aportar su

ptena contribucibn aL proceso de LiberaLizaci6n del comercio

mundiat, asi como a Las negociaciones comerciaLes

muLtilateraLes dentro deL "Uruguay Round".

EL gobierno de Potonia reconoce eL importante papeL que

desempea La Comunidad Economica Europea en el GATT, por Lo

que expresa su esperanza de que La Comunidad apoye su

soLicitud de plantear este asunto a Las Partes Contratantes

deL GATT.
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[DANISH TEXT - TEXTE DANOIS]

AFTALE MELLEM DET EUROP/EISKE OKONOMISKE FELLES-
SKAB OG FOLKEREPUBLIKKEN POLEN OM HANDEL OG
OM HANDELSMAESSIGT OG OKONOMISK SAMARBEJDE

DET EUROPAISKE OKONOMISKE FALLESSKAB, i det felgende benwvnt "Fnllesskabet",

pi den ene side, og

FOLKEREPUBLIKKEN POLEN, i det folgende benwvnt "Polen",

pi den anden side,

SOM TAGER I BETRAGTNING, at de traditionelle forbindelser mellem Fellesskabet og

Polen har betydning i den europaiske sammenheng,

SOM TAGER HENSYN TIL, at de kontraherende parters respektlve okonomiske situa-

tion og politik har gunstige felger for de handelsmasslge og okonomiske forbin-

delser mellem parterne,

SOM ONSKER at skabe gunstige vilkir for en harmonisk udvikling og differen-

tiering af samhandelen og for fremme af det handelsmssige og ekonomiske sam-

arbejde p& grundlag af lighed, lkke-forskelsbehandling, gensidige fordele og

princippet om gensidighed,

SOM ER SIG BEVIDST, at udenrigshandelen og andre former for internationalt eko-

nomisk samarbejde har swrlig betydning som faktorer i den ekonomiske og sociale

udvikling og som kilder til tilvejebringelse af de nedvendige finansielle mid-

ler,

SOM ER SIG BEVIDST, at det er vnsentligt at gennemfere slutakten fra Konferencen

om Sikkerhed og Samarbejde I Europa, slutdokumentet fra modet i Madrid og iser

slutdokumentet fra medet i Wien,

SOM PA NY BEKRAFTER den betydning, de kontraherende parter tillagger den almin-

delige overenskomst om told og udenrigshandel og de forpligtelser, de har p&-

taget sig i denne forbindelse,
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SOM HENVISER til Polens status i Den Internationale Valutafond og i Verdens-

bankeno

SOM FINDER. at der ber gives nye impulser til de handelsmassige og okonomiske

forbindelser mellem Fmllesskabet og Polen, og

SOM ERKENDER, at Fmllesskabet og Polen onsker at etablere snmvrere og mere om-

fattende indbyrdes aftalemassige forbindelser, som vil kunne udvikles yder-

ligere,

HAR VEDTAGET at indg& denne aftale og har med henblik herpA som befuldmagtigede

udpeget:

DET EUROPAISKE OKONOMISKE FALLESSKAB:

Roland DUMAS,

Minister med sarrang, udenrigsminister for Den Franske Republik.
fungerende formand for R~det for De Europaiske Fallesskaber

Frans ANDRIESSEN,

Nastformand af Kommilsslonen for De europaiske Fellesskaber

FOLKEREPUBLIKKEN POLEN:

Krzysztof SKUBISZEWSKI,

Udenrigsminister

Marcin 9WI CICKI,

Minister for *konomisk samarbejde med udlandet

SOM, efter at have udvekalet deres fuldmagter og fundet dem i god og beherig

form,

ER BLEVET ENIGE OM FOLGENDE:

ARTIKEL I

De to parter forpligter sig til at lette og fremme deres samhandel og ekonomiske

samarbejde.
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AFSNIT I

Handel og handelsmmssigt samarbejde

ARTIKEL 2

De kontraherende parter bekrafter p& ny deres forpllgtelse til at indromme hin-

anden mestbegunstlgelsesbehandllng i overensstemmelse med den almindelige over-

enskomst om told og udenrigshandel (GATT) og protokollen om Polens tiltrwdelse

heraf.

ARTIKEL 3

I. Denne aftale finder anvendelse pi handelen med alle varer, der har oprin-

delse i Fallesskabet eller i Polen, bortset fra varer, som henhorer under Trak-

taten om Oprettelse af Det Europmiske Kul- og StAlfillesskab.

2. Medmindre andet er fastsat I denne aftale, finder samhandelen og andet han-

delsmassigt samarbejde mellem de kontraherende parter sted i overensstemmelse

med parternes guldende forskrlfter.

ARTIKEL 4

1. Denne aftale berorer ikke bestemmelserne i galdende aftaler mellem Falles-

skabet og Polen om handel med tekstilvarer eler i aftaler, der senere indgAs pA

dette omrhde.

PAberAber Fallesskabet sig stk. 24 1 protokollen om forlangelse af gyldigheds-

perioden for arrangementer af 31. jull 1986 vedrorende International handel med

tekstilvarer, finder bestemmelserne I navnte arrangement anvendelse p& de pA-

galdende varer.

Parterne konsulterer hinanden senest seks mAneder inden udlebet af gyldigheds-

perioden for ovennavnte aftaler om handel med tekstllvarer med henblk pA at

fastlagge de ordninger, der skal vere galdende for samhandelen med tekstilvarer

efter udlebet af nzvnte aftalers gyldighedsperiode.
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2. Denne aftale berorer ikke de szrlige aftaler eller arrangementer vedrerende

landbrugsprodukter, som er gmldende mellem de kontraherende parter, eller even-

tuelle aftaler eller arrangementer til aflosning heraf.

ARTIKEL 5

1. Oe kontraherende parter vedtager Inden for rammerne af deres respektive love

og administrative bestemmelser sidanne foranstaltninger, som gor det muligt at

nA milene for denne aftale.

2. De bekrafter med henblik herpi, at de er rede til hver for sig med velvilje

at se narmere p& de forslag, som den anden part fremlagger til virkeliggorelse

af disse mil.

ARTIKEL 6

De kontraherende parter liberaliserer indforslerne af varer fra den anden part i

mindst samme omfang, som almindeligvis er guldende i forholdet til tredjelande,

Idet der i denne forbindelse tages hensyn til bestemmelserne i GATT og i proto-

kollen om Polens tiltrwdelse heraf; med henblik herpi forpligter Faillesskabet

sig til, i lebet af den i artikel 23 omhandlede indledende anvendelsesperiode

for aftalen, gradvis at opheve de kvantitative restriktioner, der er omhandlet i

artikel 3, litra a), i protokollen om Polens tiltradelse af GATT, i overens-

stemmelse med de betingelser og for sA vldt anghr de varer, der er omhandlet i

artlkel 7, 8 og 9 i nwrvurende aftale.

ARTIKEL 7

Fallesskabet forpllgter sig til senest ved udlobet af det forste Ar efter afta-

lens Ikrafttrwdelse at ophzve de kvantitative restriktioner, som er g2ldende for

indfersel i Fallesskabets regloner af de i bilag I anferte varer.

ARTIKEL 8

1. Fellesskabet forpligter sig til senest pr. 31. december 1992 at ophave de

kvantitative restriktioner for indforsel i Fallesskabets regioner af de I
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bilag II anforte varer p& de deri anforte betingelser. Den i denne artlkel am-

handlede liste over kvantitative restriktloner kan andres ved fmlles overens-

komst efter samrd i Den Blandede Komitd. der er omhandlet i artikel 20.

2. Follesskabet Abner for hvert kalenderAr fra og med 1990 importkontingenter

for de varer. der er anfort i bilag II.

ARTIKEL 9

Fallesskabet:

- Abner for hvert kalenderhr fra og med 1990 importkontingenter for de varer,

der er omfattet af de i bilag III anferte kvantltative restriktioner;

- forhojer, bortset fra eventuelle undtagelser, gradvis og regelmassigt disse

kontingenter med henblik pi ophavelse af de pAgaldende kvantitative restrik-

tioner senest pr. 31. december 1994.

ARTIKEL 10

Den i henhold til artikel 20 nedsatte Blandede Komit6 fastsatter under sin sam-

ling 1 1994 den ordning, der i en bestemt periode skal vare gmldende fra den

31. december 1994 for indforsel af de varer, der er omfattet af de I artikel 9

omhandlede undtagelser.

ARTIKEL 11

1. Abningen af importkontlngenter foretages i tide, siledes at det normale

handelsmonster ikke forstyrres.

2. Varer, der er omfattet af denne aftale, og som indfores i Fmllesskabet,

afskrlves ikke pA de i ovenst&ende artikler omhandlede kontingenter, shfremt de

angives som bestemt til genudforsel og faktlsk genudfores fra Fallesskabet enten

I utndret stand eller efter aktiv formdling i henhold til de administrative

kontrolordninger, der er geldende i Fallesskabet.
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ARTIKEL 12

1. Hvad anghr samhandel med landbrugsvarer, giver de to parter hinanden de i

bilag IV og V omhandlede indrommelser, pA de deri anforte betingelser.

2. Under hensyntagen til omfanget af parternes samhandel med landbrugsprodukter

og til folgerne af de multilaterale forhandlinger inden for GATT, undersoger de

kontraherende parter i Den Blandede Komitd, der er omhandlet I artikel 20, mu-

lHgheden for pi et gensldigt og harmonisk grundlag og i overensstemmelse med

artikel 2 at yde hinanden nye indrommelser for st vidt angir de enkelte produk-

ter.

ARTIKEL 13

Parterne underretter hinanden om andringer i deres told- og statistiknomenklatu-

rer eller om afgorelser, der traffes i henhold til galdende procedurer, vedr¢-

rende tariferingen af varer. der er omfattet af denne aftale.

ARTIKEL 14

Vareudveksllngen mellem de kontraherende parter finder sted til priser svarende

til markedsprlserne.

ARTIKEL 15

1. De kontraherende parter indleder konsultationer med hinanden, safremt en

vare som led i samhandelen mellem Fallesskabet og Polen indfores i s& sturkt

ogede mangder eller under sidanne omstandigheder, at den pigaldende tndforsel

forvolder eller truer med at forvolde vasentlig skade for parternes egne produ-

center af lignende eller direkte konkurrerende varer.

2. Den kontraherende part, der anmoder om konsultationer, meddeler den anden

part alle de oplysninger, som er nodvendige for en indglende undersogelse af

situationen.
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3. De konsultatloner, der anmodes om i medfor af stk. 1, finder sted under

behorig hensyntagen til aftalens grundl&ggende mAl og afsluttes senest 30 dage

efter den bererte parts indgivelse af anmodningen om konsultatloner, medmindre

andet bestemmes af parterne.

4. SAfremt de kontraherende parter efter s~danne konsultationer nAr til enighed

om, at den i stk. 1 omhandlede situation foreligger, begranses udforslen, eller

der traffes andre foranstaltninger, herunder eventuelt foranstaltninger vedro-

rende eksportprisen, med henblik pS at hindre skade eller afhjalpe de skadelige

virkninger.

5. Hvis de kontraherende parter efter den i stk. 1 til 4 anforte procedure ikke

nAr til enighed, kan den part, der anmodede om konsultationer, anvende restrik-

.tioner for indferslen af de pigaldende varer i det omfang og i en shdan periode,

som er nedvendig for at hindre skade eller afhjalpe de skadelige virknlnger. Den

anden part kan i sA fald fravige sine forpllgtelser over for ferstnmvnte part

for sA vidt angir en vareudveksling af vmsentligt samme omfang.

6. Under kritiske omstandigheder, hvor en forsinkelse vil medfore skade, som

vanskeligt kan genoprettes, kan der uden forudghende konsultationer traffes

forelobige foranstaltninger af forebyggende karakter. forudsat at der Indledes

konsultatloner umiddelbart efter, at de pigmldende foranstaltninger er truffet.

7. I forbindelse med indforelsen af foranstaltninger i henhold til denne arti-

kel valger de kontraherende parter fortrinsvis sidanne, som griber mindst muligt

tnd i denne aftales t1lfredsstillende funktion.

B. De kontraherende parter kan om fornedent afholde konsultationer for at fast-

satte, hvorn&r de foranstaltninger, der er truffet i medfer af stk. 4, 5 og 6,

skal ophore.

9. SAfremt der, efter at de i denne artikel omhandlede procedurer er anvendt,

fortsat er uenighed mellem de kontraherende parter vedrorende foranstaltninger,

der er truffet i medfor af denne artikel, kan Fallesskabet og Polen lndbrlnge

denne uoverensstemmelse for de kontraherende parter i GATT i henhold til hen-

holdsvis artikel XIX i GATT og til artikel 4 1 protokollen om Polens tiltredelse

af GATT.
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ARTIKEL L6

1. De kontraherende parter bestraber sig ved den storst mulige indsats pA at

fremme, udvide og differentiere deres samhandel pi grundlag af princippet om

ikke-forskelsbehandTing og gensldighed. Den Blandede Komit6, der er nedsat i

henhold til artikel 20 1 denne aftale, lzgger sarlig vagt pA midler, der kan

fremme en gensidig og harmonisk udvikling af samhandelen.

2. Mod henblik herp& er parterne enige om at sikre offentliggerelsen af detal-

jerede oplysninger om handelsmassige og finanslelle sporgsmhl, herunder produk-

tions-, forbrugs- og udenrigshandelsstatistikker, samt oplysninger i henhold til

artikel X i GATT.

3. De kontraherende parter er enige om at samarbejde med henbltk pA at forenkle

toldprocedurer og tolddokumenter.

4. I overensstemnelse med de I donne artikel fastlagte ml er de kontraherende

parter enige om at opretholde og forbedre handelsm ssige forskrifter, facilite-

ter og fremgangsmlder, der er til fordel for den anden parts virksomheder og

selskaber pi dores markeder, bl.a. som angivet i bilag Vt.

ARTIKEL 17

Inden for rammerne af deres respektlve befojelser vil de kontraherende parter:

- tilskynde til anvendelsen af voldgift til bileggelse af tvister, der opstir i

forbindelse med handels- og samarbejdstransaktioner mellem selskaber, virk-

somheder og ekonomiske organisationer i Fallesskabet og Polen;

- vare indforsthet med, at nir en tvist er overgivet til voldgift, kan hver part

frit valge sin egen voldgiftsdommer, uanset den pgaldendes nationalitet, og

med, at den tredJe voldgiftsdommer, der ferer forsadet, eller en enevoldgifts-

dommer kan vmre statsborger I et tredjeland;

- tilskynde til anvendelse af de voldgiftsregler, der er udarbejdet af De Fore-

nede Nationers Kommission for International Handel (UNCITRAL) og til anven-

delse af voldgiftsorganer I stater, der har undertegnet Konventionen om Aner-

kendelse og Fuldbyrdelse af Udenlandske Voldgiftskendelser, indghet i

New York, den 10. juni 1958.
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AFSNIT It

Okonomisk samarbejde

ARTIKEL I

1. Oe kontraherende parter fremmer ph baggrund af deres respektive ekonomiske

politik og mAl et ekonomlsk samarbeJde pA et bredt grundlag som muligt ph alle

omrider, der anses for at vwre af gensidig ilteresse.

Det er bl.a. milet for dette samarbejde:

- at styrke og differentlere de ekonomiske farblndelser mellem de kontraherende

parter,

- at bidrage til udviklingen af begge parters okonomi og levestandard,

- at Abne nye forsynlngskilder og nye markeder,

- at tilskynde til samarbejde mellem erhvervsvirksomheder med henblik ph at

fremme fllesforetagender, licensaftaler og andre former for Industrielt sam-

arbejde til udvikllng af de pAgaldende virksomheder,

- at tilskynde til videnskabelige og tekniske fremskridt.

- at stotte de strukturelle undringer I den polske ekonomi med henblik ph at oge

og differentlere udvekslingen af varer og tJenesteydelser med Fallesskabet.

2. For at n& disse mAl bestraber de kontraherende parter sig ph at stimulere og

fremme ekonomisk samarbejde navnlig inden for felgende sektorer:

- industri, herunder petrokemi og skibsbygnlng og -reparation,

- landbrug, herunder agroindustri og landbrugsmaskiner,

- minedrift,

- energi,
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- transport, turisme og andre servicefag,

- telekommunikation,

- miljobeskyttelse og forvaltning af naturressourcer,

- sundhedssektoren, herunder medicinsk udstyr,

- vldenskabelig forskning Inden for nwrmere angivne sektorer, hvor parterne

allerede har eller mAtte fA aktiviteter,

- faglig uddannelse og ledelsesuddannelse, bl.a. inden for bank- og forsikrings-

omridet,

- standarder,

- statistikker.

3. Til virkeliggerelse af mAlsutningen for det ekonomiske samarbejde tilskynder

de kontraherende parter inden for rammerne af deres befejelser til vedtagelse af

foranstaltninger, der har til formAl at skabe gunstige vilkAr for det ekonomiske

og industrielle samarbejde, herunder:

- fremme af udvekslingen af handelsmassige og okonomiske oplysninger,

- skabelse af gunstige vilkAr for investeringer, fallesforetagender og licens-

aftaler, navnlig gennem aftaler mellem Fallesskabets medlemsstater og Polen

til fremme og beskyttelse af Investeringer, herunder overforsel af fortjene-

ster og hjemtagelse af kapital, pA grundlag af princippet om ikke-forskels-

behandling og gensidighed,

- lettelse af udveksling af og kontakter mellem personer og delegatloner, der

reprmsenterer handelsorganisationer eller andre relevante organlsatloner, og

tilskyndelse til indgAelse af handelsmaessige kontakter bl.a. gennem etablering

af en relevant infrastruktur;

- tilretteleggelse af seminarer, messer eller udstillinger, symposier og er-

hvervsuger,
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- aktiviteter, der indeberer, at der stilles ekspertise til rAdighed for rele-

vante omrhder,

- fremme af ftlles forsknings- og udviklingsaktiviteter, informationsudveksling

og kontakter mellem videnskabsmmnd, forsknlngs- og undervisnlngsinstltutioner

og erhvervsdrivende, i overensstemmelse med begge parters lovgivning og poli-

tik,

- lettelse af samarbejdet mellem erhvervsdrivende pi tredjelandes markeder.

ARTIKEL 19

Med forbehold af galdende bestemmelser pA dette omr&de i Traktaterne om Opret-

telse af De Europriske Fmllesskaber griber denne aftale og foranstaltninger, der

trfes i henhold hertil. pA ingen mAde ind i den kompetence, Fallesskabets

medlemsstater har til at indlede bilaterale arrangementer med Polen vedrorende

okonomisk samarbejde eler til i givet fald at indgA nye aftaler om okonomlsk

samarbejde med Polen.

AFSNIT III

Den Blandede Komitd

ARTTKEL 20

1. a) Der nedsattes en blandet komit&, som sammensmttes af dels

for Fallesskabet, dels reprasentanter for Polen.

b) Den Blandede Komitd udarbejder henstillinger efter ftlles

mellem de kontraherende parter.

reprasentanter

overenskomst

c) Den Blandede Komttd fastsatter selv om fornedent sin forretningsorden og

sit arbejdsprogram.

d) Den Blandede Komttd trader sammen en gang om &kret skiftevis i Bruxelles og

Warszawa. PA anmodning af en af de kontraherende paurter kan der efter fulles
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overenskomst indkaldes til ekstraordtnere moder. Formandskabet i Den Blandede

Komitd varetages sktftevls af hver af de kontraherende parter. Dagsordenen for

Den Blandede Komitds, moder aftales s& vidt muligt p& forhAnd.

e) Den Blandede Komitd kan nedsette speclaliserede underudvalg, som kan bistA

den i udforelsen af arbejdsopgaverne.

2. a) Den Blandede Komite har til opgave at sikre, at denne aftale fungerer

bedst muligt, og den anvlser og anbefaler praktiske foranstaltninger til virke-

liggerelsen af de fastsatte mil, idet den holder sig de kontraherende parters

okonomiske politik og soclalpolitik for eje.

b) Den Blandede Komitd bestraber sig pi at finde veje til at fremme udviklin-

gen af samhandelen og det handelsmassige og ekonomlske samarbejde mellem de

kontraherende parter. Den har navnlig til opgave:

- at undersoge forskellige aspekter af samhandelen mellem parterne, isar det

generelle monster herfor samt vakstrate, struktur og dlfferenttering og end-

videre handelsbalancesltuatlonen og de forskellige former for handel og han-

delsfremmende foranstaltninger,

- at rette henstillinger vedrorende problemer af gensidig interesse i forbindel-

se med samhandel eller okonomlsk samarbeJde,

- at soge at finde egnede metoder til at afvarge eventuelle vanskeligheder i

forbindelse med samhandel og samarbejde, og at fremme forskellige former for

handelsmaessigt og okonomisk samarbejde pi omrhder af gensidig interesse,

- at planlagge foranstaltninger, som kan bidrage til at udvikle og differentiere

handel og okonomisk samarbejde, navnlig gennem en forbedring af tmportmulig-

hederne i Fallesskabet og 1 Polen,

- at udveksle oplysninger om makrookonomiske planer og prognoser for de to par-

tars okonomier, som har indvirkning pA samhandel og samarbejde og dermed pi

mulighederne for at opbygge komplementaritet mellem de to okonomier samt pA de

planlagte okonomiske udvikllngsprogrammer,

- at soge at finde metoder, der kan slkre og tilskynde til udveksling af oplys-

nlnger og kontakter om sporgsmil, der har forbindelse med samarbejde pi det
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okonomiske omride mellem de kontraherende parter, ph et gensidigt fordelagtigt

grundlag, og at arbejde for, at der skabes gunstige vllkhr for shdant samar-

bejde,

- konstruktivt at undersoge mulighederne for at forbedre de forhold, hvorunder

der kan skabes direkte kontakter mellem virksomheder I Fallesskabet og polske

virksomheder,

- at udarbejde og forelagge de kontraherende parters myndigheder henstillinger

vedrorende losning af problemer, der I givet fald mAtte opstA ved indgAelse af

arrangementer eller aftaler.

AFSNIT IV

Almindelige og afsluttende bestemmelser

ARTIKEL 21

1. Denne aftale berorer og begranser ikke parternes rettigheder og forpligtelser

i henhold til GATT og protokollen om Polens tiltradelse af GATT.

2. Med forbehold af bestemmelserne om okonomisk samarbeide i artikel 19 trader

bestemmelserne i denne aftale i stedet for bestemmelserne I aftaler, der er

indgiet mellem Fallesskabets medlemsstater og Polen, i det omfang sidstnmvnte

bestemmelser enten er uforenelige eller identiske med ferstnavnte.

ARTIKEL 22

Denne aftale galder ph den ene side for de omrhder, hvor Traktaten om Oprettelse

af Det Europwiske Okonomiske Fmllesskab finder anvendelse, og ph de betingelser.

der er fastsat i navnte traktat, og ph den anden side for Folkerepublikken

Polens omrAde.
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ARTIKEL 23

Denne aftale trader i kraft pA den forste dag i den anden mined efter den mined,

i hvilken de kontraherende parter har givet hinanden meddelelse om, at de ret-

lige procedurer, der er nedvendig I si henseende, er afsluttet. Aftalen indgAs

indledningsvis for en periode pA fem Ar. Aftalens gyldighedsperiode forlwnges

automatisk fra Ar til Ar, medmindre en af de kontraherende parter seks mineder

inden udlobet af aftalens gyldlghedsperlode opsiger denne ved skriftllg medde-

lelse til den anden part.

For at tage hensyn til nye situationer, der mAtte opstA, kan de kontraherende

parter dog andre denne aftale ved falles overenskomst.

Bilagene. brevvekslingen om Den Kombinerede Nomenklatur og brevvekslingen om en

ny importordning til anvendelse pA forsegsbasis (Testausschreibung), der er

knyttet til denne aftale, udgor en integrerende del af denne.

ARTIKEL 24

Denne aftale er udfurdiget i to eksemplarer pA dansk. engelsk, fransk, grask,

italiensk, nederlandsk, portugisisk, spansk, tysk og polsk, idet hver af disse

tekster har samme gyldighed.

[For the testimonium and signatures, see p. 385 in volume 1960 - Pour le testi-
monium et les signatures, voirp. 385 dans le volume 1960.]
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SILAG I
O"AICLE? I ART IKEL 7

1N.Ex- BNL I DK I D(2)1 F IRL I I I UK I GR I E I P
nummer 1 87 1 1 1 I 1 1 1 1 I

1 07.01-13 1 1 1 1 1 1 1 1 1
15 1 1 1 1 1 1 1 1 1
171 +

1 07.02-501
1 08.01-50 1 1 1 1 1 1 1 1

1 17.04-06 1 . I I I I I
1 081 *

12 * I*
13 1 , I
14 * *
15 1 1 I

1 16 1 1
1 18 1 1 .

19 * 1 1*
1 20 * 1 1 1

2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 22 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 2 3 * 1 1 1 1 1 i I I

24 1 1 1 1
25 o I
26 * I
27 *

28 I *

29 * 

3 1 1 1 1 1 1 1 I 1
33 1 + I I I I I*
34 1 * I I I I I

36 1 + I I I I I I I-
37 1 - I I I I I I
38 1 * I I I I I I*
39 1 * I I I I I I

40 1 . I I I I I I I
42 1 + I II

1 43 1 - I
44 * I I I I - I
45 * I I I I I
46 * I I I - I
47 1 - I I I I
48 * I I + I
49 1 - I I I
50 1 * I I I I I I
56 1 - I I I I I II

1 57 1 * I I I I I I + I
I I I I L I I I I I
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1NIMEXE- BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR E P i
nummer 198 7 1 I I 1 1 I 1

II I I I I I I I
1 17.04-58 1 * I I I I I I I*

60 1 + I I I I I I I I
62 1 . 1 I I I I I I I
63 1 + I I I I I I I I

64 1 * I I I I I I I I +
I 65 1 + 1 I I I I II *

66 1 + I I I I I I I I . 1
67 1 + I I I I I I I I 1

1 68 1 * I I I I I I I I *

69 * 1 1 1 I I 1 1 + I I
1 70 1 + I I I I I I I I I I
1 7 1 1 + I I I I I I I I * I

73 1 . 1 I I I I I I I I
1 74 1 + 1 I I I I I I I + I
1 75 1 + 1 I I I I I I I +
1 76 1 + I I I I I I I I * I

78 1 + 1 I I I I I I I - I
79 1 + 1 I I I I I I I . 1

o80 l I I I I I I I I * I

1 81 1 . 1 I I I I I I I . 1
1 82 1 * I I I I I I I I * I
1 8 3 1 + I I I I I I I I * I

84 1 + I I I I I I I I - I I
85 1 * I I I I I I I I -*

1 86 1 . I I I I I I i I *

I 8 7 1 * I I I I I I I * I
I 88 1 I I I I II

89 I I I I I + I
I 90 1 - i I I I I I
1 9 2 * I I I I I II

93 1 + I I + I
96 1 + i I I I
98 1 I I +

1 18.06-01 * * I I I I I
1 02 * * I I I I I
1 03 1 - * I I I I
1 05 * I 1 1

06 1 ! I I I I
I 09 1 1 + I I I I I I I I
1 12 1 + I - I I I I I I I
1 1 3 1 * I I I I I I I I

14 1 + I - I I I I I I I I
16 1 - I - I I I I I I I I
17 1 * I - I I I I I I I I
18 "* I I I I I I

I191 * I " I I I I

2 1 * I I I I I II
I 24 * I I I I I I
I 25 1 - I - I I I I I I I
1 27 1 * I - I I I I I I I
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II I I II I I
N. EX.- BNL I DK I D I F I [RL I I UK I
Mummer 1937 1 1 1 1

1I I I I I I
118.06-28 - I I I I I
1 29 I . I I I

30 I
3 1 1 I
34 1 - I * I
35 1 - I I
37 1 . .

38 * I

39 1 * I I I I

40 I - I * I I I
1 4 1 I - I - I I I
I 44 1 * .I I I
1 45 I . I I

47 I - I I I
5 1 1 *,I

53 1 *
55 o

6 1 1 I
1 64 1 1 1 1 1

65 I I
67 * o

70 * °
* 71 *. I

72 ° I

74 *
75 * *

77 *

78 * °
79 1 - I I
80 1 + I I
8 1 I . I
83 1 - I
85 i . I I
86 I - I ..
87 1 * " I

1 88 * . *
89 I I
90 i * I
91 I * I
92 " *
93 1 * 1
94 * *
96 1 °

97 1 - I
98 I * I

120.07-07 1 1 1 1 1 1
122.06-11 1 ( 1 1
1 15 I *

I I I I

CR i E P
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II I I I I I
NIMXE- BNL I DK I D I F I ]RL I I I
nuamer 1967 I 1

1 22.07-31 1 1 1
1 35 1 1 1 1 1)

5 1 1 1 I 1 1 I

59 1 1 1 I 11)
1 22.09-31 1 1 1 1 1*

39 1 1 1 1 1 1

1 22. 10-51 1 1 1

I 55 1 I
25.31-11 1 1

15 1 1
991 1

1 27.04-11 1 I
1 80 1 1
1 27.07-91 1 1

1 28.20-15 1 1 1 1 1 I +
1 28.27-80 1 1 I 1 .

1 28.38-81 1 1 1 I .
1 28.54-10 1 1 1 1 1 I I

90 1 1 1 1 .
1 29.03-10 1 1 1 1 1 1
1 51 1 1 1 1 1 5

1 29.04-12 1 1 1 1 1 -

14 1 1 1 1 1
27 I 1 1 1 1 I

35 1
1 39 1 1
1 80 I

1 901
1 29.06-381 1

1 29.11-911 1 1 1 1
971 1 I I. +

1 29. 15-65 ! I I I -

1 71 1 I I I I
1 29.16-18 1 1 I
I 41 1 1 *
1 45 1 1 1 1 1I 1 1)1

65 1 1 1 1 1 I 1
1 67 1 1 I 1
1 75 1 1 1 1 + I

8 1 1 1 1 1 1
I 85 1 1 1 1 1 1 1

1 89 1 1 1 1 I 1 1
1 29.22-13 1 1 1 1 1 1 + I
1 14 1 1 1 1 1 I ) - I I

16 1 1 1 1 1 1 . I
1 18 1 1 1 1 I 1 - 11I )

1 21 1 1 1 I 1. I
1 25 1 1 1 1 I 1 - 11

29 1 1 1 1 1 1. I
32 1 I I 1 I I. I
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I I I

I *
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NIMEXE- BNL I DK I D I F i IRL I UK I GR I E P
In..m er !987 I I I I I

29.22-51 1 1 1

551 -( I (I)l I
6 11 1 . I I I
69 1 1 1 1 1 . I I I
71 1 1 1 1 1 1 - M I I I

29.23-14 1 1 1 1 1 I
17 1 1 1 1 1 I
77 1 1 1 1 1 I. I I I

78 1 1 1 I I I I
29.35-4 1 1 1 1 1 1 1 + I I I

47 1 1 1 1 1 I . I I I
49 1 1 1 1 1 I I I
68 1 1 1 1 1 I* I I I
69 1 1 1 1 I 1 I
75 1 1 I 1 I .
77 1 1 1 1 1 I +
78 1 1 1 1 1 1 I
80 1 1 1 1 1 I* I
811 1 1 1 1 I. I

82 1 I 1 I 1 .
83 1 1 1 1 +
841 1 1 I
95 1 1 I I +

29.38-251 -1 1 + I
29.44-91 I 1 1 1 I I
30.03-11 1 1 1 1 1 1 + I

13 1 1 1 1 1 I . II
15 1 1 I 1 1. I I
17 1 I 1 1 1 I. I I I
23 1 1 1 1 1 I. I I I
25 1 1 1 1 1 I. I I I

32.07-71 1 1 1 1 I * I I I
79 1 I 1 1 1 - I I I I
90 1 1 1 1 1 . I I I I

36.04-10 1 1 1 1 1 I I I I
90 1 1 1 1 1 I I I I

36.05-10 1 1 1 1 1 1 I I I I
50 1 1 1 1 1 . I I I I
80 1 1 1 1 1 . I I I I

36.06-00 1 + I I I I I I I
36.08-01 1 I 1 I I I I

10 1 1 1 1 I I I I
90 1 1 1 1 I I I I

37.03-211 1 1 1 I I I I
29 1 1 1 1 I I I I

II I I I I I I I I I
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NIMEXE- IBNL DK D F IRL I UK GR E P
nummer 1987

1 37.03-99 1 1 1 1
1 38. 11-30 1 I I + I I I

35 1 I I .

1 38.19-01 1 1 I I

1 031 I 1 .
1 041 I 1 .
1 06 1 1 I I I I I I
1 12 1 1 1 1 * I I I

1 14 1 1 1 1 1 I . I I I I

1 18 1 1 1 1 I .

1 22 1 1 1 1 1 I I

I 26 1 1 1 1. I I I I
32 1 1 1. I I I I
35 1 I 1 1 I* I I I I

37 1 1 1 1 1 I. I I I

39 1 I I I. I I

4 1 1 1 1 1. I I

1 43 1 1 1 1 1 1 + I I I

1 45 1 1 1 1 I. I I I I
1 48 1 1 I I 1 I + I I

49 1 1 1 1 1 . I I I I
1 53 1 I 1 1 I. I I I I

55 1 1 1 1 I I I

59 1 1 1 1 1 I
I 66 I
I 7 2
1 7 4 ! I I I I I I I I
I 78 i I I I

82 I

I 96 1 I 1
1 39.01-92 1 1 I

1 39.02-67 1 I
1 39.03-05 1 1 1 1

07 1 1 1
17 1 I 1 1

21 1 1 1 1

291 1
31 1 1 I j . I I

33 1 I 1 I 1 I. I I

34 1 1 1 1 1 . I
3 6 1 I 1 1 1 I

37 1 1 I 1 I 1 I

39 1 I 1 1 1 I

41 1 1 1 1 1 1 .

43 1 1 1 I I 1
44 1 1 I 1
47 1 1 1 1

49 1 1 1 1

51 1 I 1
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-N IMEXE -
nummer 1987

1 39.03-53 1
55 1
57 1

1 59 1
60 1

1 40.02-20 1
65 1
70 1

1 40.06-10 1
98

1 41.02-17 1
1 3 1 1

32 1
I 98 1
1 44. 11-41 1
1 44. 18-21 1
1 44.23-71 1
1 45.01-20 1

40 1
60 1

1 48.01-01 1
22 1
24 1

1 32 1
1 36 1

38
1 39

1 44 1
46 1

1 48
1 5 1 1
1 63 1

68 1
70 1
71 1

1 72
74 1
76 1
78 1
81 1
83 1
85 1
89 1
94 1
98 1
99 1

I I I I I I I I I I
BNL I K I D I I IRL I I I UK I CR I E i P !
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I * I
I * I
I * I
I * I
I * I
I * I
I * I
I,'
I * I
I * I
I * I
I * I
I - I
I - I

I * I
I * I
I * I
I * I
I .1
I * I

* I
I * I
I * I

I *

I * I

I * I

I * I
I * I

I * I
I * I
I .1
I *

I * I
I * I
I * I
I * I

I * I
I * I
I * I
I * I
I * I
I * I
I * I
I * I

I * I
I * I
I * I

I I

I I
I I
I I
I I
I I

* I
I I

I I
I I

I I

I I

I I



120 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks

II I I I I I I I I
NIMEX- BNL I DK D I F I IRL I I UK I GR I E I P
nummer 1987

64.01-39 1 1 1 1 1 I,+ I I I
141 1 1 1 1 1 I . I I I

1 49 1 1 1 I I I

51 1 1 1 1 1 I . I I I I

55 1 1 1 I I I I

59 1 1 I I I I

1 65 1 1 1. I I I I
"70 1 1 1 1 1 I I I I

9 1 1 1 1 1 1 I * I I I

93 1 1 1 1 1 I. I I I I

1 64.02-21 1 1 1 1 1 1 * I I I I
1 6 1 1 1 1 1 1. I I I I

1 65.05-11 1 1 1 I 1 1 1 I I I

1 50 1 I 1 I 1 1 . I I

1 65.06-50 1 1 1 1 I * I I I
1 70 1 I 1 I 1 1 1 I I
1 66.01-10 1 1 I I* I I

1 20 1 I I I 1. I II

1 50 1 1 I 1 1 1 + I I I

1 80 1 1 1 1 1 I . I I I

1 69.04-11 1 1 1 1 1 1 I 1 *

1 13 1 1 1 1 1 I . I

90 1
169.06-10 

I 90 I I F

169.08-63 i I

1 69.10-90 *

1 70.07-20
1 3 1 1 1 1

39 1 1 I
170.10-01 I I I I
1 90 1 1 1

1 70.16-10 1 1*

90 1 i)

70.17-15 1 1 1

1 17 1 1 1
1 71.16-21 1 1 I 1

1 73.02-19 1 1)
1 47 I i

1 49 1 1 1 1

55 1 1 (1

I 6 0 1 F I I I* i I F I
I 70 1 I 1 1 1 1 1 1

1 8 1 1 1 1 1 1 + I I +

8 3 1 1 1 1 1 M I ) I
I 9 1 I 1 I 1 1
I 99 *(1
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NIMEXE- BNL DK D I F I IRL I I UK I GR E p

nummer 1987 1 1 1 1 1 1 1
73. 10-45 1 1 1 I I

73.11-20 1(I)1

43 1,

73.17-10 F

73. 18-42F * F

44 F F I

46 F.F

48 1
F 51 F

F 52 F *

F 54 1 F *

56 F

58 1 1 I IF

62 1 1 F

76 F

78 F

1 84 F F 1 1

97 1 1

73.19-10 1 F

30 1 1 1 1 F

50 1 F

1 90 1 F

1 73.20-30 1 1 F

32 1 I 1 F. 1 F + I

F 34 1 1 1 F I . I I F
36 1 1 1 1"

137 6' I I I . I I

38 1 1 1 F 1 I F I I

73.32-67 1 1 1 1 F 1 1 1

93 1 1 1

73.40-51 ; I I

1 6 1 1 1 1 I 1 1 + I I I

1 66 1 F 1 1 1 F + I I I

F 86 1 1 F 1 1 I + I I I

76 .0 1- 11 1 1 1 * I I I I F F

1 2 1 F 1 1 + i * I I I

1 29 F 1* + - I I I

1 76.02-12 1 1 1 1 1 1 + I I I F

1 2 1 1 1 1 1 1 1 .

25 F F I 1 1 1 +

76.03-10 FI 1 1 1 . I

2 2 1 1 I ' 1 1 + F

1 32 1 1 1 1 F . F I I F

1 39 1 F 1 1 1 F . I I I

1 5 5 F 1 F 1 1 1 F I I F

1 76.04-11 1 1 1 1 1 + I I F F

18 F F 1 F 1 + I I I F

72 1 1 1 F 1 I . F I I I

F 78 1 1 1 F 1 F. I I I I

F 82 F 1 F 1 I I I F I

76.06.01 F 1 F 1 1 F . I I I I F

F 1 0 F F 1 1 I I I I F

F 40 1 1 1 1 1 I + I I I

F F I I I I I I I I I I
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NIMEXE- IBNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P
numser 1987

77.01-11 1
13 1 1 I I I I. I

1 78.02-00 1 1 1 I 1 I . I

1 78.03-00 1 1 1 I 1 1 * I

178.04-11 1 1 1 1 1 I. II

I 19 1 I 1 1 1 I I I

I 20 1 1 1 1 + I I

1 78.05-00 1 I 1 1 I 1 I 1

1 78.06-90 1 1 I 1 1 1 - I I I I

1 79.03-12 1 - I I I I I I I I I

I 16 - I I I I I I I I

I 19 1 - I I I I I 

I 25 1 I 1 I I .
"79.04-00 I I

1 81.04-50 1 I 1 1 1 I . I I

53 1 1 1 I 1 1)1 1 1

184.06-201 1 1 1 1 1 I -

I 2 2 1 1 1 1 I 1 1 I

I 2 4 1 1 I 1 1 I 1 1

39 1 1 I 1 1 1 1 1 - I

I 4 2 1 1 I 1 1 1 I 1 - I

1 46 1 I 1 1 1 I 1 1 -

I 48 1 i I I

1 52 1 1 1

1 5 3 1 1 1 1 1 1 I 1
1 5 4 1 1 1 1 1 I 1 1

1 63 1 1 -

1 64 1 I 1

166 1 I 1

I 78 1 1 1

1 83 1 1

1 8 4 1 I 1 1 1 1 I I

1 84.35-13 1 1 1 1 * I

1 14 1 1 1 1 1 * I

15 1 1 1 I* I
16 1 I 1 I 1 I* I

1 2 1 1 1 1 1 I 1 a

1 23 1 1 1 1 1 I +

1 25 1 1 1 1 1 1 +

1 27 I 1 1 1 * I .

1 29 1 I 1 1 I .

1 32 I I 1 1 I .

1 35 1 I 1
I51 I *
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N,,EXE- I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P
nummer 1987

184.35-57 1 1 1 1 1
1 84.41-17 1 I 1 1 1 I + I I
1 84.52-20 1 1 1 I 1 1 1

1 30 1 1 1 1 11 I(
1 40 1 I 1 1 1 )
18 1 1 1 1 1 1 ( I I
1 89 1 1 I 1 ( 1 ) I I

95 1 1 I 1 ) I I
1 84.55-10 1 1 1 1 1 1 I )I i
1 61 1 1 1 1 1 1. 1 1 1 1 1
1 93 1 (1I 1 1
1 94 1 1)1 1 1 t
1 85.03-40 1 1 1 1 1 1 I 1 - i I
I 50 1 I I 1 I 1 I 1 - I 1
I 90 1 I 1 1 I 1 I 1 - I
1 85.15-14 1 1 1 1 1 1 1
1 2 2 1 1 1 1 I 1 I
I 2 5 1 I I 1 1 1 1 + I I

3 1 I I I I I I *

33 1 I 1 1 I 1 I

3 5 1 1 I 1 1 1 I
44 1 1 1 1 I 1 I I . I
4 5 1 1 1 I 1 1 1 1 I

46 1 1 I

52
53 - I
55 1

1 571 1

I 58 1 1

* 59 1 1 1

85.22-10 1 1 1 1

1 40 1 1 I
1 85.23-12 I 1 1 1 I 1 1

1 85.24-30 1 I 1 1 1 I 1
91

1 87.01-41 1 1 1 1 1 J.
I 44 1 1 1 1 1 1 I
I 52 1 1 1 1 I 1 I
1 54 1 I 1
1 55 1
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nusseXr 1987 BNL I

1 87.02-03 I
05 1

1 12 1 1

1 14 I
21 1
23 1 1
25 1

1 87.02-27 1 1
1 87.03-10 1 1
I 30 I
1 87.05-11 1

19 1 1
9 1 I 1

I 99 1
1 87.10-00 1 . F
1 87.12-20 1 I

I 99 1 *

92.05-11 I
1 93.07-10 1

31 1

33 1
51

53
55 1
99 ;

I 96.01-10 1

1 97.03-80 1
85
90

1 98.15-20
30

DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E P

Vol. 1959, 1-33520

0

.

4.

I I
I I

I I
I I
I I
I I
I I
I I

I I

I I
I I
I I
I *

I I
I I

I I
I I
I I

I I

I I
I I

I *

I * I

I I
I I

I I

I I
I I

I I

I * I
I * I

I I
I I
I I
I I

I I
I I
I I
I * I

I * I
* I

I * I
I * I

I * I

I I

I I

I - I

I - I

I - I
I - I

- I

I - I

I * I

* I

I *

I * I
I I

I I

I I

I I

I *

I I
I I
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KvIN78TATlIv RcSTRixT::NER [INEN FOR 1EKST LSEKTOREN

OMFATIT1 AF DEN AUICNGRE IMPORTORDNING

II I I I I II

I N! [XE- I BNL I DK I D(2)I F I IRL I I i UK I GR I E I P
nummer 1987 1 1

1ex.kat. 67 1 1 1 1 1 1 1 1

1 60.05-99 1 1 1 1 1 1 - 1 1

Iex.kat.136 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 50.09-80 1 1 1 1 1 1 1 1
1 59.17-21 1 I

Iex.kat.138 1 1

57.11-10 1 1 1 1 1 1 1 1

I kat . 148A I I I I I I I i
1 57.06-1 I I I I I I

15 1 1 1 1 1 1 1

1 30 I * 1 1 1 1 1 1 1 1 1
kat. 149A I I I I I I I I I

1 57.10-62 I 1 1 1 1 1 1 1 1
I kat.1 49BI I I I I I
57.10-68 1 1 1 1 1 1

I kat.149C I I I I I I I
1 57.10-70 I * 1 1 1 1 1

I kat.150 1 I I i I IIIO l

1 57.10-2 1 I I 1 1 1 1 1 1

2 9 I 1 I 1 1 1 1 1
I kat . 15OB! I I I
1 57.10-31 1 1 1 1 1 1 1
1 39 I I I I I

I kat .150C I I I I I I I I I
i 57.10-50 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I

lex .kat .157 I I I I I I I I I
IAO .04-09 I I I I I I I I I I
1 16 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29 1 1 1 1 1 1 1 1 i I
1 90 1 1 1 1

Iex.kat.161
1 61.02-83 1 1 1 1 1 1

1 61.02-89 1 1 1 1 1 1

1 61.03-16 1 I

I I I I I I I I I I .

(1) For de angivne positioners vedIommende anvender Italien den "autoaatiske

licensordning" (TLA)..

( 2 ) For alle positioners vedkomende anvender Forbundsrepublikken Tyskland

"Testausschreibung".
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BESKRIVELSE AF DE I BILAG I ANFORTE VARER,

DER ER OMFATTET AF DE DELVISE KVANTITATIVE RESTRIKTIONER (-)

NIMEXE-nummer Medlemsstat NOJAGTIG BESKRIVELSE AF VISSE VARER
1987

ex 25.31-99 Italien Nephelln og nephellnsyenit

ex 29.04.12 Italien Propylalkohol
90 Italien Undtagen chloralhydrat

ex 29.15-65 Itallen Diisooctylphthalater
71 Italien Dimethylen, diethylenphtalater (ortho)

ex 32.07-79 Italien Undtagen pigmenter pA basis af chromoxyd
eller chromat

ex 41.02-32
98 Italien Undtagen pergament

ex 64.02-21 Benelux Til mend og drenge

ex 70.10-90 Benelux Af blast eller presset glas

ex 70.17-15 Benelux Laboratorieartikler, af presset glas
17 Benelux Sygeplejeartikler og hygiejniske ar-

tikler, af blest eller presset glas

ex 79.03-12
16,19 Benelux Af firkantet eller rektangulmr form
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NIMEXE-nummer Medlemsstat NOJAGTIG 8ESKRIVELSE AF VISSE VARER
1987

(for t sat )

ex 84.06-20,22,
24

39,42,
46,48

52.54

63,66,
78,84

ex 85.03-40
50,90

ex 85.15-22

ex 85.15-45,58,
59

ex 85.23-12

e 87.02-:2 til 27

ex kat 67

ax 60.05-99

Grakeni and

Grekenland

Grakenland

Oct Forenede
Kongerge

Grakenland

Grakenland

Oet Forenede
Kongerige

Totaktsforbrundingsmotorer med slag-
volumen over 10 cm3

Totaktsforbrundingsmotorer med slag-
volumen over 10 cm3, undtagen motorer
med gnisttanding

Med effekt under 37 kW

Oleselmotorer og halvdieselmotorer til
fremdrift til lands og til vands, ogs& af
traktorer, med effekt 37 kW og derunder,
hvilket er normaleffekten af en motor
ved 1 750 omdrejninger pr. minut under
normal forbranding

Primerelementer og primarbatterier mo-
del R 6. R 14, R 20 over 1,5 V og mo-
del 3 R 12 over 4,5 V (internationale
specifikationer IEC 86-2/77)

Modtagere til radiofoni, brugbare uden
ekstern energikilde, kombineret med en
lydoptager eller en lydgengiver uden
indbygget hejttaler

Fjernsynsmodtagere til ensfarvet fjern-
syn

Kabler til fjernsynsantenner

Med over seks siddepladser

Undtagen fibre, der er omfattet af
multifiberaftalen
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NIMEXE-nummer Medlemsstat NOJAGTIG BESKRIVELSE AF VISSE VARER
1987

ex 87.12-20 til 99 Spanien Ikke frigjorte keretojer henherende
under pos. 87.09 og 87.10

Tekstilsektoren: De delvise restriktioner for alle de positioner, der ind-
gir under tekstilkategorierne mellem kat. 7 og kat. 123, vedrorer andre

varer end dem af fibre, der er omfattet af multifiberaftalen.
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SILAG It oaiandlet i aftalen$ artikel S

1 NIMEXE- I I I I I I I I I~nummer I8Nt. (C OF IRLI I UKIGRIE P1
mume '987 D I C( I F I LI I I UK I G I E I P I

107.04,50 1 1,1.05.00 I I I

1 17.04.23 1 1 I
I 17, I4.56 1 1 I

7. C i. M. 1

1 731 1 1 1
I Ib. G6.S 80 1 1 1 1

24.";2.20,:
25.23.'0 I

15 o

25 -4 X 1. 1

H 2,31 I I,

3 1.I I i I I I II. I. I I3 , I
I 35 I I

18 5i. I.I I I I I I

a. 7. - II

* . I I
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IlNEx * I I I I I I I I I I
I nummer 1 8%. I OK I D I F I ItL I I I UK R I E I P

I 9E7 I I

29.02.26 -*
72.C2.70

129.03.311 1 1 1 1 1 *l I
1 391 1 1 1 1 1 1 1 1.1 1
1 29.0&.18 I I I I I I I I I I I
I 2S.11.12 1 1 1 1 1 1 * bJI I I I I
1 2S.15.11 1 1 1 1 1 1 1
I 2,.16.251 I I I I I I I I I I
1 6 1 1 I I I I

71 1 1 1 *f7, 1 1 1 1
2.-22.7S I I I I I I - I I I I I

91 *1I
99 - I

1 29.23.75 1 1 1 1 1 I 1 1 I 1
1 7S91 I I I I I - I I I I I
I29.3 0. 0 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 25.3.9.72I 1 I 1 I 1 1
I 731 1 1 1 

7S 7 I I I I I I - I I I I I
S: I

2S

1 3' 9. 2. 'S I

30
3.-3.15 I.

3CI
1,-

16

2S
15 I I$I
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NIMEXE- I I I I I I I I I I
I numme I NL OK 0 1 F I I.RL I U I I R I I P I

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 I

II I I I I I I I I I
1 32.07.69 1 I 1 1 I 1 I 1

80 1 1 1 1 1 1
1 36.06.00 1 1 1 I 1 I

37.03.0: I 1 1 1 1 I

1 95 1 I 1 1 1 I
1 38. 11 .40 1 I 1 I I I

1 50 1
60 1 1 I

I 70 1 I
I 80 1 I 1 1 1 1 1

1 38.14 .31 I I 1 1 I I 1 I I
33 1 I I 1 1 1 1 I I

1 39 1 1 I I I 1 1 I 1
1 38 .19 .16 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 38 .19.24 1 1 I 1 I I 1 1 1 1
1 3 .19 .60 I 1 1 I 1 1 1 I I

1 6 1 1 1 1 1 1 1

I 62 1 I 1 I I 1 I 1 I
1 99 1 I 1 1 1 1 I I I
I 39.01.29 1 I 1 1 I 1 I I I

I 94 1 I 1 I I I I2 I I

I 39.02.15 1 I I I I 1 I I I

1 39.03.23 I I 1 I I I 1 I I
1 4 1 1 1 1 1 1 1

I 53 1 I I 1 I I I I I

143.02.61 I 1 I I
I 63 1 I 1 I

1 80 1 I I I1 . I
901 I 1 I I I

I 40.11.10 I I I I 1 I 1 1 I I I

41.02.19 1 1 I I I I 1 1 1 1
S 21 1 I 1 1 1 1 1 1

28 1 I I I I I 1 I I 1
35 I I I I 1 I I I I
3 7 I I I I 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I I
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NIMEXE- 
1  1 1 1 1 1 1

BN D ID F I IRL II UKI CR E I P I
I 195 7 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 42.02.21 1 1 1 - I
1 31 1 1 1 I I I I I

1 60 11 1 I-I
1 42.03.10 1 1 1 1 1 1 1

591 1 1
1 43.03.40 1 1 1

601 • I
1 80 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 4 .11.10I 1 1 1 I I I I I I I I
1 91 1 1I II I I I I I I I
1 99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

44.15.20

31 1 1 1 1 1 1
44.18 .11 1 1 1 1 1 1

I 21 1 1 1 1 1 I 1 1 1 - I I
1 25 1 1 1 1 1 1 * I I I I I
1 29 1 I 1 1 I I I I I

30 1 I 1 1 1 1 1 1 1 I I
1 44.23.79i 1 1 1 I I I I I I
1 4 .24 .0 C I

4A. i-- i 1 1 1

401
42 1 1 1
52 1.0 - I

67 1 1
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N:PExE- I
I I B L I O 1 0 F I I. I I I UK GR I E I P I

'91:7 I

(z'ortsan)

S 901

92 1
96 1 1 1 1 1 1

(Vedr. TeKstilseKtoren Kapitei 50-63: se s. 14 ff.)
164..02.29 1 1 I 1 1 1 1 1

321 1 1
I 34 1 I I I I I I I

351
1 381

4C
I 41 1

1.3 145 4 1 1 1 1 1 1 1 1I
4731- 1 1 1 1 1 1 1 I

I 49 1 1 1
50

52
54

* 59l .

691

5E. 'E. 2.'
I. I02. 1"
I *.I I,,.I II

7 I,.I: 7I.I

I I I I
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1 N1M~xE- I I I I I I I I I
I husser I BN. I OK I D F I IRL I I UK I GR I E I P I
1 1987 1 I I I I I I I

1 70.20.52 I 1 1 1
1 60 1 1 1 1 1 1 1 1

70 1 1 1 1 1 1 1 1
1 73 1 1 1 1 1 1
1 771 1 1 1 1 I
170.20.791 1 1 1 1 I
I 80 I I I I I
1 851 1 1 1 1 1 1 1I
1 9 1 • 1 1 1 1 1 1

1 93 1 1 1 1 1 1 1

I 97 1 I 1 1 I 1 I 1
1 991 1 I 1 I 1 1 I
1 71.16.51 1 1 1 * 1 1 1 1 1
1 73.02.20 1 1 1 1 1 1 cIj 1 1
S A3 I I I * I I I I I I

1 45 1 1 1 1 1 1 1
1 571 1 1 1 -[j' 1 1 1
1 70 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1 I
1 91 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1

173.10.201 1 1 1 1
I 30 1 1 1 1
1 491 I 1 I

73.11.31 1 I 1 1 1 1 1 1
1 39 1 I 1 1 1
I 49 1 1 1 1 1
1 73.12.25 1 1 1 1 1
1 29 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 40 1 1 1 1 1 - I I I I I
1 59 1 I 1 1 1 I. I i I I i
I 6 1 1 1 1 1 1 I
1 63 1 1 1 1 1 I. I I
1 65 1 1 I 1 1 1
I 75 1 1 1 1 1 1
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NIMEXE- I I I I I I I I I

II m NeI K I N I I I F I I I I U I GR E I P I
1 1987 1 1 I

77 1 1 1 I. 1

851 I 1 1 1 l
87 1 I 1 1 1 1
881 I 1 1 I I
89 1 1 1 1 1 1
90 1 I 1 1 1 1 1

1 73.13.62 1 1 I 1 1 1 I
90 1 I 1 1 1 1 1
951 I I 1 I I I I I I
97 1 1 1 1 1 1 I

1 73.17.80 1 I 1 1 I 1 12) 1
I 73.18.02 I I I I I * I0 1
I 03 1 I I 1 1 I. I

I 05 1 I I I 1 1. I

I 13 1 I I 1 1 I1 I I

I s I5 I I I I I~
I 21 1 I 1 I I I1 I I

I 22 1 I I 1 1 I I I

I 23 1 I 1 I I I' I I

I 24I 1 I I I 1 I I I I I

I 26 1 I I 1 . I

I 27 1 I 1 1 * I

I 28 1 I 1 1 . I

32 1 I 1 1 . I

I 34 1 I 1 1
I 36 1 I '

I 38 1 1 .
1 73. 18.41 1 1

1 73. 18.64 I 1
I 66 1 1 *
I 67 1 I I1 * I
I 72 1 I 1 .

O3 I I I I
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NIMEXE- I I I I I I I I I I
nummer I BNLI DK ID IF IIRLI I IK GR IE P

1 1987 I 1 1 1 1

I(fortsat I
1 741 -1 1

82 1 1 1 I 1 . I I I I I
86 1 I I 1 1 . I I I I I
88 1 1 1 1 . I I I I I
99 1 I I 1 1 1 . I I I I I

1 73.20.11 1 1 1 1 I 1 - I I I I I
1 19 1 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 30 1 I 1 I 1 I I I I I

35 1 I I 1 1 1 . I I I I I
1 73.20.43 1 1 1 1 1 I* I I I I I
I 99 1 I I I I I
1 73.21.30 1 1 1 1 1 I I I I I I
I 50 1 1 1 1 1 -I I I I 1 I I
1 60 1 1 1 1 1 I I I I I I
1 70 1 1 1 I 1 1 . I I I I I
1 99 1 I I 1 1 . I I I I I
1 73 .25 .0 .1 1 I I 1 I I I I I

I 111 I .

211

3 I I I

35 1 1

39 1 1 1

51 I
55

591 I

73.32.501
1 6 ! 1 1 1 1 1 1 1 1 1

63 1 i I I I I I I I I
1 65 1 I I I I I I I I I
1 67 1 1 1 1 1 1

II II I I I I I I I
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1 NIMEXE- I I I I I I I
I I 8NL OK 1 0 1 F I IRL I I I UK I OR I E I P I

1 1987 1

1 73.32.69 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
71 1 1 1 1 1 1
721 1 1 1 1
731
74 1
76 1 1 1 1 1 1 1 1
771
78 1 1
79 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

83 -1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

86 I I I I I I I I I I
1 87 11 I I I

I 88!

1 91 1 I 1 1 1 1 1

I 3351 1 1 1 I 1 1 135-

97 1

73. 1 . 17 1 1 1 1 1 1 -

25 1 1 1 1 1 1 * I I I I
I 84 1 1 1 1 1 1 - I I I I I

92 1 1 1
9 4 1 I I 1 I 1 I I

98 1 1 1 1 1 I - I I I I I
76.02.14 1 I I I I I I

I 18 1 1 1 I

1 76.03.29 1 1 1 1
I 51 1 i i I I 'I I I I

7=. 04. 88 1 1 1 1
1 76.C6.50 1 1 1 1 1 1
I 76.07.00 I I I I I I I I I I I
I I I I I I I I I I I II
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N MEXE-I I I 1 1
nummer I .NL I OK DI F IRL I I I UK I GR E I P I

1 1987 1 1 1 1I I 1
I I I I I I I

1 76.12.101 1 I I I I
901 1 - I I I I I I

1 78.06.10 1 1 1 1 1 1 .12 1 1 1 1 1
1 79.01.30 1 1 1 1 1 1 - I I I I
1 79.03.121 1 1 1 1 1 - I I

16 1 1 1 1 1 1 I I
1 84.11.35 1 I 1 1 1 1 1 1

361 I I 1 I
1 37 1 I 1 1 I I I 1 1 1
1 84.35.38 I I 1 I I I I I I I
1 58 1 I 1 1 I 1 . I I I I
184.51.121 I 1 1 1 1 . I I I I I
1 13 1 1 1 1 I I I I I I
I 14 1 1 1 I 1 I I
I 18 I I I I I. I
1 19 1 I I 1 1 1
I 20 1 I 1 1 1 1
1 84.55.69 1 I 1 1

70 1 I 1 1 I .121 1 1 1 1
1 84.55.97 1 1 1 1 1 1 - :2 I 1 1 1

98 1 I 1 1 I I I I I I
1 85.19.79 1 I 1 I 1 1 1 1 1 * I I
1 80 1 I 1 1 I 1 1 I 1 . I I
1 83 1 I 1 1 1 I 1 I 1 I
I 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I
185.22.55 1 1 1 I I 1. I I I I I
1 59 1 1 1 1 1 I. I I I I I
I 85.24.10 1 1 I I 1 - " I I I I I
1 85.25.35 1 1 1 I 1 I I I I I
1 87.01.12 1 I 1 1 1 1 I I 1 I I
1 71 1 I 1 1 1 1 I I I

i 87.12.20 I I I I I I - I I I I I
1 32 1 I 1 I 1 - I I I I I
1 34 1 1 1 1 1 1 -
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iNIMEXE- I I I I I I I I I
I ummer BNL K D I F I L I I UK G I E P I

1 87. 12.38 1 I 1 1 1 1
i 40 1 1 1 1 -

I soal I I I - I I
551 I
601 I I

1 70 1 1 1 -
1 80 1 I 1 -
1 91 t I I I -II I

1 95 1 I 1 -
1 97 1 1 1 -

1 99 1 1 1 -
1 89. 0 1.83 1

1 85 1 I 1 I I I I
1 85 1 1 1 . I I I

1 87 1 1 1 .
1 89 1 1 1 .

I 90 1 1 1 .
I 92 1 I 1 .

93 1 1 1
I 94 1 I 1

95 1 1 1 . II I I I
I 90.23. 1 1 1 1 1
1 9 .0,1 .25 1 1 I I I I I I I

1 31 1 1 * I I I I I I I
1 39 1 1-

70
93
99 1

1 91.03.15 1 13
1 21 1 I 1
1 23 1 I 1

I I I5I

Vol. 1959, 1-33520
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INIMEXE- l
I nummer I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I
1 1987 I 1 I 1 1 I I 1 1 1

Sfortsat),
1 27 1 1 1 1 1 1 1 1 1

331 1 1 1 1 1 1 1 I
35 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
39 1 1 1 1 I I 1 1I

49 1 1 I 1 1 I 1 I 1
51 1 1 1 1 1 1 1 1 1
55 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 571 1 1 1 1 1
61 1 1 1 1 1 1
63 1 ' 1 1 1 1 1 1 1
65 1 1 1 1 1 1 1 1 1
661 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I94.03.67 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 69 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 711 1 1 1 1 1 1 1 1 - I

1 82 1 1 1 1 I I I 1 1 - I
1 91 1 I I I I 1 1 I I
1 95 1 1 . I I I I I I I I I

I 99 1 1 1 I I 1 1 1 1
1 94.04. 11 1 I - I I I I I I I

30 1 1 - I I I I
511 1 I I I

551 I - I I I

I 59 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
61 1 1 1 1 1 1

1 9 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1 1 1 1 1 1
1 96 .01.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 41l1 - x I I I I I I I I I II
1 49x1I I I I I I I I I
1 91 1 x I I I I I I I I I I

1 92 1 . I I I I I I I I I I
1 9 3 1 I I I I I I I I

1 95 1. x I I I I I I I I I I
1 96 1 z I I I I I I I I I I
1 97.03.05 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 75 I I * 1 1 1 1 1 1 1
198.05.011 1 1 I 1 I 1 1 I
I 09 1 I 1 1 1 1 1 1 1 I
I 21 1 I 1 1 1 I 1 1 1 I I•
1 29 1 I I 1 1 1 I 1 1 I II
I I I I I I I I I I I II

Vol. 1959, 1-33520
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DISKRI INERENOE KVANI]IA1 VE RESIRIK IONER INDEN FOR 7EKSTILSEKIOREN

OMFATTET AF DEN AUTONOME IMPOR7ORDNING

(kategori 124-162)

INIMEXE- I I
I nummer I BNL DK I D F I RL I I I UK I GR I E I P I
I 1987 I 1

Ikat. ex1241 aa

1 56.01. a11 a a a a 1 a a

15 1

16 1

17 1

56.02. 11 1

13 1

191 1 a a a a a a a a

4o.t. 125 Al

51.01.15 a- x a a I a a

17 1 * x I I I I I I I I I I
19 1- A
32 1- x I

34 1 - x I I I I I I I I I
36 1- x

1 5E.01 .21 1 - x I I I I I I I I I I
1 23 1 - x I I I I I I I I I I
1 26 1 - x I I I I I I I I I I

a 56.03.21 a - a a a

a 29 1 - x I a
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1 NI EXE- I I I I I I I I I
I -mp I BNL IOK I DI F I IRL I I I UK I GR I E IP I
I 1987 I

g 127 Al I

1 51.01.63 1 I
65 1• xI

74 * ,x

75 * x I

ILcat. ex1331

1 57.07.01 1 1

1 03 1 1

I.t. 136 1

1 50.09.01 1 1
20 1 1

1 31 1I
39 1
41 1

42 1
44 1 1

45 1
47 1

48 1
62 1

64 1

66 I
68 I

Iat. 137 1

I 58.04.05 I
I 58.05.20 I

1 .at. 140 1
I 6 1
I 60.01.98I

I

Vol. 1959, 1-33520
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1 NI [EX E- I I I I I I I I I
I ummer I NL I K I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I

1987 I I

A I

57.10.62 1 II I I I I I I I I I II p t IAs I I I I I I I II I I

157.10.6821 1I

I I

I I I. 9 C I

157.10.70 *

I I II
ik3t. 150 A I I

I I I

1 57.10.21 1 I 1 1 1I I I I I I I I I I II 1'.. 150 Al IIBI
I Ia- IS 8 1 1 1 1 1 1 I

1 57.10.31 1 1 1 I 1 1 I1 39 1 1 I I I I I

1 I50 CI I I

1 57.10.50 1 1 I 1 1

I i0t152 1 1 1 1

1 I I I I I I I I I I

I j - . 1 1 1I I 1.05.9 I

I 61.03.16 1 1 1 1 I I I

Fellessk abet forpligter sig til senest red udgangen aif det 3r,
der fglger efter aftalens ikrafttradelse, At ophave de

kvantitative restriktioner, der er anfort cvenfor red asterisk,

LIJ For a]]e pnsitioners vedkommende Anvernder Forbundsrepublikken lyskjand
"II st I a sIsc hre burI ..

2For de angivne Iositioners vedkeede anvener Italien den "autcmztIske

licensardning" (PLA).

Vol. 1959, 1-33520
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BESKRIVELSE AF DE I BILAG It ANFORTE VARER,

DER ER OMFATTET AF DE DELVISE KVANTITATIVE RESTRIKTIONER I-)

NIMEXE-nummer Medlemsstat NOJAGTIG BESKRIVELSE AF VISSE VARER
1987

Vol. 1959, 1-33520

Andre varer end solvent naphta

Peroxoborater af natrtum

Undtagen lsobutylalkohol

Toluendl isocyanat

Undtagen carbazol og salte deraf

Pigmenter pi basis af zinkchromat

Undtagen pergament

Kurvemagerarbejder

Til mand og drenge

Undtagen fodtej benevnt "espadriller"
som defineret i forordning (EOF) nr.
1219/84 (EFT nr. L 117 af 3.5.1984)

Af poleret glas (andet glas i bilag III)

Laboratorleartlkler, af glas

Plader, folie af zink. hverken poleret.
overtrukket. eller pA anden mAde over-
fladebehandlet. af en tykkelse pi under
S mm

Ikke frigjorte keretojer henherende
under pos. 87.09 og 87.10

ex 27.07-29

ex 28.46-90

ex 29.04-18

ex 29.30-00

ex 29.3S-98

ex 32.07-69

ex 41.02-28

ex 46.03-90

ex 64.02-60

69

ex 70.05-69

ex 70.17-11

ex 79.03- 12

e. Va.12-20 ::.| 19

Italien

Ital ien

Ital ien

Spanien

I tal ien

Ital ien

Ital ien

Spanien

Benelux

Ital ien

Benelux

Spanien

Tyskland

Ital ien
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BILAG III omhandlet aFtalens artikel 9

NIIICXE-
nu mer BNL I OK I D I F I IRL I I I UK I I I P I

1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 07.01.13 1 1 1 1 1 1 1
15 .
311
331
361
451

1 47 .
1 77 1,
1 07.02.50 1 1 1 1 1 1 1 - I I I I
1 07.04.50 1 1 1 1 1 1 1 I I I I
1 11.05.00 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 17.04.16 1 I 1 1 1 1 1 1 1 - I I
I 27 1 1 1 I 1 1 1 1 1 . I I
1 39 1 1 I I 1 1 1 1 1 . I I

45 1 1 I 1 I 1 1 1 1 . I I
I 49 1 1 I I 1 I 1 1 1 * I I
I so0I1 I I I I I I I - I
1 60 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I
1 62 1 1 1 1 1 1 1 I 1 - I II

90 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I
1 92 1 I 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1
1 20.02.99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 2a .02.10 I I I I I I I I I I I
I 20 1 1 1 I I 1 1 1 1 1 1

:30 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 11 40 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 9 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 99 1 1 1 1 I I 1 1I
1 25.23.10 1 1 1 1 1 1 1
1 15 1 1 1 1 1 1 1
1 20 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 70 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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NIME XE- I I I I I I

I nummer I BN. I DK I D I F I RL I I UK G I E I P

1 1987 1 1 1 1 1 1 I I

i(fortsat) I I I I I I

1 90 I I I I I I I

1 27.07.25 1 I I 1 1 1 1

29 1 1 1 1

1 59 1 1 1 1

127.10.71 1 1 1 + I
73 i +
75

79 "*

28.30.12 1

79 1 I 1 1

1 29.01.11 1 I 1 1

1 99 1 1 I 1

129.02.101 1 1 I

1 21 1 1 1 1 I 1

23 1 1 1 1 1 I 1 1 1

1 25 1 1 1 1

1 29 1 1 1 I

1 31 1 1 1 1

331
1 351

36 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 38 1 I 1 1 1 1 1 1 1

91 1 1 1 1 1 1 1

931 1 1 1 1 I 1

I 95 1 1 1 1 1 I - 1 1

981

1 29.03.31 1

1 59 1 1 1 t

I 29.0 e. I

I29.06.37 I

1 29.11.12 1 1 1 1

13 1 I 1

Vol. 1959. 1-33520
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N MEM XE- I I I I I I I
nuqtmee BNL I OK I DI F I IRL I I UK I R I E PI
1987 I 

1 29 .13.11 1 1 1 1 1. 1 1 1
1 29.15.17 1 1 1 I 1. 1 1 1
29.15.40 1 1 I 1 1- 1 1 1
29.16 .21 1 1 1 1 1 I. 1 1 1

1 29.22.39 1 1 I 1 1. 1 1 1 1
1 29.23.90 1 1 1 1- 1 1 1 1 1
1 29.30.00 1 1 1 1 1- 1 1 1 1
29.35.74 1 1 1 1 1 1. 1 1 I 1

1 29.44.20 1 1 1 1 1. 1 1
1 31.02.15 1 1 1 1 I. * I - I
1 20 1 1 1 1 1 1. 1 1
1 30 1 1 I 1 I . 1 1
I 40 1 f I I I I. 1 1 1 1 1
1 50 1 1 1. 1 1 1 1
1 31.02.60 1 1 I 1 1. 1 1 1
1 70 1 1 1 I* I 1 1
I 801 I I I . 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1. 1 1 1 1

31.05.04 I 1 1 1. 1 1 1 1 1

06 1 1 1 1 1 I- 1 1 1 1 1
1 !2 1 1 1 1 I . 1 1 1 1 1

1 14 1 I 1 ' I. 1 1 1 1 1
16 1 1 I I . 1 1 1

1 19 1 1. 1 1 1
1 2 1 1 1 1 I 1 1 1 1

23 1-
25 I-

1 4 1 t I I 1 1. 1 1 1
46 II
48 1 1 1 1 1 I. 1 1 1 1 1

1 32.07.10 I I 1 1 1 1. 1 1 1 1
1 30 1 . I 1 1 1 1- 1 1 1 1 1
1 36.02.00 I 1211 I I 1. 1 1 1 1 1
1 38.14.37 I 1 I I I . 1 1 1 1
I I I I I I I I I I I
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NIMEXE- I
I ..m. IBNL DK ID F I RLI I UK IGR IE I P
1 1987 1 1 1 1

II I I I I I I
138.19.28 1 I 1 1 1
1 33 1 1 1 1 1 1 1
1 46 1 1 I 1 11 1

681 1 1 1 1 1
1 76 1 1 1 1 1 1 .I I I

1 39.02.02 1 1 * I
03 1 1 1 1 1 1 1

1 04 1 1 1 1 1 1 1
I 051 1 1 1 1 1 1 1
1 06 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 07 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
1 09 1 1 1 1 1 1 1 I

1 12 1 1 1 I 1 I 1 1
13 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 14 1 1 1 1 I I 1 1 1 1 1
I 16 1 1 1 1 I
1 18 1 I 1 1 i
1 21 1 1 1 1 I 1 1

22 1 1 1 * I 1
1 25 1 1 1 1 1 1 1 1
1 26 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1
1 27 1 1 1 1 1 1
I 28 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 29 1 1 1 I 1 1 1 1 1 . I
32 1 1 1 1 1 1 I 1 - I

139.02.331 I I 1 I
1 34 1 1 1
1 36 1 I I I

37 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1
1 38: 1 I 1 1 1 1 1 1 I I

1 39 i I I I I I I I I I
1 4'! I I I I I I I I ! I

1 43 1 I 1 I 1 1 1

II I I I 1 1 - 1

Vol. 1959, 1-33520
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NIMEXE- 
1  

1 1 1 1 1
:ummer L !OKI D I F i IL I UKI GR E I P

1 9 8 7 I 1 1 I 1 I 1 1 1 1

(fortsat) I

45 1 1 I 1 1 1 1 1 1

1 46 1 1 I 1 I 1 1 1 1

47 1 1 1 1 I 1 1 1 1

51
52

1 53 1 I 1 1 1 1 1 1 I
54 1 1 1 1 I 1 1 1

57 1 1 1 1 1 1 1 1 *

59 1 p 1 1 1 I 1 * I
1 6 1 1 I 1 1 1 1 1 1 I 1

66 ! I I I I I I I
I 691 1 1 1 1 I 1 1

7 1 1 1 1 1 1 I 1 1 I 1

72 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1 1
73 1 I 1 1 I 1 I 1 1 1

I 74 1 1 I 1 I I 1 1 I 1 1
75 1 I 1 1 1 1 1 I 1

76 1 1 1 1 1 1 1 1
771

791

85 1 1 1 1
39.Z2.87 I 1 I

88 1 I 1 1 1 1 1 1
39

92

1 C141 I 1 I 1

13i.3.05 i i I F F I I I F I

0 7 1 I I 1 F 1 1 1 I 1 I

I 08 1 1 1 1 I 1 1 1 1 -

I 12 1 1 1 1 1 I I 1 I

1 15 1 II I I I II I F I
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NIMEXE- I I I I I I I - ;
hummer IBNLI OK ID F IIRLI II UK I GR I E P4
4 1987 4 4 I I I I 4 I I

1 17 1 1 1 I 1 I 4 1 1 1 1

1 2 1 I 1 I 1 I 1 I 1
4 23 1 1 1 1 I I 4 I 1
I 254 4 4 1 1 1 I 1 4 4
1 27 1 4 4 I 1 I 1 1 1
1 29 1 I 1 1 1 I 1 1
1 31 1 1 1 4 1 4 1 4 1

33 1 4 4 1 1 4 1 1 .1
1 34 I 1 1 I 1 1 1 I I
1 36 1 1 1 I 1 1 1 .1
1 37 1 1 1 1 1 1 1 1 I
4 43 1 4 1 I 1 i . I I I
1 464 1 1 1 4 1 4 1 4. 14

47 1 1 4 1 1 * I I I I
1 39.03.60 1 I 1 1 4 I 1 4
40.02.30 1 1 1 4 4 1

4 67 1 1 1 1 1 1
1 40.11.10 1 1 4 1 I -

1 42.02.51 1 1 4 1 1 1 1 1 1
1 9 1 1 1 1 1 1 1 1 1
14A2.03.21 1 1 1 1 1 1
4 254 1 1 4
1 27 1 1 1
4 284 1 1 1 1
1 43.' 3.10 I I 1 I 4 I

1I44.15.20 1 1 1 1 1 I 1
1 3 1 1 1 4 1 1 1 1 * 1
1 39 1 4 4 4 1 4 4 4 . 4
1 80 1 1 I 1
1 44.18.11 1 1 1 1

4 25 1 i 4 1
29 1 4 1 1 1
901 I
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1 NIMEXE- I I I I I

Iummer ; 8NLI DI 0 F 1IRLI I UKI GRI El PI

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1;9S7 I

1 44.23.71 1 1 1 1 1 1 1
79 1 1 1 1 1 1 1

48.01. C6 i I I I I
20 1
301
341

60 1 1 1 1 1 1 1 1
1 67 1 1 1 1 I - I
1 48.01.78 f I I i I I I

79 1 I 1 1 1 1 1
1 '80 1 1 1 1 1 1 I

1 81 1 1 1 1 1 1 I

1 83 1 1 1 I I 1 1 I
85 1 I 1 1 1 1 1 1

1 8 7 1 I 1 1 1 1 1 f I I

1 89 I 1 1 1 1 I 1 - 1
90 1 1 1 1 1 1 1 1 I
92 1 I I 1 1 1 1 1 1 1
941
981
99 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 48.05.21
29

I 4 .01 .I 1 I I 1 1 1

1 20 1 1 1 -

1 31 1 I 1 ~
1 39? 1 1 1 I

I E4 .0 1. 80 1
I 951

I 991 I I I I 1I

1) Vedr. teI'stilsektoren se s. 18-32.
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I NIMEXE-

I ummer IBNLI DK IDI F I IRLI I IUKI GR I P I

1 1987 1 1 1

1 64.02.21 1 1 1 1
29 1 - I I I I I II

32 1 - I I I I I I I I

341- I I I I

35 1 - 1 1 1

38 1 I 1 1 1 1 1 1 1

40 1 1 1 1 1 1 - I I

1 411 -1 1 1 I I1

1 431 1 11 1 1 1 1 1.I I

1 45 1 - I I I I I I . I

I A7.I II- i I I I I -I I

1 49 1 1 I I I I I I . I

1 50 1 - I I I I I I I I - I
521 - I - I I I I I I - I I
541 1 I I I

1 56 1 1 1 1

1 58 1 1 1 - I I I I I I
59 1 I 1 I I I I I I I I I
99 1 I 1 1 1 1 . I I I I

1 65.01.10 I 1 1 1 1 I* I I I

1 90 1 1 I 1 1 1 1 + I I I I

1 65.03.11 1 1 1 1 I I 1 1 1

1 19 1 1 1 1 1 I I

I 30 1 I 1 1 1 I 1
I IC I I I I I I I I I

165.05.19 1
301

I 901
1 65.06.10 I

301
901

6E.C11.00 1
1 69.04.11 1

1 69.06.90 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

1 69.08.75 1 I I 1 1 1 1 1 1 1 1

1 85 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I 69.10 10 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1 1

I 69 .11.10 1 1 1 1 I I 1 - I I I

1 90 1 I I 1 I 1 1 * I I I

1 69.12.10 I I

1 20 1 I 1 1 1
1 31 1 1 1 1 I

39 1 1 1 1 1
90 -2 1 1

1 69.13.10 1 1 1 1 1

1 20 1 I 1 1 1

1 91 1 1 1 1

1 931 1 1

1 95 I 1 1

I70.04. 1 1
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1 NIME XE- I I I I I I I

I nummer I BN' I DK I 0 F IRL I I UK I GR I E I P
I 1987 II I I

70.04.21 1 1 1 1 , 1 1 1
29 1 I 1 1 1 1 1 1
30 1 1 1 1 
91 1 1 1 1 1

1 99 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 70.05.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 4 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

50 1 1 1 1 11 1 1
1 61 1 1 1 1 1 1 1
1 63 - 1 1 1 * 

1 65 - ! 1 1 1 1 1 1 1
1 69 - 1 1 1 1 1 I I I
1 70.06.10 1 I. 1 I I I I I
1 20 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 3 1 1 1 1 1 1 1 1 1

35 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
I 4 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 4 5 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

1 5 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
59 1 1 1 1 1 * 1 1

1 61 1 1 1 I 1I 1
65
71
7 5

89 1 1 1 1 1 1
170.07. 10 1
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1 N IMEXE - I I I I I I I I i

ummer IBNL I OK 1 0 1 F I IRL I I UK I GR I E 1 P I
1 1987 1 1 I 1 I 1 I

1 70.07.90 I I 1 1 -1 1 1 1 1

1 70.10.12 I 1 1 1 1 1 1 1
1 2 1!1 1 1 I I I I

1 23 ! 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 28 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 3 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 33 1 1 1 1 I I
1 35 1 1 1 1 1 1
1 38 1 211 1 1 1 1 1 1 1
1 41 - I I I I I I I I I I
S 49 1 - 2 1 1 1 1 1 1 1 i I
I 5 9 ! - I -I I I I I I I I

1 59 1 1 1 1 1 1 1 1 1
6 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
69 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 70 .13 .10 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
20 1 I I 1 I 1 1
32 - 1 1 1 1 1 1 1 1 1
34 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
38 !- 1 1 1 1 1 1 1 1
42 1

44 1
48 1 - 1

17 . 13. 50 1 1

1 62 1 f
1 64 -

1 68 1 1
92 - I
94 !- I I I I I

1 98 -

Vol. 1959, 1-33520
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NIMEXE-
I mer I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I GR E I P I

1 198 7 1 1 1 a a a 1 a

73.02.20 a 1 1 1 a 1 1* 
1 30 1 1 1
1 57 1 1

a 73.11.20 a 1 a
1 31 1 °

a 39 * a 
1 43 a a a1 49 1 *

a 73.12.25 a a a
a 29 1 a a a a a 1 1 a
a 73.12 .30 a a a a a a a a 1 - I a

1 59 1 a 1 a a a a * a I
1 61 1 °

a 63 1 a a 1 a a a a 1 a
1 65 1 1 1 1 1 1 1 1
1 75 1 1 1 1 1 1

77 1 a a a a a a a 1 a
1 8 1 1 1 1 1 1 1 1

a 85 1 1 a 1 a a a 1 a a
a 87 1 1 1 a a a 1 1 1 a
a 88 I I I a a I I I
a 89 1 a a a a a 1 a -

1 73.13.62 a a a a a 1 a 1 a
1 90 1 1 1
1 95 1 1 1 1 1 1 1

a 97 1 1 1 1 1 1 a 1 a 1 a
a 73.14.01 a a a 1 a a a a a 1 a

a 13 1 a a a a a a a a 1 a

a 21 1 1 a a a a a a 1 a a

Vol. 1959, 1-33520
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I N IMEXE- I I I I I I I I I I

nummer IBNLI OK ID IF I RLI I I UKI GRI El P1

1 198 7 1 1 1 I 1 1 1 I 1 1 1

I(fortsat) I
41 * 

1 431 1
451 I

1 49I I I 1
1 73.14.81 I I

911

991
1 73.18.02 1
1 031
1 05113 1

15
21
221 1

2 3 1 Iil

241

27 1 211

28 1 'l1 1 1 1 I 1 I I

321 I

34
36 1

I 38 1 ;2j1

I 41 1- -

4Ei I

1 48 1 24I

t I I I I I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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I e IBNI DK ID IF IIRL 11 LI GPI El PI
I 19E7 I I I

I73.18.54 1 - I I
1 56 1 I E. I I

1 62 1 -
1 64 1 - I I
1 66 1 1 1 1 1 1 1 1 1

671 1 1 1 1 1 1 1 1
1 681 ° 1 1 I
1 72 1 -l I I
1 74ITI I I 1. 
1 76 1 I 1
1 78 1 1 1
1 82 1 1 1 1 1 1

1 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Be 8 I I I I i I I 1 1 1 1

97 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

173.20.331 1

Vol. 1959, 1-33520
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I nummer I8NL I K ID IF IIRLI I UKI GRI EI PI

I 1987 1 1 1 1 I 1

1 73.21.10 1 1 1 1 1

20 1 1 1 I 1
1 73.23.29 1 1 1 1 1
1 73.25.0 1 1 1 I 1 1

2 1 1 I I 1 I

I 31 1 1 1. I
351 I 1 
391 I 1 1 I
51 1 I 1 1 1 1 1 .

I 55 1 I 1 I 1 1 I 1 1
1 59 1 1 I 1 I 1 1 1 I
1 98 1 1 1 1 1 I 1 I 1 1 1
1 76.02. 16 1 1 1 1 1 1 1
1 79.01. i I I I
1 15 11 I

1 79.02.00 1 1 1 1 1 1
1 82.01.10 I I I I I

1 84.35.55 1 I 1 1 1 * 1 1 1 1 1
1 84.4 1.17 1 1 1 1 i I I I I I I
184.51.121 I I

1 13 1
141

I 18 1 1 1 1 I I

i 19 1 1 1 1 1 1

1 20 1 1 1 1 1 1

85.15.45 I 1 - I I I
4 6 I 1 1 1 1 I I I I I

I 47 1 1 I 1 1 I 1 I I I

I 48 1 I I I 1 1 1 I I
511

85.15.581

1 59 1 1 I I I I - I I I I
I I I II6

Vol. 1959, 1-33520
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1 IMEXE- I I I I I I I

Iummer IBNL IOK O IF IRLI I IUKI GR I E I P I
I 1987 I I III I I I

I 7 I I I I I I I I I I I

1 87.01.13 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 15 1 1 1 I I 1 1 1 1 1
1 87.01.71 1 1 1 1 I * j I I I

1 79 1 I I I 1 1 1 1 I 1

1 95 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1 1
1 97 1 I 1 1 1 1 1 1 1

187.03.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I 30 1 I 1 1 1 1 1 1

1 87.10.00 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 87.12.20 1 I 1 1 1 1 1 1 I - I

1 32 1 1 1 1 I 1 - I I

34 1 1 1 I 1 I 1 1 - I I

I 38 1 1 I 1 1 1 - I

1 40 1l 1 1 1 1 1 1 I - I

1 50 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I

I 55 1 I 1 1 I 1 1 I I

I 60 1 1 1 I 1 1 1 I I

1 70 1 1 1 I 1 1 1 - I
I I80 I I I I I I I I - I

91 1 1 1 1 1 I 1 - I

1 95 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - I

1 97 1 1 I 1 1 1 I I I
1 99 1 1 I 1 1 1 1 I -

1I93.07.45l l 1 2 1 1 1 1 1 1 I
1 4 9 1 j 1 1 1 f I I I I I I
1 52 1 1 1 1 I 1 - I I I I I

1 94.01.45 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I I I I I I I I I I I I
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1 NII4EXE- i I I I I. I I I III
I nummer IBNLI OKI D F I IRL I UK GR E PI

1987 1 1 1 1 1 1 1

1 94.04.11 1 1 1 1 1 1 1

1 19 1 1 1 1 1 - 1 1
301 I 1 1 1 1
551
591

1 94.04.61 1 1 I I 1 1

I 911 I I 1 1
1 99 1 1 1 1 1
1 96.01.30 1 1 - I I I I I I I
1 98 1 1 I I I I I I I I
1 97.04. 10 1 - 2.I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 97.05.51 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 161

KVANI TATIVE RESTRKI ] ONER INDEN FoR T[KS1ILSEKTOREN

0-LITEI AF DEN Al.'ON7M .[ lPORIORDN]NG

II I I I I I I I II
I WIMEXE- IBNLI DKI DI F IIRLI II UK IGR E P

nuiuer Igt7I

61.02-85I I I I I I

I kat. 8 1 1

161.03-18 1 -

k a t . 1 0 1 1 1 1

160.02-40 1 1 1
ki 80 1 1 I I - I I I I

kat. 12 1 1 1 I

1 60.03-80 1 - I I - I - I I I- I I I
S 60.04-34 I I I I I I I I I
1 60.06192 I I I I I I I I I

I kat. 14 1 1 1 1 1

61.01-07 1 I I

kat. 15 1

1 61.02-05 1

kat. 18 1 11

1 6 01 . 0 1 - 2 6 1

1 61.02-24 1 1 1
61.03-59 i I I

8 9 I I I I I I
60.04-18 1 - I

161.04-982 1 - I I I

I kat. 19 1 1

1 61.05-99 1 1 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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i NIMEXE- SN L I DK I D I F IRL I I I UK I CR i E t P

I nummer 1987 1

I kat. 20 1

1 62.02-19 - I
I I I
I kat. 21 1

61.01-32 I -

61.02-28 1

kat. 27 I

1 60.05-58 I - I

I I II kat. 28 1

60.05-65 I -

I kat. 31 I

61.09-50

kat. 38B I I

62.02-09

I kat. 39 I
I I I
I 62.02-65 - I

62.02-77 I -

I I I
I kat. 40 I 1

62.02-89 I

kat. 59

I 58.02-04 I 1

09 I

.

Vol. 1959, 1-33520

1997

I I I I I
I I I I I I
I I I I
I I I I
I - - I - I I I
I I I I I I

I I I I I
I I I I I I
I I - I - I - I - I

- I I - I I -

I I I I I I
I I I I I
I I I I I

I I I - I - - I
I I I I I
I I I I I
I I I I I I
I - I I -

I I I I
I I I I I
I I I I
I - I I - I I - I
I I I I I
I I I I I
I I I I
I I I - I - I -

I i
I I
I I

I - I - I - I - I I
- I - I - I - I

I I I

I I I I
I I I I I

I - I I I

I I I I
I I I

I I
I I - I I I
I I - I I

I I
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INIMEXE- IBNLI DKI D I F IIRLI I I UK I GR1 El P
I nummer 1987 1 1 1 I 1 1 1 I 1

1 kat. 6 1 1 I 1 1 1 I 1

1 58.05-30 1 1 1 1 - I I I
40 1 1 1 - I I
79 1 1 1 - I I I
90 1 1 1 - I I I

59. 13-19 1 1 1 1 1 1
39 1 1 1 1 1 1

kat. 62 1 1 1 1 1 1 1

158.06-101 1 1 1 1 1 1 -

90 1 1 1 I I I
1 58.07-31 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 39 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 50 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 80 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 58.08-10 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
I 90 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
I 58.09-19 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
I 39 1 1 1 1 1 I 1 - I I I

99 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 58.10-21 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 29 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 49 1 1 1 1 I 1 1 - 1 1

.59 1 1 1 1 1 I 1 - I I
II I I I I I I I I

I kat. 66 1 1 I 1 I 1 1 1 1

162.01-10 1 - I I

kat. 67 I 1 1 1 1 1 1 1 1

1 60.05-94 I - I I I I I I I I I
1 9 9 I - I I I I I I I I I
1 60.06-98 1 - I - I I I I I I - I
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N I-ExE- BNL I DK I D i F IRL I I I UK I CR I E I P
nummer 1987

kat. 72 1 1 1 1 1 1

60.05-15 1 1 1 1 1 - I

60.06-91 1 - I I I - I - I

61.01-23 1 - I I I I - I
6 1.02-18 1 1 1 1 1 - I I I I

I kat. 73 1 1 1 1 1 I I 1

1 60.05-19 1 1 - 1 - I

kat. 75 I 1 1 1 1 1

1 60.05-68 1 1 1 1 1 1

kat. 76 1 1 I 1 1 1 1 1
II I I I I I I I I I
1 61.01-15 1 - I I - I I I I I I I

19 1 - I I - I I I I I I I
1 61.02-14 1 1 1 1 1 1 1

I kat. 78 I 1 1 1 I 1 1

61.01-09 1 1 1

61.02-071 1 1

I kat. 83 1 I I 1 I

1 60.05-04 I

kat. 8 5  1

1 61.07-96 1 1 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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I I I9 I I I I I I I iN Ex- BNL I DK I I I I ] I R E P

I kat. 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 61.09-20 a 1 1 1 - a
30 1 1 1 1 1 - I

140 1 1 I
I so0 I I I I I - I I

I kst o 87 1 1 1 -1 1

61.10-10 1-1 1 1 1II I I I I a a a a
kat. 88 a a 1 a 1 a

1 61.10-90 1 1 a 1 a -

1 62.04-73 1 - I - I I

I6k.- 93 a

162.03-0 -

1 98 1

I kat. 100 1 1 a

159.08-10 1 a

51 1 1

61 1
71 I

79 1

Vol. 1959, 1-33520
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I NIMEXE- I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P
mummer 1987 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1

Ikat. 109 1 1 1 1 1 1

1 62.04-69 1 1 I 1 - I I - I I I

I k a t . I I I I I I I I

1 62.04-79 1 1 1 I I I I I

1 62.04-01 1 1 1 I 1 - I I - I I Ikat. 112 1 1 1 1 1 I I

1 62.05-01 1 1 - I I

1093 1 1 I - I I - II1 30 1 1 I I - I I I I931

1 95 1 1 1 1 - I I - I
991

I kat. 1 13 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I
1. I I I I I I I I I I I

1 62.05-20 1 1 1 1 1 - I I - I I I I
I I I I I I I I I I II
I kat. 123 I 1 1 1 1 1 1 1 I I 1

1 58.04-80 I 1 1 1 I - I I - I I I

Vol. 1959, 1-33520
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DISKRIMINERENDE KVANI1TATIVE RESTRIKTIONER INDEN FOR TEKSTILSEKTOREN
OMFAITET AF DEN AUTONOME IMPORIORDNING

(kategori 12. til 162)

INIMEXE-l II

nummer I BNL I DKI D IF IIRLI I IUKI GR E P
1987 I I 1 1 1 1 1 1 1 1

I I I

1 kat.ex1241 I

1 56.01.11 * 2 1 1 1 1 1 1

1 13 1.21 1 1 1 1 1
1 15 1 21 I 1 1 1 1

1 16 1 21 1 I 1 1 1
1 17 1.21 1 1 1 1 1

1 18 1.21 1 1 1 1 I 1 1 1
1 56.02.11 1 2 I 1 1 1 I 1 1 I

1 1311 1 1 1 1 1 I 1
1 15 121! I I I I I I I
1 19 1 2i I I I I I I I I I

kat.12'5A
k 5 I I I I I I I I

1 5 1.0 1.15 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 32 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1

1 34 1 1 1 1 i

1 38 1 1 1 1 I

I k at. 126 1 1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I I I
1 56.03.21 1 I * I I I 1 1

I 29 1 1 1 1 1 1 1 1

ikat. 127A I I I I I I I I I

1 51.01.65 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 74 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
I 75 1 1 1 1 1 1

Ikat. 130AI I

I 50.04.0 I IOI I

I 901

I 50.07.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I I I I I i I I I I i II
Ikat.e.13081 I I I I I I I I I I

I I I I I I I I I I I I
1 50.05.10 1 I 1 1 1 I 1 1 I 1 1

1 90 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 50.07.90 1 1 1 1 1 1 * I I

I I I I I I I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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NINEXE-

I mummer I BNL I DK D I F I IRL I I I UK I GR I E P
1 1987

kat. 137 1
1 1
1 58.04.05 I
I I
I kat-e1381

57.11.10 1

kAt. 141 1

1 62.01.99 1
1 1
1 kat.145A I

1 59.04.23 1
I I
I at. 145B I

1 59.04.50

1 at. 146A I

1 59.04.31 1

kat. 146C I

59.04.70 1

1 kat. 148A A

57.06.11 1
1 15 1

30 1

1 kat. 150A I

1 57.10.29 1
1 1

I I
a I
I I

I I

I I

I I
I I
I I
a * a

a * a
I I
a I

I I
I I
I I

a a

I I
I I
a a
I I
I I
I I
I I
a I a a

a a

Vol. 1959. 1-33520

I I

a a
I I
a a

I I
I a

a * I

I I
a I

I I
I a
I I
I I
I I
I I

I I

I I

I * I
I *

a *

I a
I a

I I
a a
I a
a * a
I I
a a
I I
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a * a
a a
a a

I * a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a * a
a a
a a
a a
a a
a a
I a
I a
a a
a a

I a* a a
a a a
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I I I
I u BNL I K I D I F IRLI I UK GR E I P I

I 1967 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

I kst e.1541 I I I II

I kat  1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I Ihat. e16 II

60. 5.2 I I I I I I I I I I
1 38 1 I 1 1 I I I I I

Ikat. 157 1 1 1 1 1I60.05.2 I09 I * I I
16 3 1 1 I- 1 1 1 1

1 29 1 1 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 1I I II I I I

k t. 15E I IIII I I III I I

160.05. 27 1 1 1 1 11 29 1 1 1 1 1 1

SI35 1 1 1 1 1 1I 3E I

45 1
51

Vol. 1959, 1-33520
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I NIMEXE- I I I I I I I I

I um 8er BNL OK 1 F I IRL I I I UK I CR I E P
198 7 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I kat. 158 1 1 1 1 1
I(Fortsat) I I I I I I

160.05.741 1 1 1 1

1 791 1 1 1 1
1 811 1 1 1 1
1 83 1 1 1 1 1
1 85 I 1 1 1 I

90 1 1 1 1 1
I I I I I I I f I I I
Ikat. 159 1 I I

161.02.471 1 1 I
1 76 1 I 1 1 1 .

1 61.06.10 1 1 I 1 1 I
1 61.07.10 1 1 1 1 1 I

Wat. 161

161.01.381 1 I 1 I

I 48 1 I 1 1 1
581 1 1

1 68 1 i I
1 78 1 1 1

88 1 1 1 I I
99 1 1 1 1 1

1 61.02.34 1 1 1 1 1 1
£ 41? I I I I * I I * I

Ikat. 161 1 1 1 1 1 I
1(fortsat)

161.02.451 1 1 I I 1 1 1 1
1 55 1 1 1 1 I
1 64 1 1 1 1 I

1 74 1 I 1 1 1- *
1 83 1 1 -
1 89 I 1 1 ° 1
1 99 1 1 1 1 1
161.03.161 1 1 1 1

D For de angivne positioners vtdkommende anvender Italien den "automatiske

licensordning" (ILA).

02 Myndighederne i Benelux har forpligtet sig til at liberalisere de an;ivne

positioner senest pr. 32.12.1994.

Undtagen varer af her.

Vol. 1959, 1-33520
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BESKRIVELSE AF DE I BILAG III ANFORTE VARER

DER ER OMFATTET AF DE DELVISE KVANTITATIVE RESTRIKTIONER I-)

I NIMEXE-numm
1987

1 ex 07.01-31

36

45

1 ex 11.05-00

ex 20.02-99

1 ex 28.30-79

ex 29.01-11

ex 29.01-99

ex 29.02-21

ex 29.01-40

1 ex 29.04-18

ex 29.23-90

ex 29.30-00

ex 40.11-10

I ex 42.02-91

ex 48.01-67
80
89
92
98

er

.81

99

I Medlemsst

I Det Forene
Kongerige

I Det Forene
Kongerige

I Det Forene
I Kongerige

I Det Forene
I Kongerige

I Det Forene
I Kongerige

I Italien

I Italien

Italien

Italien

I Italien

Spanien
I Italien
I Italien

I Italien

I Grakenland

I Tyskland

I Grakenland
I Grakenland
Grakenland

I Grakenland
I Grwkenland

at

de

de

de

de

de

I NOJACTIG BESKRIVELSE AF VISSE VARER

Hovedsalat: - fra I. januar til 15. junt
og fra 15. november til 31. december
Fra 15. november til 15. juni

Benner: fra I. til 30. juni

Mel 08 gryn. egnet tLI menneskefode

Tilberedning af kartofler, uden eddike
eller eddikesyre

Af lithium

Ummttede

Butylxylol bestemt til fremsttlling af
moskus. xylen og divinylbenzen

Methylchlord

Undtagen ethylendibromid

Undtagen isobutylalkohol

4-Aminosalicylsyre samt salte og estere
deraf

Isocyanater

Vol. 1959, 1-33520

Kun af den type. der anvendes til per-
sonautomobler, busser og landbrugs-
traktorer

Andre beholdere af Ilder. undtagen
brilleetuier

Tissue-papir
Undtagen duplikatorpapir
Halmpapir
Pap
Undtagen pap (pressepahn)
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iI II
I NIMEXE-nummer I Medlemsstat I NOJAGTIG BESKRIVELSE AF VISSE VARER I

1987 1 I

I ex 64.02-29,32
34,40
41.45

1 50,56

le. 70.05-61 til 69

1 ex 70.10-12

28

38,41
49
51

61,69

1 ex 70. 10-41.49

le, 70.13-32 til 98

1 20
1 Q2 til 50

92 til S11

ex 73.02-30

1 ex 73.18-02
8; til 97

1 ex 73.23-29

ex 85.15-45,58
59

ex 94.04-19
59
91,99

7ekstilsektore
gir under teks
varer end dem

I Til mmnd og drenge
IBenelux

Benelux

IDanmark

IDenmark

IDanmark

Danreark

IDanmark

IBenelux

Benelux

ISpanien

ITyskland

Benelux

I Tyskand

IDet Forer
I Kongerige

Irland

Undtagen glas til diapositiver (undtagen I
poleret glas, i bilag II)

Balloner med et rumindhold pA 2,5 til
25 liter
Balloner med et rumindhold pA under
under 0.15 liter

Tabletglas o8 lignende beholdere
Balloner med et rumindhold pA 0,15 til 1
2,5 liter
Flasker med et rumindhold pA 0,15 til 1
2,5 liter
Balloner med et rumindhold pA under
2.5 liter
Flasker med et rumindhold pA 0.15 til
2.5 liter

Af blast eller presset glas

Af blast eller presset glas, undtagen
sutteflasker og akvarier

Ferrosilicium med indhold af silicium pA
over 60 vagtprocent, men hojst 80 v~gt-
procent

Undtagen af legeret stAl

Ensartede dunke med et rumindhold pA 1
20 liter

Undtagen modtagere til ensfarvet fjernsyn
i bilag I I

Madrasser, undtagen af gummi, vattmpper I
og dyner; puder. undtagen af skumgummi I

I

n: De delvise restriktloner for alle de positioner, der ind-

tilkategorierne mellem kat. 7 og kat. 123, vedrerer andre
af fibre, der er omfattet af multifiberaftalen.
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BILAG IV

1. Fra 1. januar 1990 nedsattes tolden eller aftgften ved

skabet af nedenstlende landbrugsvarer med oprindelse i

enkelte vare angivne niveau:

indforsel i Fmlles-

PoLen til det for den

I I I I
i NIMEXE- I Varebeskrivelse I Told eller
I nummer I I afgift I

1 01.01.15 Heste til slagtning 2,5%

02.02.08 1 Ander, plukkede og afbledte, sAkaldte I 10% afgiftsned-I
I 63%-ander" I s~ttelse for etA
I I kontingent pA
I 1Ii 500 t
I II

1 02.02.14 Gas, plukkede og afblodte. sAkaldte 1 20% afgifts-
I "75%-gas" I nedsattelse
I I

02.02.51 1 Udbenede udskaringer af gas, undtagen
I spiseligt slagteaffald i

02.02.71 Ikke-udbenet bryst og stykker deraf, af gas .

02.02.81 1 Ikke-udbenede l r og stykker deraf, af gas "

07.01.85 Kantareller 2.5%

08.10.11 1 Jordbar, frosne. ikke tilsat sukker 1 15%
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NIMEXE- I Varebeskrivelse I Told eller I
I nummer I afgift

16.01.98 1 Polser, torrede, og smorepelser, kogte, 1 10% afgifts- I
I undtagen leverpolse nedsattelse I

1 16.02.39 1 Andre varer af kod eller slagteaffald af I 10% afgifts-
I tamsvin, med fedt af enhver art eller op- I nedsmttelse
I rindelse, med 80% og derover af ked undtagen I
I skinke, kam, nakke, boy og oksekod I
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BILAG V

2. Fra I. januar 1990 nedswttes tolden ved indforsel i Polen af nedenstgende

Landbrugsvarer med oprindelse i Fzllesskabet til det for den enkelte vare

angivne niveau:

NlMEXE- I Varebeskrivelse I Told eller
t nummer I afgift

04.04.83 1 Danbo, Edam. Fontal. Fontina, Fynbo, 10%
I Gouda, Havarti, Maribo. Samse

08.12.16 1 Friske blod- og halvblodappelsiner 0%

1 08.02.17 Friske Navels, Naveliner, Navelater. 0%
I I Salustianer. Vernas. Valencialater, Mal-

I toser, Shamoutis. Ovalis, Trovita og
I Hamliner, undtagen bLod- og halvblod-
I appelsiner

1 09.01.15 1 Brandt kaffe, med coffeinindhold 5%

I 15.07.73 1 RA sojabenneolie, i fast form i pakninger 3%
I af nettovagt over 1 kg, eller flydende, til I
I naringsmidler

I I
1 15.11.10 Glycerol. glycerolvand og clycerollud 1 6%

I I
15.11.90 1 RA glycerol, herunder syntetisk glycerol 1 6%

1 19.02 1 Nringsmidler til born I 5%

1 20.07.44 Appelsinsaft med en densitet ved 20 *C 1 8%
1 1 p& 1,33 g/cm3 o8 derunder
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I NIMEXE- I Varebeskrivelse I Told eller I
I nummer afgift

1 22.06.11 1 Vermouth og anden yin af friske druer. 1 10% 1
tilsat aromastoffer I

22.08.30 Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret. 1 60% 1
1 med et alkoholindhold pA mindst 80% vol

I 22.09.66 1 Whisky. undtagen sAkaldt Bourbon-whisky, 1 60% 1
1 1 i beholdere med indhold af hoist 2 1
1 1 1 I
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BILAG VI vedrorende aftalens artikel 16

De i artikel 16 omhandlede handeismmsstge forskritfter. factliterer o0 fremgangs-

m~der, der er til fordel for virksomheder 1 Fllesskabet, omfatter i Polen for-

anstaltninger. som bl.a. tager sigte ph:

1. at sikre en ikke-diskriminerende behandling hvad angAr:

- anvendelse af importlicensordningen og tildeling af den vatuta, der er

nedvendig i forbindelse med importen;

- lettere adgang for Fmllesskabets erhvervsdrivende til at gennemfore aktivi-

teter i Polen. bl.a. med hensyn til oprettelse af reprmsentatloner. betin-

geLser for etablering af forretningslokaier. adgang til kommunikations-

faciliteter, betingelser for ansmttelse og ledelse af lokalt personale:

- lettere adgang for FmIlesskabets eksportorer til at gennemfore saigsfrem-

mende aktiviteter;

- tildeling af kontrakter ph levering af varer eller tjenesteydelser som

ftlge af internationale udbud.

2. at sikre handelsmissige fremgangsmAder. der ikke er til hinder for effektive

internationale handelsforbindelser og i denne forbindelse ikke at triskynde

tLil modkobshandel eller, sAfremt sAdanne transaktioner ikke kan undgas. at

yde alle relevante oplysninger om betingelser og forskrifter i forbindeLse

med sidanne transaktioner;

3. at sikre overhoLdelsen af internationale forpligtelser for sA vidt angar

intellektuel ejendomsret.
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AFTALE

I FORM AF BREVVEKSLING MELLEM

DET EUROPAISKE OKONOMISKE FXLLESSKAB

OG FOLKEREPUBLIKKEN POLEN OM

EN NY IMPORTORDNING TIL ANVENDELSE PA FORSOGSBASIS

(TESTAUSSCHREIBUNG)

A. Brev fra Fmllesskabet

Bruxelles, den

Hr . ..

Siden begyndelsen af 1980 har Forbundsrepublikken Tyskland anvendt en ny import-

ordning, der tager slgte pi efterfolgende liberalisering ("Testausschreibung"),

og som omfatter knap halvdelen af de industrivarer, der fortsat er omfattet af

kvantltative restriktioner (bortset fra tekstilvarer og jern- og stilprodukter).

Ifolge denne ordning kan der mldlertidigt ph forsogsbasis udstedes importlicen-

ser for mengder ud over de ved kontingenter fastsatte mangder.

Ovennwvnte ordntng skal gore det muligt I de kommende Ar at foretage en vurde-

ring af de sektorer, hvori der kan bltve tale om at oph&ve de kvantitative im-

portrestrikttoner for industrivarer. Under gennemgangen af resultaterne af denne

ordning vil der blive taget hensyn til den sarllge betydning, som Polen tilleg-

ger udvidelsen af de okonomiske forbindelser, og til Polens aftalemzssige for-

bindelser med Fallesskabet.

Sifremt markedsudviklingen i serllge tilftlde som folge af Polens eksport til

Forbundsrepublikken Tyskland gor det nodvendigt at indstille denne praksis, vil

Polen straks blive underrettet herom, og en forudghende konsultation kan finde

sted, shfremt Polen anmoder herom.
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Jeg vllle vare Dem taknemmellg, sifremt De vil bekrmfte, at Deres regering er

indforstiet med det ovenfor anforte.

Modtag, hr ......... forsikringen om min mest udmarkede hejagtelse.

PA vegne af

Rhdet for De Europaiske Fmllesskaber
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B. Brev fra Polen

Bruxelles, den

Hr . ..

Jeg har den wre hermed at

med folgende ordlyd:

anerkende modtagelsen af Deres skrivelse af dags dato

[See letter I - Voir lettre I]

Jeg har den are hermed at bekrafte, at min regering er indforst&et med indholdet

af den pAgaldende skrivelse.

Modtag, hr ....... forsikringen om min mest udmarkede h0jagtelse.

For regeringen for

Folkerepublikken Polen
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BREVVEKSLING

OM DEN KOMBINEREDE NOMENKLATUR

A. Brev fra Fallesskabet

Hr . ..

1. Under de forhandlinger, der forte til undertegnelsen af aftalen mellem Det

Europmiske Okonomiske Fullesskab og Folkerepubllkken Polen om handel og om

handelsmassigt og okonomlsk samarbejde, blev der opniet enighed om, at iden-

tifikationen og tariferingen af de varer, der er omfattet af bilag I-V til

aftalen, skal baseres ph Den Kombinerede Nomenklatur, der er afledt af Det

Harmoniserede Varebeskrivelses- og Varenomenklatursystem.

2. Da identiflkationen og tarlferingen I de paraferede bilag er baseret ph

nomenklaturen I Den Frlles Toldtarif og i Statistisk Varefortegnelse for

Fmllesskabets Udenrigshandel og for samhandelen mellem dets Medlemsstater

(NIMEXE), i deres ordlyd pr. 31. december 1987, skal disse bilag Endres af

Fallesskabet, for at bestemmelserne i stykke 1 kan efterkommes.

3. Andringerne i medfer of stykke 2 ml ikke fore til vasentltge andringer i

omfanget af de liberallseringer, der indrommes i henhold til artikel 7, 8

og 9.

Jeg ville vyre Dem taknemmellg, shfremt De vil bekrafte, at De er lndforsthet

med indholdet af denne skrivelse.

Modtag, hr ... , forsikrlngen om min mest udmarkede hojagtelse.

PA vegne af

Rhdet for De Europwiske Fellesskaber
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B. Brev fra Polen

Hr . ..

Jeg har den are hermed at

med folgende ordlyd:

anerkende modtagelsen af Ceres skrlvelse af dags dato

[See letter I - Voir lettre I]

Jeg har den are hermed at bekrafte, at min regering er indforstlet med indholdet

af den pAgaldende skrivelse.

Modtag, hr ..... forstkrlngen om min mest udmarkede hejagtelse.

For regeringen for

Folkerepublikken Polen
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SLUTAKT'

De befuldmmgtigede for

R~det for De Europwiske Fmllesskaber

pA den ene side, og

Folkerepublikken Polen

pA den anden side,

forsamlet i Warszawa den 19. september nitten hundrede 08 niogfirs, med henblik

pi undertegnelsen af aftalen mellem Det Europaiske Okonomiske F&llesskab og

Folkerepublikken Polen om handel og om handelsmassigt og okonomisk samarbejde,

har ved underskrivelsen af denne aftale,

- vedtaget folgende falleserkleringer fra de kontraherende parter:

1. Falleserklering om artikel 9

2. Ftlleserklaring om fallesskabsordningen for indforsel af ungtyre til

opfedning med oprindelse i eller indfort fra Polen

- taget felgende erklmring til efterretning:

Erklaring fra Polen om protokollen om Polens tiltradelse af den almindelige

overenskomst om told og udenrigshandel (GATT).

Ovennmvnte erklmringer er knyttet til denne slutakt.

De befuldmmgtigede er enige om, at disse erkimringer om fornedent skal under-

gives de procedurer, der er nodvendige for at sikre deres gyldighed, pA samme

betingelser som aftalen om handel og om handelsmassigt og ekonomisk samar-

bejde.

[For the testimonium and signatures, seep. 457 in volume 1960 - Pour le testi-
monium et les signatures, voir p. 457 dans le volume 1960. ]
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FILLESERKLARING OM ARTIKEL 9

Fallesskabet og Polen *r enige om, at den i artlkel 9 omhandlede forpllgtelse

for Faellesskabet ttl at Abne kontingenter for import fra Polen af de i denne

artikel omhandlede varer p& ingen made foregriber storrelsen af disse import-

kontingenter.
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FALLESERKLARING

OM FALLESSKABSORONINGEN

FOR INDFORSEL AF UNGTYRE

TIL OPFEONING MED OPRINDELSE I

ELLER INDFORT FRA POLEN

Fmlesskabet og Polen er enige om, at den suspension til 30% af den fulde afgift

skal gulde for et makslmalt antal ungtyre til opfedning, som Arligt fastsettes

af Rldet for De Europaiske Flllesskaber I overensstemmelse med RAdets forordnlng

(EOF) nr. 805/68 af 27. juni 1968.

Fullesskabet og Polen er enige om ved udarbejdelsen af den skensmassige opgerel-

se at anvende folgende samarbejdsprocedure:

1. Kommlssionen lndhenter oplysninger fra Fallesskabets medlemsstater om disses

respektive behov med hensyn til dyr til opfedning.

P& grundiag af disse oplysninger og Kommisslonens egne prognoser udarbejdes

et samlet overslag over Falesskabets behov.

2. Dette overslag meddeles de kompetente polske myndigheder.

3. Der vil dernmst snarest muligt blive afholdt meder mellem de kompetente

polske myndigheder og Kommisslonen. FormAlet med disse meder er:

- at drefte den generelle situation pA markedet for okseked I Fallesskabet

samt udstgterne for produktion og forbrug;

- at give begge parter mulighed for at gennemg& de oplysninger, der ligger

til grund for overslaget over Fallesskabets behov med hensyn til levende

dyr til opfedning;

- at udveksle oplysninger vedrorende Polens eksportmuligheder.

4. Efter disse meder udarbejder Kommissionen et udkast til opgerelse, der skal

oversendes til Rldet, Idet der tages hensyn til samtlige forhold, der er

blevet fremdraget under dreftelserne, og som kan opgeres i tal pi et sh

realistisk grundlag som muligt.
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Udkastet til opgorelse oversendes til Ridet sammen med et dokument, hvor der

gores rede for deltagernes hovedsynspunkter vedrerende Fw1lesskabets behov og

deres eksportmullgheder.

S. Opgorelsen skal udarbejdes skledes, at Fallesskabets marked slkres regelmes-

sige tilfersler, og der bliver mulighed for at ege lndforslen i takt med et

eget behov i Fallesskabet, Idet der tages hensyn til den forventede udvidelse

af markedet.

Ud fra disse betragtninger forventes det, at den mnangde dyr til opfednlng,

der tndfores Irllgt i henhold til opgorelsen, over en flerArig periode vil

udvise en stigende tendens i takt med Fmllesskabets egede behov.
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Den 24. jul 1989

ERKLARING FRA POLEN

OM PROTOKOLLEN OM POLENS TILTRLDELSE

AF DEN ALMINDELIGE OVERENSKOMST OM

TOLD OG UDENRIGSHANDEL (GATT)

Folkerepublikken Polens regering udtrykker onske om at genforhandle protokollen

om Polens tiltradelse af GATT.

Som folge af den okonomiske reform er det polske system for udenrigshandel ble-

vet grundlaggende andret. Statsmonopolet inden for denne sektor er blevet opha-

vet, valutatildelingen er ved at b1ve decentraliseret, og anvendelsen af told

er nu det vigtlgste middel til fastsettelse af priser pi importerede varer.

PI grund af de dybtg~ende andringer i Polens ekonomiske miljo svarer betingel-

serne i tiltradelsesprotokollen lkke langere til do ekonomiske realiteter, og

det er nodendigt at andre disse betingelser.

Polen ham til hensigt at erstatte sit tllsagn vedrorende importmangder med told-

lndremmelser, hvilket vil stille Polen I samme situation som de ovrige GATT-

medlenmer og endvtdere give landet mulighed for fuldt ud at yde sit bidrag til

liberaliseringsprocessen inden for verdenshandelen og til de multilaterale han-

delsforhandlinger indenfor "Uruguay-Runden".

Polens regering, der anerkender Det Europriske Okonomiske Faellesskabs vigtlge

rolle inden for GATT, udtrykker hib om, at Fw1lesskabet vil kunne stotte Polens

anmodning om, at dette sporgsmil lndbringes for de kontraherende parter i GATT.
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[GERMAN TEXT - TEXTE ALLEMAND]

ABKOMMEN ZWISCHEN DER EUROPAISCHEN WIRTSCHAFTS-
GEMEINSCHAFT UND DER VOLKSREPUBLIK POLEN UBER
DEN HANDEL UND DIE HANDELSPOLITISCHE UND WIRT-
SCHAFTLICHE ZUSAMMENARBEIT

DIE EUROPAISCHE WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT, nachstehend "Gemeinschaft" genannt,

einerseits und

DIE VOLKSREPUBLIK POLEN, nachstehend "Polen" genannt

andererseits

IM HINBLICK auf die Bedeutung der traditionellen Beziehungen zwischen der

Gemeinschaft und Polen im europiischen Kontext,

UNTER BEROCKSICHTIGUNG der vorteilhaften Auswirkungen der jeweiligen Wirt-

schaftssituation und Wirtschaftspolitik der Vertragsparteien auf ihre Handels-

und Wirtschaftsbeziehungen,

IN DEM WUNSCH, gunstige Voraussetzungen fur die harmonische Entwicklung und

Diversifizierung des Handels sowie die Fbrderung der handelspolitischen und

wirtschaftlichen Zusammenarbeit auf der Grundlage von Gleichheit, Nicht-

diskriminierung, beiderseitigem Nutzen und Gegenseitigkeit zu schaffen.

IM HINBLICK auf die besondere Bedeutung des Aussenhandels und anderer Formen

der internationalen wirtschaftlichen Zusammenarbeit als Faktoren der wirt-

schaftlichen und sozialen Entwicklung und Quellen geeigneter Finanzierungs-

mittel,

ANGESICHTS der Bedeutung, die der vollen Verwirklichung der Bestimmungen der

Schlussakte der Konferenz 6ber Sicherheit und Zusammenarbeit in Europa, des

Schlussdokuments der Folgekonferenz von Madrid und insbesondere des Schluss-

dokuments der Folgekonferenz von Wien beizumessen ist,
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IN BEKRAFTIGUNG der Zuseh6rigkeit der Vertragsparteien zum Allgemeinen Zoll-

und Handelsabkommen und ihrer in diesem Rahmen eingegangenen Verpflichtungen .

UNTER HINWEIS auf den Status Polens im internationalen Wahrungsfonds und der

Weltbank,

IN DER UBERZEUGUNG, dass es an der Zeit ist, den Wirtschafts- und Handels-

beziehungen zwischen der Gemeinschaft und Polen neue Impulse zu geben.

IN ANERKENNUNG DER TATSACHE, dass die Gemeinschaft und Polen weitreichende,

engere und ausbaufghige vertragliche Beziehungen aufnehmen mochten.

HABEN BESCHLOSSEN. dieses Abkommen zu schliessen und haben zu diesem Zweck als

Bevollmichtigte ernannt:

DIE EUROPAISCHE WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT:

Roland DUMAS,

Ministre d'Etat, Minister fur auswartige Angelegenheiten der
Franzosischen Republik,
Amtierender Prasident des Rates der Europaischen Gemeinschaften

Frans ANDRIESSEN.

Vizeprisident der Kommission der Europ~lschen Gemeinschaften

DIE VOLKSREPUBLIK POLEN:

Krzysztof SKUBISZEWSKI,

Minister fur auswartige Angelegenheiten

Marcin SWI CICKI,

Minister fur wirtschaftliche Zusammenarbeit mit dem Ausland

DIESE SIND nach Austausch ihrer in guter und geh6riger Form befundenen Voll-

machten

WIE FOLGT UBEREINGEKOMMEN:
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ARTIKEL 1

Die beiden Vertragsparteien verpflichten sich, ihren Handel und ihre wirt-

schaftliche Zusammenarbeit zu erleichtern und zu fordern.

TITEL I

Handel und handelspolitische Zusammenarbeit

ARTIKEL 2

Die Vertragsparteien bestatigen ihre Verpflichtung. einander die Heist-

begunstigungsklausel in Ubereinstimmung mit dem Allgemeinen Zoll- und Handels-

abkommen (GATT) und dem Protokoll uber den Beitritt Polens zu diesem Abkommen

einzuraumen.

ARTIKEL 3

(1) Dieses Abkommen gilt fur den Handel mit allen Waren mit Ursprung in der

Gemeinschaft oder in Polen, ausgenommen Waren, die unter den Vertrag iber die

Griindung der Europaischen Gemeinschaft fur Kohle und Stahl fallen.

(2) Vorbehaltlich anderslautender Bestimmungen dieses Abkommens werden der

Handel und die handelspolitische Zusammenarbeit zwischen den Vertragsparteien

im Einklang mit ihren jeweiligen Rechtsvorschriften gestaltet.

ARTIKEL 4

(1) Dieses Abkommen ber6hrt weder die Bestimmungen der bestehenden Abkommen

zwischen der Gemeinschaft und Polen 6ber den Handel mit Textilwaren noch

anderer spaterer Abkommen auf diesem Gebiet.

Sollte die Gemeinschaft Absatz 24 des Protokolls zur Verlangerung der Verein-

barung vom 31. Juli 1986 uber den internationalen Handel mit Textilien in

Anspruch nehmen, so finden die Bestimmungen dieser Vereinbarung auf die betref-

fenden Waren Anwendung.
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Spatestens sechs Monate vor Ablauf der genannten Abkommen 6ber den Handel mit

Textilwaren nehmen die Vertragsparteien Konsultationen auf, um die nach dem

Ablauf dieser Abkommen geltende Regelung fur den Handel mit Textilwaren fest-

zulegen.

(2) Dieses Abkommen beruhrt nicht die bestehenden spezifischen Abkommen oder

Vereinbarungen zwischen den Vertragsparteien Uber landwirtschaftliche Erzeug-

nisse oder die diese ersetzenden Abkommen oder Vereinbarungen.

ARTIKEL 5

(1) Im Rahmen ihrer jeweiligen Rechts- und Verwaltungsvorschriften treffen die

Vertragsparteien die geeigneten Massnahmen zur Erreichung der Ziele dieses

Abkommens.

(2) Sie bekriftigen daher ihre jeweilige Entschlossenheit. Vorschlige der

anderen Vertragspartei, die diesen Zielen dienen sollen, wohlwollend zu prufen.

ARTIKEL 6

Jede Vertragspartei riumt bei der Einfuhr von Waren der anderen Vertragspartei

den hachsten Liberalisierungsgrad ein. den sie normalerweise Drittlandern

gewahrt, und berucksichtigt dabei samtliche Bestimmungen des GATT und des

Protokolls uber den Beitritt Polens zum GATT; zu diesem Zweck verpflichtet sich

die Gemeinschaft, wahrend der in Artikel 23 genannten ersten Laufzeit dieses

Abkommens die in Artikel 3 Buchstabe a des Protokolls Uber den Beitritt Polens

zum GATT genannten mengenmissigen Beschrinkungen unter den in Artikel 7 bis 9

dieses Abkommens festgelegten Bedingungen fur die dort genannten Waren zu

beseitigen.

ARTIKEL 7

Die Gemeinschaft verpflichtet sich. spitestens am Ende des ersten Jahres nach

dem Inkrafttreten dieses Abkommens die mengenmassigen Beschrankungen bei der

Einfuhr in die in Anhang I aufgef6hrten Gebiete der Gemeinschaft f6r die dort

genannten Waren zu beseitigen.
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ARTIKEL 8

(1) Die Gemeinschaft verpflichtet sich, spatestens bis zum 31. Dezember 1992

die mengenmassigen Beschrankungen bei der Einfuhr in die in Anhang I! aufge-

fhrten Gebiete der Gemeinschaft fur die dort genannten Waren unter den dort

angegebenen Bedingungen zu beseitigen. Die Liste der von diesem Artikel

betroffenen mengenmassigen Beschrankungen kann einvernehmlich nach Konsulta-

tionen in dem mit Artikel 20 eingesetzten Gemischten Ausschuss geindert werden.

(2) Die Gemeinschaft eroffnet ab 1990 fur jedes Kalenderjahr Einfuhrkon-

tingente fur die in Anhang It genannten Waren.

ARTIKEL 9

Die Gemeinschaft:

- eroffnet ab 1990 fur jedes Kalenderjahr Einfuhrkontingente fur die in

Anhang III genannten Waren, fur die mengenmassige Beschrankungen gelten.

- von Ausnahmen abgesehen. erhoht schrittweise und regelmassig diese Kon-

tingente. mit dem Ziel, die betreffenden mengenmassigen Beschrankungen

spatestens bis zum 31. Dezember 1994 zu beseitigen.

ARTIKEL 10

Der mit Artikel 20 eingesetzte Gemischte Ausschuss wird auf seiner Tagung im

Jahre 1994 die Einfuhrregelung fur die Erzeugnisse, fur die die in Artikel 9

genannten Ausnahmen gelten. fur einen bestimmten Zeitraum nach dem 31. Dezember

1994 festlegen.

ARTIKEL 11

(1) Die Einfuhrkontingente werden so rechtzeitig eroffnet, dass die normalen

Handelsstrome nicht beeintrachtigt werden.

(2) Die Einfuhren der unter dieses Abkommen fallenden Waren in die Gemein-

schaft werden nicht auf die in den vorhergehenden Artikeln genannten Kontin-

gente angerechnet, sofern bei ihrer Anmeldung angegeben wird. dass sie zur
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Wiederausfuhr in unverandertem Zustand oder nach aktiver Veredelung im Rahmen

der in der Gemeinschaft bestehenden Verwaltungskontrolle bestimmt sind und die

Waren tatsichlich aus der Gemeinschaft wiederausgefEhrt werden.

ARTIKEL 12

(1) Im Handel mit landwirtschaftlichen Erzeugnissen raumen die Vertragspar-

teien einander die in Anhang IV und V genannten Zugestandnisse unter den dort

aufgefuhrten Bedingungen en.

(2) Unter Berucksichtigung der Bedeutung ihres Handels mit landwirtschaft-

lichen Erzeugnissen und der Folgen der multilateralen Verhandlungen im GATT

prufen die Vertragsparteien in dem mit Artikel 20 eingesetzten Gemischten

Ausschuss die Moglichkeit. einander im Handel mit landwirtschaftlichen Erzeug-

nissen gemass Artikel 2 Produkt fur Produkt weitere Zugestandnisse auf der

Grundlage der Gegenseitigkeit und der Ausgewogenheit zu gewahren.

ARTIKEL 13

Die Vertragsparteien unterrichten einander uber jede Anderung ihrer zolltarif-

lichen und statistischen Nomenklatur oder jede andere im Einklang mit den

geltenden Verfahren getroffene Entscheidung uber die Einreihung der unter

dieses Abkommen fallenden Waren.

ARTIKEL 14

Der Handel zwischen den Vertragsparteien erfolgt zu marktgerechten Preisen.

ARTIKEL 15

(I) Die Vertragsparteien nehmen Konsultationen auf. sobald eine Ware im Handel

zwischen der Gemeinschaft und Polen in solchen erhohten Mengen oder unter

solchen Bedingungen eingefuhrt wird, dass den inlindischen Herstellern

ahnlicher oder unmittelbar konkurrierender Waren ein schwerwiegender Schaden

entsteht oder zu entstehen droht.
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(2) Die Vertragspartei, die um die Konsultation ersucht, liefert der anderen

Vertragspartei alle fur eine grundliche Untersuchung der Situation erforder-

lichen Angaben.

(3) Die gemass Absatz 1 beantragte Konsultation wird unter gebiihrender Berick-

sichtigung der grundlegenden Ziele dieses Abkommens gefuhrt und spatestens

dreissig Tage nach dem Zeitpunkt der Notifizierung des Konsultationsersuchens

der betroffenen Vertragspartei abgeschlossen, sofern die Vertragsparteien

nichts anderes vereinbaren.

(4) Stellen die Vertragsparteien nach dieser Konsultation fest. dass die in

Absatz I genannte Situation besteht, so werden die Ausfuhren beschrankt oder

andere Massnahmen, gebenenfalls auch Massnahmen hinsichtiich des Verkaufs-

preises der ausgefihrten Waren, getroffen. um die Schadigung zu verhuten oder

zu beseitigen.

(5) Erzielen die Vertragsparteien nach Durchfuhrung der in den Absatzen I

bis 4 genannten Massnahme keine Einigung, so steht es der Vertragspartei,

welche die Konsultation beantragt hat, frei. die Einfuhren der betreffenden

Waren so weit und so lange zu beschrinken, wie dies zur Verhutung oder Besei-

tigung der Schadigung erforderlich ist. Der anderen Vertragspartei steht es

dann frei, von ihren Verpflichtungen gegenuber der ersten Vertragspartei fur

ein im wesentlichen gleichwertiges Handelsvolumen abzuweichen.

(6) Unter kritischen Umstanden. in denen ein Aufschub einen schwer zu beheben-

den Schaden verursachen wiurde, konnen vorlaufige Massnahmen ohne vorherige

Konsultation vorsorglich getroffen werden, sofern eine Konsultation sofort nach

der Einfuhrung derartiger Massnahmen abgehalten wird.

(7) Bei der Auswahl von Massnahmen nach diesem Artikel bevorzugen die Ver-

tragsparteien Massnahmen, die das Funktionieren dieses Abkommens am wenigstens

beeintrachtigen.

(8) Soweit notwendig, k6nnen die Vertragsparteien Konsultationen abhalten, um

zu vereinbaren, wann die gemass den Absatzen 4. 5 und 6 eingef6hrten Massnahmen

ausser Kraft treten sollen.

(9) Sind die Verfahren nach diesem Artikel voll ausgesch6pft worden und

besteht weiterhin Uneinigkeit zwischen den Vertragsparteien uber die nach

diesem Artikel getroffenen Massnahmen, so kbnnten die Gemeinschaft und Polen
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die Vertragsparteien des GATT gemass Artikel XIX des GATT beziehungsweise

Artikel 4 des Protokolls uber den Beitritt Polens zum GATT damit befassen.

ARTIKEL 16

(I) Die Vertragsparteien bemuhen sich nach Kraften. ihren Handel nach dem

Crundsatz der Nichtdiskriminierung und der Cegenseitigkeit zu fordern, auszu-

weiten und zu diversifizieren. Der mit Artikel 20 dieses Abkommens eingesetzte

Gemischte Ausschuss wird inbesondere Mittel und Wege zur Forderung der beider-

seitigen harmonischen Ausweitung des Handels prufen.

(2) Zu diesem Zweck vereinbaren die Vertragsparteien. fur die Verbffentlichung

ausfihrlicher Zahlenangaben ber Handel und Finanzen einschliesslich Produk-

tions-. Verbrauchs- und Aussenhandelsstatistiken sowie Informationen gemass

Artikel X des GATT zu sorgen.

(3) Die Vertragsparteien kommen 6berein, im Hinblick auf die Vereinfachung der

Zollverfahren und der Zollpapiere zusammenzuarbeiten.

(4) Zur Verwirklichung der Ziele dieses Artikels kommen die Vertragsparteien

uberein. gunstige Geschiftsregeln. Erleichterungen und Handelspraktiken fur

Unternehmen oder Firmen der anderen Vertragspartei auf ihren jeweiligen Markten

beizubehalten und zu verbessern, unter anderem wie in Anhang VI angegeben.

ARTIKEL 17

In den Grenzen ihrer jeweiligen Befugnisse

- fordern die Vertragsparteien die Regelung von Streitfragen im Zusammenhang

mit Handels- oder Kooperationsgeschaften zwischen Firmen, Unternehmen und

Wirtschaftsorganisationen der Gemeinschaft und Polens durch ein Schieds-

gericht;

- kommen die Vertragsparteien uberein, dass bei der Vorlage einer Streitfrage

an ein Schiedsgericht jede Partei ihren eigenen Schiedsrichter ungeachtet

dessen Staatsangehorigkeit frei wahlen kann und dass der vorsitzende dritte

Schiedsrichter oder der Einzelschiedsrichter Angehoriger eines dritten

Staates sein kann:
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- fordern die Vertragsparteien den Ruckgriff auf die von der United Nations

Commission on International Trade Law (UNCITRAL) ausgearbeiteten Schieds-

regeln und die Einschaltung eines Schiedsgerlchtes eines Unterzelchnerstaates

des am 10. Juni 1958 in New York geschlossenen Obereinkommens uber die Aner-

kennung und Vollstreckung auslandischer Schiedsspriiche.

TITEL II

Wirtschaftliche Zusammenarbeit

ARTIKEL 18

(I) Im Einklang mit ihren jeweiligen Wirtschaftspolitiken und wirtschaftlichen

Zielen fordern die Vertragsparteien eine mdglichst breite Zusammenarbeit in

allen Bereichen. die ihren beiderseitigen Interessen entsprechen.

Diese Zusammenarbe-it zielt unter anderem darauf ab:

- die Wirtschaftsbeziehungen zwischen den Vertragsparteien zu starken und zu

diversifizieren;

- zu der EntwickLung der Wirtschaft und des Lebensstandards auf beiden Seiten

beizutragen;

- neue Versorgungsquellen und neue Mirkte zu erschliessen;

- die Zusammenarbeit zwischen Wirtschaftsbeteiligten 6ber Joint ventures.

Lizenzvereinbarungen und andere Formen der industriellen Zusammenarbeit zur

Entwicklung ihrer Industrien zu f6rdern:

- den wissenschaftlichen und technischen Fortschritt zu unterstutzen;

- die strukturellen Veranderungen in der polnischen Wirtschaft zu unterstutzen,

um den Handel mit GUtern und Dienstleistungen mit der Cemeinschaft zu

steigern und zu diversifizieren.
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(2) Zur Verwirklichung dieser Ziele f6rdern die Vertragsparteien nach Kraften

die wirtschaftliche Zusammenarbeit insbesondere in folgenden Bereichen:

- Industrie. einschliesslich Petrochemie. sowie Bau und lnstandsetzung von

Schiffen.

- Landwirtschaft. einsehliesslich Agrarindustrie sowie Landmaschinen.

- Bergbau.

- Energie,

- Verkehrswesen, Fremdenverkehr und andere Dienstleistungsgewerbe.

- Telekommunikation.

- Umweltschutz und Erhaltung der naturlichen Ressourcen,

- Gesundheitswesen, einschliesslich medizinischer Ausrustung,

- wissenschaftliche Forschung auf bestimmten Gebieten. auf denen die Vertrags-

parteien titig sind oder titig werden konnten.

- Berufsausbildung und Management. unter anderem im Banken- und Versicherungs-

wesen,

- Normen.

- Statistiken.

(3) Zur Verwirklichung der Ziete der wirtschaftlichen Zusammenarbeit und im

Rahmen ihrer jewetligen Befugnisse unterst6tzen die Vertragsparteien Mass-

nahmen, die auf die Schaffung gunstiger Voraussetzungen fur die wirtschaftliche

und industrielle Zusammenarbeit abzielen: dazu geh6ren:

- Erleichterung des Austauschs von Wirtschafts- und Handelsinformationen:

- Schaffung eines gunstigen Klimas fur Investitionen, Joint ventures und

Lizenzvereinbarungen. vor allem durch Abkommen zwischen Polen und den

Mitgliedstaaten der Gemeinschaft uber die F6rderung und den Schutz von

Vol. 1959, 1-33520



198 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1997

Investitionen. die auch den Gewinntransfer und die Ruckfhrung des investier-

ten Kapitals betreffen und auf dem Grundsatz der Nichtdiskriminierung und der

Gegenseitlgkeit beruhen:

- Erleichterung des Informationsaustauschs und von Kontakten zwischen Personen

und Delegationen, die Handels- oder sonstige geeignete Organisationen ver-

treten, und Forderung von Geschaftskontakten uber die Schaffung einer ent-

sprechenden Infrastruktur:

- Veranstaltung von Seminaren. Messen oder Ausstellungen, Symposia und

Geschaftswochen:

- Aktivitaten zur technischen Beratung in bestimmten Bereichen;

- Forderung gemeinsamer Forschungs- und Entwicklungsmassnahmen sowie von

Informationsaustausch und Kontakten zwischen Wissenschaftlern. Forsehungs-

und Ausbildungseinrichtungen sowie Wirtschaftsbeteiligten im Einklang mit den

beiderseitigen Rechtsvorschriften und Politiken:

- Erleichterung der Zusarnmenarbeit zwischen Wirtschaftsbeteiligten auf den

Mirkten der Drittlander.

ARTIKEL 19

Unbeschadet der einschligigen Bestimmungen der Vertrige zur Grundung der Euro-

paxschen Gemeinschaften werden durch dieses Abkommen und alle auf seiner Grund-

lage getroffenen Massnahmen in keiner Weise die Befugnisse der Mitgliedstaaten

der Gemeinschaft beruhrt, mit Polen im Bereich der Wirtschaftskooperation

bilaterale Massnahmen durchzufuhren und gegebenenfalls neue Abkommen uber wirt-

schaftliche Zusamrenarbeit mit Polen zu schliessen.
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TITEL III

Gemischter Ausschuss

ARTIKEL 20

(I) a) Es wird ein Gemischter Ausschuss eingesetzt, dem Vertreter der

Gemeinschar einerseits und Vertreter Polens andererseits angeh~ren.

b) Dec Gemischte Ausschuss erarbeitet Eipfeblungen im gegenseitigen

Einvernehmem zwischen den Vertragsparteien.

c) Der GCemischte Ausschuss legt. soweit notwendig. seine Geschifts-

ordnung und sein Arbeitsprogramm fest.

d) Der Gemische Ausschuss tagt einmal imJahr abwechselnd in Brissel

und in Warschau. Sondertagungen k)nnen auf Antrag einer Vertrags-

partei im gegenseitigen Einvernehmen einberufen werden. Den Vorsitz

im Cemischten Ausschuss fuhrt abwechselnd eine der beiden Vertrags-

parteien. Soweit m6glich. wird die Tagesordnung des Gemischten

Ausschusses im voraus vereinbart.

e) Der Gemischte Ausschuss kann spezielle Arbeitsgruppen einsetzen, die

ihn bei der Erfullung seiner Aufgaben unterstutzen.

(2) a) Der Gemischte Ausschuss sorgt fur das ordnungsgemasse Funktionieren

dieses Abkommens und erarbeitet und empfiehlt Massnahmen zur Er-

reichung der darin gesetzten Ziele unter Beriicksichtigung der

Wirtschafts- und Sozialpolitik der Vertragsparteien.

b) Der Gemischte Ausschuss wird sich bemihen. Mittel zu finden, um die

Entwickiung des Handels und die handelspo]itische und wirtschaft-

liche Zusammenarbeit zwischen den Vertragsparteien zu f6rdern. Zu

diesem Zweck:

- untersucht er die verschiedenen Aspekte des Handels zwischen den

Vertragsparteien, vor allem die allgemeinen Rahmenbedingungen,
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Wachstumsraten, Struktur und Diversifizierung. Handelsbilanz sowie

die verschiedenen Formen des Handels und der Handelsforderung,

- spricht er Empfehlungen zu alien Fragen des Handels und der Wirt-

schaftskooperation von gemeinsamem Interesse aus.

- sucht er nach geeigneten Mitteln zur Verhinderung etwaiger

Schwierigkeiten im Bereich des Handels und der Zusammenarbeit, und

unterstutzt er die verschiedenen Formen der handelspolitischen und

wirtschaftlichen Zusammenarbeit in Bereichen von gemeinsamem

Interesse.

- prift er Massnahmen zur Entwicklung und Diversifizierung des

Handels und der wirtschaftlichen Zusammenarbeit. unter anderem

durch Verbesserung der Einfuhrm6glichkeiten in der Gemeinschaft

und in Polen.

- tauscht er Informationen uber makro-okonomische Plane und Voraus-

schatzungen fur die Wirtschaften der beiden Vertragsparteien aus,

die sich auf den Handel und die Zusammenarbeit und daruber hinaus

auf die angestrebte Komplementaritat zwischen den beiden Wirt-

schaften sowie auf die vorgeschlagenen Programme zur Wirtschafts-

entwicklung auswirken konnen,

- erarbeitet er Methoden, um den Informationsaustausch und Kontakte

in allen Fragen zu regeln und zu f6rdern, die die wirtschaftliche

Zusammenarbeit zwischen den Vertragsparteien auf einer f r beide

Seiten vorteilha.ften Grundlage sowie die Schaffung ginstiger

Voraussetzungen f~ir die Zusammenarbeit betreffen,

- pruft er wohLwollend Mittel und Wege zur Verbesserung der Bedin-

gungen fur die Entwicklung direkter Kontakte zwischen Unternehmen

in der Gemeinschaft und Unternehmen in Polen,

- spricht er Empfehlungen aus und iibermittelt sie den Beh~rden

beider Vertragsparteien. um etwaige Probleme soweit mglich auf

dem Wege von Vereinbarungen oder Obereinkiinften zu 1sen.
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TITEL IV

Allgemeine und Schlussbestimmungen

ARTIKEL 21

(1) Durch dieses Abkommen werden die Rechte und Pflichten der Parteien im

Rahmen des GATT und des Protokolls uber den Beitritt Polens zum GATT nicht

beruhrt oder beeintrachtigt.

(2) Vorbehaltlich der Bestimmungen uber die wirtschaftliche Zusammenarbeit

in Artikel 19 treten die Bestimmungen dieses Abkommens an die Stelle der

Bestimmungen von Abkommen zwischen den Mitgliedstaaten der Gemeinschaft und

Polen, sofern letztere Bestimmungen mit diesen unvereinbar oder identisch

sind.

ARTIKEL 22

Dieses Abkommen gilt f6r die Gebiete. in denen der Vertrag zur Grndung der

Europaischen Wirtschaftsgemeinschaft angewendet wird, und nach Massgabe

jenes Vertrages einerseits sowie f6r das Gebiet der Volksrepublik Polen

andererseits.

ARTIKEL 23

Dieses Abkommen tritt am ersten Tag des zweiten Monats in Kraft, der auf

den Tag folgt. an dem die Vertragsparteien einander den Abschluss der

hierfur erforderlichen Rechtsverfahren notifiziert haben. Es wird fur einen

ersten Zeitraum von funf Jahren geschlossen. Es wird jihrlich stillschwei-

gend um ein weiteres Jahr verlingert, wenn es nicht sechs Monate vor seinem

Ablauf von einer Vertragspartei schriftlich gekundigt worden ist.

Die Vertragsparteien konnen jedoch dieses Abkommen im beiderseitigen

Einvernehmen andern. um neuen Gegebenheiten Rechnung zu tragen.
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Die Anhange. der Briefwechsel ber die Kombinierte Nomenklatur und der

Briefwechsel uber die Testausschreibung, die diesem Abkommen beigefugt

sind, sind Bestandteil des Abkommens.

ARTIKEL 24

Dieses Abkommen ist in zwei Urschriften in danischer, deutscher.

englischer, franzcsischer, griechischer, italienischer, niederlandischer.

portugiesischer, spanischer und polnischer Sprache abgefasst, wobei jeder

Wortlaut gleichermassen verbindlich ist.

[For the testimonium and signatures, seep. 385 in volume 1960 - Pour le testi-
monium et les signatures, voir p. 385 dans le volume 1960.]
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-:-H:ANG I betreffend Artikel 7 des Abkommens

II I I I I I
IKennziffer I BNL I DK D I F IRL I I I UK i CR I E P
1 1987 1 (21 1

07.01-13 1 1 1 I I I I I
15 1 1 1 1 1 I I
17 1 + I I I I I I I

1 07.02-50 1 1 1 I I I I I
1 08.01-50 1 1 1 1 + I I I I I
1 17.04-06 1 + I I I I I I f I *

08 * I I I I * I I
11 * 1 1 I I *
1 12 * I I I
1 13 * I I I I
1 14 * I I I I
1 15 1 - I I I

16 * I
18 * I
191 * I

20 1 + I I I I I I I I + I I
2 1 1 * I I I I I I I I * I
22 1 * I I I I I I I
23 1 * I I I I I I

1 24 1 - I I I I I *
1 2 5 1 - I I I I I I I I * I

26 1 - I I I I I I I I - I
1 2 7 1 * I I I I I I I I I
1 28 1 + I I I I I I I I - I
1 29 1 - I I I I I I I I
1 3 1 1 * I I I II I I I
1 33 1 * I I I *I I I - I
1 34 1 + I I I I I I
1 36 1 * I I I + I
1 37 1 * I I I I

38 1 I I I
39 1 + I I I I I I I I
40 1 + I I I I I
42 1 + I I + I I
43 * I I * I I
44 * I *
45 1 + I I I I

1 46 1 - I I I I I I I I * I I
47 1 * I I I I I I I I + I

1 48 * I I I + I I
I 49 1 + I I I I I
I 50 1 I I I I I I I
1 56 1 + I I I I
1 57 1 + I I I + I
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S NIMEXE- I I I I I I I I I I

I Kennziffer I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P i
1 1987 I 1 1 1 1 1 I 1 1

1 17.04-58 1 * 1 1
60 1 * I I

I 62 1 * I I I I I I I

I 6 3 1 I II
64 11 I I
65 1 * I II

1 66 1 + I I I

67 1 +I I I I I

1 68 1 + I II

69 1 I I
1 70 1 I I I

1 71 1 I I I

73 1 I I I

74 1 + I I I
75 11 I I
76 11 I

I 78 11 I I
I 79 1 + I I II

I 80 1 + I I I I1

81 1 + I I I I I

82 1 + I II

I 83 11 I I I+ I

1 84141 I I I I. I I 141

1 8 5 1 + 1 I I I I I I I I

I 86 1 1 I I I I II

I 87 1 - I I I I II

I 88 1 1 I I I I II

89 1 + 1 I I I I I I

1 90 1 4 1 I I I I I I I I

I 92 1 4 1 I I I I I I I I

I 93 1 * I I I I I I I I +

1 96 1 * I I I I I I I I + I

I 98 1 * I I I I I I I I * I

1 18 .06-0 1 I * I - I I I I I I I I I
1 02 1 4 1 + 1 I I I I I I I I

1 03 1 + 1 4 1 I I I I I I I I

I 05 1 1 - 1 I I I I I I I

I 06 1 1 4 1 I I I I I I I I

I 09 1 1 + 1 I I I I I I I

I 12 1 4 1 4 1 I I I I I I I I

I 13 1 1 1 I I I I I

1 14 1 - 1 I I I I I

16 1 * 1 4 1 I I I I I I I

17 1 4 1 4 1 I I I I I I I

18 1 + I I I I I I I I

19 1 4 1 4 1 I I I I I I I

2 1 1 + I + I I I I I I I I I

24 1 4 1 4 1 I I I I I I I

25 1 1 I I I I

27 1 1 I I I
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I '4 N ECE - I I I I I I I I I I I
IKennztlffer I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I
1 1QP7 I 1 I1

18.06-28 I * I - I II
I 29 I , I - I
I 30 I I - I II II 3 1 I I I I
I 34 1 I I I
I 35 11 I II
1 37 1 * I I II 38 I II I
I 39 1 I I II 40 I - I t I I
I 41 It It I I
I 44 It It II
I 45 It I II
I 47 It It I I

51 It I I
53 It It
55 It It

I 61 I * I I
I 64 11 I I I
1 65 1 I + I
I 67 I * I t II
I 70 I * I II
I 7 1 I I I I
I 72 I + I + I
I 73 1 + I
I 74 I * I I
I 75 It It I I I
I 77 1 I I
I 78 I * I I
I 79 I *I I
1 80 I * I I I
I 81 1 + I I I I
I 83 1 + I I I I
I 85 I - I + I I I
I 86 I * I I
I 87 I - I t I I I
I 88 I I * I I
I 89 I t I * I I I
I 90 I * I + I
I 91 1. I "- I I
I 92 It It I I
I 9 3 I + I I I I
I 94 11 I I I
I 96 I + I I II
I 97 It I I I
I 98 I * I + I II
120.07-07 I I I I I I
22.06-11 I I I I (1
I 1 5 I I I I I I
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1 NIMEXE- j I I I I I I - I
Kennzilfferl BNL I DK I D I F I IRL I UK I GR 1 E I P

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1

1 22.07-31 1 1 + I I I I
351 1)
511 .

591 I1)
1 22.09-31 1+
1 39 1 1
1 22.10-51 1 1 1 1 1 I + I

55 1 1 I I I
1 25.31-111 1 1 1 I* I I I I I

15 1 1 1 I 1 I .
1 99 1 1 1 1 1 1
1 27.04-11 1 1 1 1 1 I
I 80
1 27.07-91 *
1 28.20-151 1 1 I 1 I
1 28.27-80 1 1 1 1 I 1
1 28.38-811 1 1 1 I I
1 28.54-10 1 1 1 1 1 I
1 90 1 1 1 1 + I I
1 29.03-10 1 I 1 1 I 1 1
1 5 1 1 I 1 I 1 I 1
1 29.04-12 1 1 1 1 1 -

I 14 1 *
1 27 1 1 1 1 1 )
I 35 1 1 1 1 1 . I I I I
1 39 1 1 + I I I I I

80 1 I 1
1 90 1 1 1
1 29.06-38 1 1 1 1 1 I* I I I
1 29.11-91 1 1 I 1 1 I. I I I I I
I 97 1 1 1 1 1 1 + I I I I I
1 29.15-65 1 1 1 I 1- I I I I

71 1 1 1 1 1 I - I I I I
1 29.16-18 1 1 1 1 1 1* 1 1
1 4 1 1 I 1 I 1(1 ) I 1 1
1 45 1 1 1 1 1 1.+1)I I I I
1 65 1 1 1 1 1 I . I I I I
1 67 1 1 1 1 I I . I I I I
1 75 1 1 1 1 I .

8 1 1 1 I I 1 1 .
85 1 1 1 I 1 1 + I I I I

1 89 1 1 1 I 1 1 + I I I
1 29.22-13 1 I 1 I 1 I * I I I I
1 14 1 1 1 1 1 *(1) 1 1 1 1

16 1 I 1 1 1 I. I I I I
18 1 1 1 1 1 1. (1)1 1 1
211 1 1 1 1 I. I I I
251 1 I 1 1 1.11 )l I
29 1 1 1 I 1 I. I I
32 1 1 1 I I I. I I
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I NIEXE-I I I I I I I I
Kennziffer BNL I DK ID F IRL I I I UK GR I E I P i

1987 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 29.22-51 1 1 1 1 1 1 ( )l I
551 *( 1 ) 1

61 1 1 1 1 1 I
1 69 1 1 1 1 1 I

71 1 1 1 1 +(1
1 29.23-14 1 1 1 1 I I
1 17 1 I 1 1 1 1

77 1 1 1 1 1I
1 78 1 1 1 1 1 1 +
1 29.35-41 1 1 1 1 1 1 I
1 47 1 1 1 1 1 1 *
1 49 1 I 1 1 1 I +
1 68 1 I 1 1 1 I +
1 69 1 1 1 1 1 I I
I 75 1 1 1 1 1 I +
1 77 1 1 1 1 1 I +
1 78 1 I 1 1 I I +
1 80 1 1 1 I 1 I +
1 8 1 I 1 1 1 1 I I
I 82 1 1 1 1 I +
1 83 1 1 1 1 I I +
1 84 1 1 1 I I I I

951 1 1 1 1 I +
29.38-251 1 1 1 1 I +
29.44-91 1 1 I 1 I .
30.03-11 1 *

13 1 I 1 1 1. I I I
15 1 I 1 1 1 I +
17 1 1 1 1 1 I +
23 1 I I 1 1 I .

25 1 1 1 1 1 I +
32.07-71 1 I * 1 1 I

79 1 I 1 1 1 I
90 1 1 I 1 1 I

36.04-10 1 1 I 1 I *

90 I 1 I 1 1 I
36.05-10 1 1 1 1 I * 1 1 1

50 I 1 I 1 I I 1 1 1
80 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1

1 j36.06-00 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 36.08-01 1 1 1 1 1*

10 1 1 1 1 1 1
90 1 I 1 I 1. I I I I

1 37.03-21 I 1 1 1 1 I +
29 1 1 1 1 1 I +
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I NIMEXE- I
iKennziffer I BNL I DK I D I F IRL I I I UK I GR I E i P
1 1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1

1 37.03-99 1 1 1 1 1 I
38.11-301

1 35 .
1 38.19-01 1 1 1 1 1 1
1 03 1 1 1 1 1.
1 04 1 1 1 1 1 1 +
1 06 1 1 I 1 I 1 +

12 1 1 1 1 1 1 +
14 1 1 1 1 1 1 +

1 18 1 1 1 1 I I +
1 22 1 1 1 1 1 I +
1 26 1 1 1 1 1 I
1 32 1 1 1 1 1 I

35 1 1 1 1 1 I
1 37 1 1 1 1 1 1
1 39 1 1 1 1 1 I
1 41 1 1 I 1 1 I
1 43 1 1 1 1 1 +
1 451 1 1 1 1 +

48 1 1 1 I 1 I
491 1 1 1 1 I

1 53 1 1 1 1 1 I
551 1 I 1 I.

1 59 1 1 1
1 66 1 1 1 +
1 721 1.

74 1 1 1
1 78 1 1 1
1 82 1 1 1 1 1 1 +
1 96 1 1 1 I 1 .
1 39.01-92 1( 1 1
1 39.02-671 1 I 1
1 39.03-05 1 1 1 I 1 I
1 07 1 * 1 1 1 I
1 17 1 I 1 1 1 1
1 21 1 I
1 29 1 1

311 I
331 I

I 34 1 1
361 I
37 1 1 1 1 1 1 +

1 39 1 1 1 1 I I I 1

43 1 1 1 1 1 1
44 1 I 1 1 1 1

1 471 1 I 1 11 I
49 1 I 1 1 1 I I 1

I 511 I . I I I
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Kennziffer I BNL I DK I D F I IRL I I I UK I CR I E I P

1987 1 1 1 1 1 1 1 1

1 39.03-53 1 I 1 1 1 I
1 55 1 * 1 1 * 1

57 1 1 1 1 1 1
59 * 1 1 1 * 

1 60 1 1 1 1 1 1 + I I I I
1 40.02-20 1 1 1 1 1 I . I I I
1 6 5 1 1 1 1 1 I I I I
1 70 1 1 1 1 1 1 I I I I
1 40.06-10 1 1 1 1 1 I I I I
1 98 1 1 I I I I
1 41.02-17 1 1 I I I *

31 1 1 1 1 1 1 + I I I I
32 1 1 1 1 1 1 - I I I I
98 1 1 1 1 1 1 - I I

1 44.11-41 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 44 .18 -2 1 1 I 1 I 1 I* I I I
1 44 .23-7 1 1 I 1 1 1 1 - I I I I
1 45.01-20 1 1 1 1 1 1 * I I I
1 40 1 1 I 1 1 1 + I I I I

60 1 I 1 1 1 * I I I
1 48.01-011 1 1 1 *I I III

1 22 1 1 1 1 *1II III

1 241 1 1 1 1 1 I I
1 32 1 1 1 1 1 1 + I I I I
1 36 1 1 1 1 1 1 - I I I I
1 38 1 I 1 1 * I I
1 39 1 1 1 1 1 + I
1 44 1 1 1 1 1 1 I I
1 46 1 1 1 1 1 1 - I

48 1 1 1 1 1 + I
1 5 1 1 1 1 1 I + I I
1 6 3 1 1 1 1 1 1 + I I I I
I 68 1 1 1 1 1 I - I I I I

701 1 1 1 + I I I I
1 7 1 1 1 1 1 1 I + I I I I
1 72 1 1 1 * I I I

741 1.
1 76 1 1 1 1 1 I * I I I
1 78 1 1 1 1 I I I I
1 8 1 1 1 1 1 1 1 + I I I I
1 8 3 1 1 1 1 1 I - I I I
1 8 5 1 1 1 1 I 1 I I I

1 89 1 1 I 1 1 1 - I I I
I 94 1 I 1 1 1 1 * I I I
I 98 1 1 I 1 I 1 - I I I

1 99 1 I 1 1 1 1
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I NIMEXE- I I I I I I I I
I Kennziffer BNL DK I D I F I IRL I I I UK I GR E P
1 10A7 I 1 1

1 64.01-39 1 1 1
1 41 1 1 I
1 49 1 1 1

51 I
55 +
59 1 * 1 1 1

1 65 1 1 1 1 1 1 +
70 1 I 1 1 1 I I I I

1 91 1 1 1 1 1 1 +
1 93 1 1 1 1 1 I +
64.02-21 1 - I I I

1 6 1 1 1 1 1
1 65.05-11 1 I 1 1
1 50 1 1 1 I
1 65.06-50 1 1 1 I 1

70 1 1 1 1 1
1 66.01-10 I 1 1 1 +
1 20 1 , I 1 1 I +
1 50 1 I 1 1 1 1 +
1 80 1 I 1 1 1 .

69.04-11 1 1 1 1 I I
13 1 1 1 I 1 I +

1 90 1 I 1 * 

1 69.06-10 1 I - I
1 90 1 I + I
169.08-631 1 1
169.10-90 1 1 1 1 I .
1 70.07-20 1 I 1 1 I 1 + I
1 31 1 1 I 1 1 I. II
1 39 1 1 1 1 1 I. I I I I

70.10-01 I 1 1
1 90 1 I 1 1
1 70.16-10 I I I
1 90 1 I 1 I 1 1 +(1 I I I I
1 70.17-15 I 1 1 1 1 1 I 1 1
I 17 1 1 1 1 1 I 1 1
1 7 1.16-21 1 1 I - I I I I I I
1 73.02-19 1 1 I 1 1 1 1 11 I I I
1 47 1 I 1 * I I I I
1 49 1 1 1 - I I I I

55 1 1 I 1 1 +(I)I I I I
I 60 1 1 I I 1 . I I I I I
1 70 1 I 1 * I I I I I I
1 81 I I 1 1 1 . I I I +
1 83 1 1 1 + I I I (1)1 I I
I 91 1 1 1 1 1 1 11 I
I 99 1 1 1 1 1 )1 I I * I

I I I I I I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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I ;1I:4EXE- I I I I
I Kennziffer I BNL I DK ID I
1 1987 1 1

II I I I

1 73.10-45 I 1 I I
1 73. 11-20 1 1 1
1 43 1 1 1 1
1 73.17-10 I 1 1 1
1 73.18-42 1 1 I 1
1 44 I 1 1 1

46 I 1 1 1
1 48 I 1 14

15 1 1 1 1

I 52 I 1 1 1
I 54 I 1 15
1 56 I I 1
I 58 I 1 1
I 62 1 1 1 6
I 76 1 1 1 1
I 78 1 1 I 1
t 84 1 18
I 97 1 19
1 73.19-10 1 I 1 1

I 30 I 1 I I

1 50 I I I 0
1 90 I I 1 0
I 73.20-30 1 1 1 I
I 32 1 1 I3
I 34 1 I 1 1
I 36 I 1 1 I
1 37 1 1 1 1
1 38 I 1 1 1
1 73.32-67 I 1 1 *
1 93 I 1 1 *
I 73.40-51 I 1 I 1
1 6 1 I 1 I 1

66 1 1 1 1
86 1 1 1 1

I 76.01-11 1 I 1 - I
I 2 1 I 1 I '
1 29 I 1 I * I
1 76.02-12 I 1 1 1
I 21 1 I I1
1 25 1 1 1
I 76.03-10 1 1 I 1
I 22 1 I I 1
1 32 1 1
1 39 1 1 I 1
1 55 1 I I 5
1 76.04-11 1 I 1 1
I 18 I 1 1 8

72 I 1 1 I
78 1 I 1 1
82 1 1 1

1 76.06.01 1 1 I 1
10 I 1 1
40 1 I 1

I 1 1 1

I I I I i
F I IRIL I I I UK I GR I E t p

.1

*l

*I

'I
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NIMEXE- I I I I I I I I
I Kennziffer I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK OR I E I P
I IQA7

1 77.01-11 1 1 1 1 1 1
13 I 1 1 1 1 I + I

178.02-00 1 1 1 1. I I
78.03-00 1 1 1 1 1 I. I I
78.04-11 1 1 1 1 1 I+ I I

19 1 1 1 1 1 + I I
1 20 1 1 1 1 1+ I I
178.05-00 1 1 1 1 1 + I I
78.06-90 1 1 1 ( 1 1 1

1 79.03-12 1 1 1 1 1 1
1 16 - I I I I . I

19 1 1 1 1 1 1+ 1 1 1

1 2 5 1 * 1 1 1 1 1 1
79.04-00 1 1 1 1 1 I

1 81.04-50 1 1 1 1 1 I
1 53 1 1 1 1.11)- I I
1 84.06-20 1 1 1 I 1 1 1 - I I
1 22 1 1 1 1 1 1 1 1 - I
1 24 1 I 1 1 I 1 1 1 -

1 39 1 I 1 1 1 I 1 1 -

1 42 1 1 1 1 1 1 1 1 -

1 46 1 1 1 I 1 I 1 1 - I I
1 48 1 1 1 1 1 I

1 52 I 1 1 1 1 1
5 3 I 1 1 1 1 1 1 1

1 5 4 I 1 1 1 1 1 1 1
1 63 1 I 1 1 1 1 I 1
1 64 1 1 1 1 1 1 1 1
1 66 1 1 1 1 1 1 I 1 - I

78 1 I 1 1 I 1 1 1 - I I
I 831 1 1 1 1 + I I I
I 8 4 1 I I 1 I 1 1 1 - I I
84.35-13 1 1 1 1 1 I 1 1

1 14 1 I I 1 1 I I I I I
I 15 1 1 1 I 1 I . I I I I
1 16 1 1 1 1 1 I* I I I I
I 2 1 1 1 I 1 1 I . I I I I
I 2 3 1 1 1 1 1 1 . I I I I
1 25 1 I 1 1 I I . I I I I
1 27 1 1 1 1 1 I I I I I
1 29 1 I 1 1 1 . I I I I

1 32 1 1 I 1 1 1 4 1 1
I 35 1 I 1 1 1 I. I I I I
1 5 1 1 I I 1 1 I* I I I I
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NIMEXE-
IKennziffer I BNL I DK I D I F IRL I I I UK I GR I E i P
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

184.35-57 1 1 I 1 I. I I
84.41-17 1 1 1 1 1 . I I I

1 84.52-20 1 1 1 1 1lh 1 1
30 1 1 1 *(1) 1
40 1 1 1 I I (1)I
81 1 1 1 I 1 +(1)1 1 1
89 1 1 1 1 1 *( 1)1 1 1
95 1 1 I 1 1(1)1 1 1

1 84.55-10 1 1 1 1 1 +() I I
1 61 1 1 1 1 1 *(1)I 1 1
1 93 1 1 *( 1
1 94 1 1 1()
I 85.03-40 1 1 1 I 1 1 - I I
I 50 1 1 1 1 1 - I I
1 90 1 1 1 I 1 - I I
85.15-14 1 I 1 1 1 1 * 1 1

22 1 I 1 1 1 - I 1
1 25 1 1 1 1 * I 1

31 I 1 1 1 1 11 I
33 1 I 1 1 1 1 I +

1 35 1 I 1 1 1 1 1 1 +
1 44 I 1 1 1 1 1 1 I - I I
1 45 1 1 1 1 1 1 1 - 1 4 I I
1 46 1 1 1 1 I 1 1 * I I
1 52 1 1 1 I * I I I I I I
I 53 1 I I I + I I I

55 I + I I I 4 1 I I
1 57 1 I I I I I I I

58 1 1 1 I 1 1 1 - I I I
591 I 1 1 1 1 1-1I 1 I

I 85.22-10 I 1 1 1 1 I I I I I
I 40 1 1 1 1 I I . I I I I
I 85 .23- 12 I 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
I 85.24-30 1 I 1 I 1 I + I I I I

9 1 I 1 1 1 1 I I I I
I 87.0 1-4 1 I 1 I 1 1 1 I 1 I* I
I 44 1 1 1 1 I 1 1 1 1 +
I 52 1 I 1 I 1 1 1 1 I * I
I 54 1 1 1 1 1 1 1 1 -

I 55!
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NINI1YE- I I I I I

I Kennziffer I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I RI E I P
1 1987 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 87.02-03 1 1 1 1 1 1 1 I

1 12 1 I 1 1 1 1 1 1

1 14 1 1 1 1 1 1 1 -

1 2 1 1 I 1 1 1 1 -1

1 2 3 1 1 1 1 1 1 1

1 25 1 1 I 1 1 1 1 I

87.02-27 1 1 1 1 1 1 1 1

1 87.03-10 1 1 1 1 1 1 * I
I 30 1 1 1 1 11 I I

87.05-11 1 1 1 1 1 1*

1 19 1 1 1 1 1 * I
1 9 1 1 1 I 1 1 I 1 1

1 99 1 1 1 I 1 
87.10-00 1 + I I I I
87.12-20 1 - I I I I

99 1 - I I I I I I I
92.05-11 1 I 1 1 1 1 1 1

1 93.07-10 1 I I I * I I I I
3 1 1 I I 1 1 1 1 1 1

3 3 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

5 1 1 1 I 1 1 1 * 1 1

5 3 1 1 1 1 1 1 1 1

55 *

99 "

96.01-10 1 1 1 1 1 1 1
97.03-80 1 1 1 1*

8 5 1 I 1 1 1

90 1 1 1 I 1

98.15-20 1

1 30 1 I I I i

Vol. 1959, 1-33520



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 215

EINGEIE'.;SS ICE BESCH :. :zoz, FUER TEXT I .WARErl,
DIE DER AUTOOMEN EINFJHRREGELUNG UNTERLIEGEN

I - I I I I I I I I I I
I Kennziffer I BNL I DK D I F I IRL I I UK I GR I E I P
1 1987 1 (2),

iex. Kat. 67 1 1 1 1
1 60.05-99 1 1 1 -

II I I I
Iex. Kat-.136 I I I
1 50.09-80 1 1 1
I 59.17-21 1 1 I

Iex. Kat.138 I I
I 57.11-TO I I

Kat.148AI I I
1 57.06-11 1 1 1 1 1 1 1 1

15 * 1 1 1 1 1 1 1
30 1 1 1 1 1 1 1 1I Kat . I I I I I I I I I

1 57.10-62 1 * 1 1 1 1 1
I Kat. 9 1  I I I I I I
1 57.10-68 1 * 1 1 1 1 1 1 1 1

Ka:.149CI I I I
57.10-70 * 1 1 1

I Kat.150A I IO
57.10-21 1 1 1

29 1 1 1
I Kat.150BI I I I
1 57.10-31 I 1 1 1

39 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I Kat.150C I I I I I I I I I
1 57.10-50 1 1 1 I 1 1 1 1
I I I I I I I I I I
ex. Kat .157 1 1 I 1 I 1 I 1
1 AO.04-09 I I I I * I I I I 1

16 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
29 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 90 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1

Iex. Kat. 161
1 61.02-83 1 I I *
1 61.02-89 1 I 1 1 * 1 1 1 1 1
I 6 1.03-16 1 1 1 * I I I I I I I

II I I I I I I 1 -1 1

(1) Italien vendet auf alle gekennzeichneten Positionen das TLA-Verfahren an.

'2) Die Bundesrepublik Deutschland wendet auf alle Positionen das Verfahren
der "Testausscheidung" an.

Vol. 1959, 1-33520
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BENENNUNG DER IN ANHANG I AUFGEFUHRTEN WAREN. DIE TEILWEISE

NENGENMASSIGEN BESCHRANKUNGEN UNTERLIEGEN

I NIMEXE-KENN- IMITGLIEDSTAAT I GENAUE BENENNUNG EINIGER WAREN. I
I ZIFFER (1987) 1

1 ex 25.31-99 1 Italien Nephelin, Nephelin-Syenit

I ex 29.04-12 1 Italien I Propylalkohol
90 1 Italien I ausgenommen Chloralhydrat

I ex 29.15-65 1 Italien I Diisooctylphthalate
71 Italien I Dimethyl-, Diathylphthalate (ortho) I

I ex 32.07-79 1 Italien I andere als Farbpigmente auf der
I Grundlage von Chromoxid oder Chromat I

I ex 41.02-32 1
98 1 Italien I ausgenommen Pergament und Rohhaut-

leder

I ex 64.02-21 1 Benelux I fur Manner und Knaben

I ex 70.10-90 1 Benelux I aus geblasenem oder gepresstem Glas I
II II

I ex 70.17-15 1 Benelux I fur Laboratorien, aus gepresstem GlasI
1 17 Benelux I hygienisehe und medizinische Bedarfs-1

I artikel aus geblasenem oder
I I epresstem Glas

I ex 79.03-12 1
16.19 Benelux I quadratisch oder rechteckig I

II II

Vol. 1959, 1-33520
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I NIMEXE-KENN- IMITGLIEDSTAAT I GENAUE BENENNUNG EINIGER AREN
I ZIFFER (1987) I

(Fortsetzung) I

ex 84.06-20,22.241 Griechenland

39.42. 1

46.48 I

52.54 1

63.66, f
78.84 1

ex 85.03-40 1 Gr±echenlan
50.90

ex 85.15-22 1 Griechentan

ex 85.15-45,58,591 Vereinigtes

I Konigreich

ex 85.23-12 1 Griechenla n

ex 87.0 -1 bs 27 GrLechenlan

ex Kat.67

ex 60.05-99 1 Vereinigtes
I Konigreich

d

I Zweitakt-Verbrennungsmotoren mit

I einem Hubraum von mehr als 
10 cm 

3

1 Zwitakt-Verbrennungsmotoren mit
3

1 einem Hubraum von mehr als 10 cm I

I ausgenommen Motoren mit Fremdzindung I

I mit einer Leistung von weniger
I als 37 kW

I Diesel- und Halbdieselmotoren ftir denl
Antrieb von Land- und Wasserfahr- I

I zeugen einschliesslich Zugmaschinen I
I mit einer Leistung von 37 kW oder I
I weniger, was der Normalleistung einesl
I Motors bei 1750 Umdrehungen/Min. I
I unter normalen Verbrennungsbedin- I
I gungen entspricht

Primirelemente und Primarbatterien I
der Typen R6, R14. R20, (1.5 V) und I

I der Typen 3 R12 (4.5 V) entsprechend I
I der Lnternationalen Spezifikation I
I IEC 86-2/77

1 Rundfunkempfangsgerate. die ohne I
I externe Energiequelle betrieben wet- I
I den konnen, mit Tonaufnahme- oder I
I Tonwiedergabegerit kombiniert, ohne I
I eingebauten Lautsprecher

I Fernsehempfanger, fur schwarzweisses I
Bild

I Kabel ftir Fernsehantennen

I mit Sitzplitzen fur mehr als I
1 6 Personen

I andere als die in der Multifaserver- I
I einbarung erfassten Spinnstoffe I

Vol. 1959, 1-33520
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I NIMEXE-KENN- IMITGLIEDSTAAT I GENAUE BENENNUNG EINIGER WAREN
I ZIFFER (1987) 1

ex 87. 12-20 Dis -91 Spanien von nichtliberalisierten Fahrzeugen
der Nrn. 87.09 und 87.10

I Textilsektor: Die Teilbeschrankungen fur alle Nummern der Textilkate-

I gorien 7 bis 123 betreffen andere Waren als die in der Multifaserver-

I einbarung erfassten Waren aus Spinnstoffen.
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AtH;,4 1! etreffere ArikeL 8 des Atakons

I NIMEXE- I I I I I I
:Kennzlffer 8,4L I COI F I RLI I I

CA. OS. 0,^

I m0 .O I I

73 1 1 1 I 1 1

,. ,2.20

15

2 2. .2

35 I I I I* :

23.E.30 i

2:.,67.31; I I. .IsoI

* 3C I I I I* I

I I I I
It I CR I E I P I

I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I

I * I I
I I * I I

I * I I

I * I
I I I I

I I I
I I I I

I I I
I I I I

I I I I
I I I I

I I I
I I I

I I I I
I I I I

* I I

I I

I I I I
I I I

I I I I
I I * I

I I I I
I I I I

I I I I
I * I
I I *

I I I
I I I I

I I I

I ____ I
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; NIMEXE- I I I I I I I I I I
Kennz ffer BN. I DK I D I F IIRL I I I CR I I I P I

2S.02.2E I I

29.02.70 1 1 1 1 1 1
1 29.03.31 1 1

39 1 1 .
29.04.16 1 1

1 29.14.121 I 1 1 1 1
1 29. is.29 I I I I I I I I * I12. 16.29

1 61 1 1 1 1 1 . f J 1 I 1 1 I
71 1 1 1 I *I i I I I I I

1 29.22.79 1 1 1 1 I I I I I
V I I I I I -pW I I I I I
91 1 1 1 1 I I I I I

99 1 1 1 1 1I1 -I I
1 25.23.75 1 1 1 1 1
1 79, I
I29.3.00 1 1
i 2S.35.72 I I

731 1 1
79 1 1 1 1 1 * I I
9-.

96

t K. 01 2. 122
..02. :

3 0
31.03. IS

is
301

I . 1 I I

11E I
2,
2S~ I I I I I
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I NIMEXC.' I I I I I I I I
.Kennzif fer' I 1NL I 0K I 0 I F I I. I I I I GR I E I P I

I (1987) i I I I I I i 1
1 1 I i I I I
32.07.691 1 1 I 1 1

I 80 I I I I
36.06.001 1

137.03.011 1
951 1

138.11.401 1 1 1
50 1

601 1 1 1
I 70 1 I 1 1

1 80 1 1 1 1 . I
1 38.14.31 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 33 1 I 1 1 1 1 1 1 I
1 39 1 1 1 I 1 I 1 1 1 1
1 38.19.16 1 1 1 1 1 I
1 38.19.24 I 1 1
1 38.19.60 I 1 1

1 621 1
I 991 1
139.01.291 I 1 1 1 1
I 94 1 1 1 1 I I I 7 I I I
139.02.151 1 1 1 1 1 1 1 1
1 39.03.23 1 1 1

1 53 1 1 I 1 1 1 1 1 1
40.02.61 1 1 1 1 1 1

63 1 1 1 1 1 1
80 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1

I 901
1 40. I c I
1 41.02.19 I

I 211 I I I I I I
28

1 35 1 1 I 1 I 1
I 37 1 1 1 1 I 1
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I NIMEXE- I I I I I I I I

KennzifferI BNL I 0K I D I F IRL I I I UK I GR I E I P I
1 (1987) 1 I 1 I 1 1 I 1 1 1I

1 42.02.21 1 1 1 - I
1 311 1 1 - I
S 41 1 1 1 I I
1 60 1 1 1 I- I I I I I I I
142.03.101 I I 1

511 1
591 1

143.03.401 1 I 1
I 60 1 I 1 1 ~
1 80 1 1 1 .
I A4.11.10 1
1 911
1 99 1 1 1 - 1
It .15.20 1 I 1 1

31 1 1 1
44.18.11 1 1 I 1

21 1 1 1 I
251 1 1
291 1 1

1 30 1 I 1
I 4 .23.791 1 1 1
1 4 .24.00 ! I I I
I 44.28.71 1 i I I I I I I I I
1 99 1 I I I I I I 1 1 I
46.03.10 1

901
t 8.0.07 1

101

42 1
50
E7
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1 NIMEXE- 1 1 1 1 1 1 I 1
-Kenn ffer I NL OK 0 I F I IRL I I I uK I GR I E P i

(9 87) II I I I I

(Fort-
ISetzung) I I I I

871 1 1 1
901 I 1 I

I 92 1 1 1 1
9E II I*

;(Textilwaren der Kapitel 50 63: vgl. S. 14 ff)
64.02.291 1 1 I

321 1 1
341 1 I I I I

1 35 1 1 I I I I I
1 38 1 I 1 1 1 .

1 43 -

49 1 1 1 1 1 I-I I I
so I I I I i . I I I
50 1 * 1 1 1 I I

I 52I

E4.32.. 5 .
55
59i I 0 I I I I I I I

17 53 -s 1 1 1 1 I 1 1I9 I -7 .ZS.69 I- *

7 * . .7.1' I I I I I I
151

I 11 I I I I I - I I
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INIMEXE- I I I I I I I I I
IIennztfferl BNL IDK I D F I RL I I I UK GR I I P I
1 (1987) I I I II

II I I I I I
1 70.20.52 1 1 1 1
I 60 1 1 1 1 .
1 70 1 1 1 1

73 1 I 1 1 1 1 1 I
77 1 1 1 1 1 1 1 1

170.20.791 1 1 1 1 1 1 1 1
I I80 I I I I I I I I
I I85 I I I I I I I
1 91 1 I 1 1 1 1 1 1 ~ 1
1 93 1 • 1 1 1 I 1 1 1
1 97 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I 99 1 1 1 1 I 1 1 1 I
1 71.16.51 1 1 1 - I I I I I I
1 73.02.20 1 I 1 1 I 1 21 I I I

431 I 1.1 1 1 1 1 1
1 45 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 3
I 57 1 1 I 1 1 1

70 1 I I 1 1 1
I 911 I 1 1 1

1 73.10.20 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
30 I I I I I I I I I I
49 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I 73.11.31 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
39 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

I 49 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 73.12.25 I I I 1 1 1 1 1 1 1 1

29 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
30 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 40 1 1 I 1 I I1 1 1 1 1 1
I 59 1 I 1 I* 1 1 1 1I

1 63 1 1 1 1 I. 1 1 1 1 I
I 65I I I 1 . 1 1 1 1 I
1 75 1 1 1 1 I. 1 1 1 1 1 I
I I I I I I I I I I I I
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I NIMEXE- I I I I I I I I I I
I4ennzifferl BNL I OK I D I F I AL I I I UK I GA I E I P a
1 (1987) 1 1 I I I I I
I (Fort. I I I I I I I I I I I
Isetzung) a a a
1 ;7 i a aI . a

1 8 1 1 1 I I I

a 85I a a a a1 a a a I a
1 87 1 1 1 1 1 1 I

1 88 1 1 1 a a 1 a a
1 89 1 1 1 1 1 a a a a
1 90 a a 1 1 1 . I a I I a
a 73.13 .62 a a a a a a - I I a a a

a 9 5 a a a a 1 a a a a a
1 97 1 1 1 1 1 I I I I I

1 73.17.80 1 1 a 1 a a 2-j I a I I
1 73.18 .02 1 a a a a a . a a a a I
1 03 1 a a a a a a a a a a

1 13 1 1 1 1 1 - I I I I I

21 1 1 1 a a a a a a a a
22 a a a 1 a a 1 a a a

1 23 1 1 a a 1 a 1 a a
1 24 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 26 1 1 1 1 a 1 a a a a a
1 27 1 a a a a a a a a a a

1 28 1 1 1 1 I I I I I

a 32 1 a a 1 a a
1 34 1 1 a a 1 a
1 36 1 1 a a 1 1* a a
1 38 1 a a a a a
a 73.18.41 1 1 a a a a
1 73.18.64 1 a 1 1 a a
a 66 a a a a a a

67 1 1 a a 1 a
1 72 1 1 a a a a
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i NIMEXE- I I I I I I I I I I

Kennzifferl BNL I DK 1 0 1 F I IRL I I I UK I GR I E I P I

1 987) 11 1 1 1 1 1 1 1 1 1
(Fort- I I I I I I I I I I I

setzung) i I I I I I I I I 1
1 74I 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1I
1 82 1 1 I I I 1 1 1 1 1
1 86 1 I 1 1 1 1 1 1 1

88 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 73.20.111 I I I 1 l 1 1 1

191 1 1 1 1 1 1

1 30 1 I 1 I I 1 1 I

1 35 1 1 1 1 I I 1 1 1
1 73.20.43 1 I 1 1 I 1 * 1 1 1 1

1 99 1 1 1 1 1 1 , 1 1 1 1

1 73.21.30 1 1 1 I 1 * 1 1 1 1 1
1 50 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

1 60 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I 70 1 I 1 1 1 1 1 1 1

I 99 1 1 1 1 1 1

1 73.25.01 1 1 1 I I 1

I 11 Io
21 1

31 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
35 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
39 1 1 1 1 1 1 1 1 1
51 I

55 I

59
98 I * 1 1 1 1

73.32.501 1
61 1 !
6 3 1 i I I I I I I I I I
65 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
6 7 1 i I I I I I I I I I

II i I I I I I I I I I
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i NIMEXE- I I I I I I I I I I
,ennzi ffer I BNL I O I 0 I F I AL I I I UK I GR I E I P I

73.32.691 1 1
7 1 ! I
721 1
731 1
741 1
761 1
771 1
781 1

1 79 1 1
I 81 1 I

1 831 1
I 86 1 I
1 871 1
1 88 1 1 1 1 1 1 1 1
I 891 I

I 91 1~ 1
93 * 1 1 1
95 1

971

991

1 73.43.17 1

I 251

1 841

1 88 1 1 1 I I

1 92 1 1 I 1 1 .

1 98 1 1 1 1 1

76.,02.14 
1  

1 1 I
I 181 I * '

76.03.29 1 1 I 1 1 I 1 1 1
51

76.04.28

76.06.50 1
76.07.00 1 1 1 I 1 * 1 1 1
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; NIMEXE- I I I I I I I I I I
IKennzifferl BNL I DK D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I
(198/)1 I

1 76.12.10 1 I 1 1 1 1
1 90 1 1 - 1 1 1 1 1 1 I
78.06.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 79.01.30 1 1 1 1 1 i * I I I I I
1 79.03.12 1 1 - 1 1 1 1 1 1
1 16 1 1 1 1 1 I. I I I I I
1 84.11.35 1 1 I 1 1 1 1 1 * 1 1
1 361 1 1 1 1 1 1 *1 I
1 371 1 1 1 1 I 1 1
1 84.35.38 1 1 1 1 1 1 * I I I I I
1 58 1 1 1 1 1 1 I
1 84.51.12 1 1 I 1 1 1 I
1 13 1 1 1 1 1 1 I
1 14 1 I 1 1 1 1 I
I 18 I I I I I
I 19 1 1 1 1 1
1 20 1 I 1 1 I . I I
1 84.55.69 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 70 1 1 I 1 I I 1 1 1
1 84.55.97 1 1 1 1 1 1 I1 1 1 1
1 98 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 85.19.79 1 1 1 1 1 1 1 1 I
I 80 I I I I I I I I ,
1 831 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 85.22.55 1 1 1 1 1 I
I 59 1 1 1 1 1 1
1 85,24.10 1 1 1 1 1 1 - I I I I I
185.25.351 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 87.01.12 1 I 1 1 1 1 I 1 1 1 1
1 711 I 1 1 1 1 1 1 1
1 87.12.20 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 32 1 1 1 I 1 1 - I I I I I
1 34 1 I 1 1 1 1- I I I I I
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: NIMEXE- I I I I I I I
;Kennzifferl 8NL I OK 1 0 1 F I RL I I UK I GR I E I P I
1 (1987) 1 1 1 1 1 I 1 1 1 I

127.12.381 1 1 I 1 I

1 50 1 I I I I I - I I I I I
1 55 1 I I I I I I I I I I
1 60 1 I I I I I I I I I
1 70 1 I I I I I I I I I I
I 80 1 I I I I I I I I
I 91 1 I I II - I I I I
1 95 1 I I I I I I I I

1 99 1 1 1 1 I I-
1 89.01.83 1 1 1 - I I I I I I I I
1 85 1 I 1 * I I I I I I I
1 86! I ' 1
1 87 1 1 1 .
1 89 1 1 1

I 90 1 1 1
I 92 1 I 1 .
1 93 1 I I 1 ~
1 94 1 I 1 1 .
1 95 1 I 1
i 50.23.1; I I 1
I 94.01.25 1 1 1 1

I 31 1 I- 1 1
1 39 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 41 1 I 1
1 49 1 1*

I 701 1-
93 1 I I I I I I I I I I

a 99 1 I I I I I I I I
I19A.03,15 I I I I I I I I I I I

a 21 1 I 1 I -
I 23 1 I 1 1 -

I I II0
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! NIMEXE- I I I I I I I I I I
IKennzifferl BNL I DK I D I F I IRL I I IUK I GR I E P I
1 (1987) 1 1 1 1 1
1 (Fort- I I I I I I I I I
I setzung) I I I I I I I I I I
1 27 1 1 I I 1 I 1 1 1 . I I
1 33 1 I 1 1 1 1 1 I 1 I II
1 35 1 I I 1 1 1 I - I I
1 39 1 I 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 49 1 1 1 1 I 1 1 1 1 . I I

I 51 1 1I -. I I I I I I I I I
55 1 1 . I I I I I I I I

I 571 I * I I I i I I I I I
1 61 1 1I - I I I I I I I I I
1 63 1 1 - I I I I I I I I
I 65 1 1 . I I I I I I I I I
1 66 1 1 I I I I I I I I I
1 94.03.67 I I I I I I I I I
1 69 1 1 . I I I I I I I I
.1 71 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I
S 821 1 I I 1 I 1 I 1. I I
I 91 1 1 I 1 1 1 1 1 1 - I
I 95 1 I - I I I I I I I I
1 99 1 I 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 94..04.11 1I I I I I I I I I I

19 1 1 * I I I I I I I I I
I 30 1 I . I I I I I I I I
I 51 1 1I * I I I I I I I I II
I 55 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

591 1 1 1 1 1 1 1 1
1 6 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 91 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 99 1 1 . 1 1 1 1 1 1 1 1I

196.01.101 I l I I I I I I
1 41 1 1

49 -1 1 1 1 1 1
I 9 1 1 1 1 1 1 1 1
1 92 1 x I I I I I I I I I
1 93 1 . I I I I I I I I I I
1 95 1. xI I I I I I I I I I

I 96 1 - x I I I I I I I I I I
1 97.03.05 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 75 1 1 1 1 1 1 1 1 1
198.05.01 I 1 1 I 1 I 1 1
1 09I 1 1 1 1 1 1 1 1 .1I
I 21 1 I I 1 I 1 1 1I
I 29 1 I 1 1 1 I 1 1 1
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DISKRIMINIERENDE 1'MEN,.ASSIGE BESCHRANKUN EN BEI TEXTILWAREN,
DIE DER AUT0ONC(EN EINFURREGELLWi UTERLIEGEN

(Kategorien 124-162)

I NIMEXE- I I I I I I I
IKennziffer' BNL I DK D I F I iRL I I UK I GR I E IP
1 (1987) 1 1 I 1 1 1
I I II

iKat. e 1241 I I I

156.01.111 1 1 1 1 1 . 1 1 1 1
131 1 1 1 1 1 1 1

1 15 1 1 1 1 I 1 . 1 1 1 1
1 16 1 1 1 1 1 I 1 1 1
1 17 1 1 1 1 1 . 1 1 1

1 18 1

I56.02.11 I •

1 13 1 I 1 1 1 1
151 I • .

1 19 1 1 1 1 1 1 1

Kat. 125 At I

1 51.01.15 1 x I I I*
1 17 1 x I
1 19I- I
1 32 I- 1II
S 34 1
1 38I- 1

K', ',. 126 1 1 1 1 1 11

56.0 .21 I I I I I I I I I I
1 23 I I I I I I I I I I
1 2 8 1 I I I I I I
1 56 .0 3 .2 1 1 - I I I I I * I I I I II

1 29 I I I I + I I I I
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IMEXE- I I I I I

lKennzifferl 8NL I DK I 0 I F I IRL I I I K I GR I E I P
1 (1987) i

'Kat. 127 Al I

1 51.01.63 - x I
1 6 1 - - I
I 74 x I

75 1 x I

'Kat. ex1331 I

I 57.07.01 1
I 03 1

I

Kat. 136 1 1

1 50.09.01 1
1 20 1

31 1
39 1
41 1
42 1

1 44 1

1 45 1 1
1 47 1 1

48 1
1 62 1

64 1
66 1 1

1 68 1 

Mal. 137 1

I 58.04.05 1
I 58.05.20 1
II

lKat. 140 1
II I

1 60.01.98 1
1

Vol. 1959, 1-33520

1997

I I
I I
I I

I * I
I I I

I I I I
I I I I
I I I

I I
I I I

I 1.1 I
I I * I
I I I
I I I
I I I I

* I I
* I I I
* I I
* I
* I I
* I I

I * I I
* I I
* I I
* I I

I * I I
* I I I

I * I I I
I * I I

I I
I I I
I I

* I I
I I * I

I I
I I I
I I I

* I I I
I I I
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I PIMEX-I I I I I I I I I
I Kennziffer BNL I D D I F I RL I I I LK I GR i E I P I
It19B ) I I I I I I I

I

IKa. 144 1 1 1 1 1 1 1
I

I 59.02.45 I 1 1 1 1 1 1
i I I I I I
IKj8 . 149 A1 1 1 1 1
I I I I I I I I
1 57.10.62 1 1 1 1 1. I I I I
M 1 Al I I I I I

1 57.1. 2 1A B 1 I 1 1 1 I I I IIKa'. 15 B I I I I I I
1 57.10.681 1 1 I 1 1 .
I I I I I I I I I I I I
IK81. 1 0 Ci I I I I I I I I I

1 57.10.70 1 I 1 I 1 I I I I I I
I I I I I I I I I I I

lKa'. 150 Al 1 1 1 1 1 I 1 1 1 I

I 57.D0.21 I
I I
IKa. 150 BI

S57.10.31 1 I *

I 391 1 1 1 o 1 1
I I I I I I I

IKa[. 150 CI I I I I I I I

I 57.10 . 50I

IKa'. 152 I I I I I I

I 59.02.31 I I I * I I

IK*:. 160I

I 61.05.91 I I I I I

IKa:. 161 I I I I I I I I

I 61.03.161 I

Die Gemeinschaft verpflichtet sich, spltestens am Ende des Jahres nach dem
Inkrafttreten des Abkommens die mengenmssigen Beschrtnkungen fiW- die vor-
stehend mit einem Kreuz bezeichneten Waren auszusetzen.

IiI.Die Bundesrepublik Deutschland wendet auf alle Positionen das Verfahren
der "Testausscheidung" an.

121 Italien wendet auf alle gekennzeichneten Positionen das TLA-Verfahren an.
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BENENNUNG DER IN ANHANG 11 AUFGEFUHRTEN WAREN.

DIE TEILWEISE MENGENMASSIGEN BESCHRANKUNGEN (-) UNTERLIEGEN

I NIMEXE-KENN
I ZIFFER (198

1 ex 27.07-29

1 ex 28.46-90

1 ex 29.04-18

1 ex 29.30-00

1 ex 29.35-98

1 ex 32.07-69

ex 41.02-28

ex 46.03-90

1 ex 64.02-60
99
69

1 ex 70.05-69

1 ex 70.17-11

1 ex 79.03-12

87)
IMITGLIEDSTAAT

I Italien

I Italien

I Italien

I Spanien

I Italien

I Italien

I Italien

I Spanien

Benelux

I Italien

I Belenux

I Spanien

IBundesrepublik
I Deutschland
I
I

ex 87. 12-20 bis 9FI Italien
I

GENAUE BENENNUNG EINIGER WAREN I

I ausgenommen Solventnaphta

Natriumperborat

I ausgenommen Isobytylalkohol

I Toluol-diisocyanate

ausgenommen Carbazol und seine Salze

I Farbpigmente auf der Grundlage von
I Zinkchromat

ausgenommen Pergament und Rohhaut-
I leder

I Korbmacherwaren

I fur Manner und Knaben

I andere als Schuhe des Typs
"Espadrilles" (Verordnung (EWG)

I Nr. 1219/84
1 (ABI. Nr. L 117 vom 3.5.1984))

1 ausgenommen Glas zum Polieren
(anderes Glas in Anhang III)

I Glaswaren fur Laboratorien

.I Bleche. Platten und Tafein aus Zink.
I weder poliert noch uberzosen oder
I mit anderer Oberflichenbearbeitung.
I mit einer Dicke von weniger als 5 mm

I von nichtliberalisierten Fahrzeugen
I der Nrn. 87.09 und 87.10
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ANHNMG III betreffend Artikel 9 des AOxnoMens

NIMEXE- I I I I I I I I I I I
I Kennz i ffe,4 BNL I OK I 0 I F I RL I I IUK I GA I E I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I I I I
107.01.1 

15 .I I
1 31 1 1
1 33 1 1
1 361 1
1 45 1 1 1 1 1 1 1
1 471 1 1 1 1 .1
1 77 1 1 1 1 1 .
107.02.50 1 1 1 1 1 1 I
107.04.50 1 1 1 1 1 1 *

I 11.05.00 1 1 1 1 1 1 1
1 17.04.16 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 27' 1 1 1 1 1 2 1 .I
1 39 1 1 I 1 1 1 ,
1 45 1 1 1 I 1 I 1 1 .

1 49 1 1 1 1 1 1 1
I 492 I I I I I I I I .

1 602 1 1 I I I 2
1. 622 1 1 1 2 1 1 1 1 1 2
1 902 1 1 1 I 1 I 1 I 1 - I
1 92 1 1 1 1 1 1 1 1 I I . I
2 20.02.99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 24.02. 10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 202 1 1 1 1 I 1 1 1 1 - I
1 302 I 1 1 1 1 1 I I2 2 I

O.40 1 1 1 1 1 1 1 1.I
1' 91 1 1 1 1 1 1 1 1 1 * - 2
1 992 I 1 1 1 1 1 2 I I.

125.23.101 I
1 152. 2

20 1 - I I I I I
1 30 1 - I I I I I
I 70 1 I I I I I I I I
I I I I I I I I I I I I
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1 NIMEXE- I I I I I I I I a
lKennzifferi BNI DK I D I F IRL I I UK I GR I E I P I

1 1987 1 I

1(Forts.) a I I a a
1 90 I I

27.07.251 a a
1 29 1 1 1
1 59 1 1 1

127.10.71 1 1 + a a
1 73 a

75
79 a

28.30.127
1 79 1 1 1 1 1 1 1 1 1

a 29.01.1 a a I a a a a
1 99 1 1 1 1 1

a 29.02.10 a a a a a a 1 a a a a
1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

a 23 1 a a a a a 1 a
1 25 1 1 1 1 1

a 29 1 a a a 1 a 1 a
a 31 a a a a a a
a 33 a a a a a a

1 35 1 1 1 1 1 1 1 1
1 36 1 1 1 1 1 1 1 1

a 38 1 1 1 1 1 1
1 40 1 1 1 1
1 91 1 1 1 1

a 9 3 1 1 a 1 1 a 1 1 a 1 1
1 95 1 1

1 98 1 1 1 a 1 a
1 29.03.31 a a a 1 1 a 1 1 a
1 59 1 a a a a a 1 a a
a 29 .04.18 a a a a 1 1 1 a 1 a a
1 29.06.37 1 a a 1 1 a 1 1 a 1 1
1 29 .11 .12 1 1 1 1 a 1 1 a a 1 1
1 13 1 a 1 1 1 1 1 1 a 1 a
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i NIMEXE- I I
IKennztfferl BNL I OK 1 0 1 F I IRL I I UK I GR I E I P
1 1987 I 1
I I I
29. 13.11 1 1

1 29. 15.17 1
1 29.15.40 1
1 29.16.21 1
1 29.22.39 1 1
1 29.23.90 1 a
1 29.30.00 1 1
1 29.35.74 1 1
1 29.44.20 1 1
1 31.02.15 I a

20 1
a 30 1 1

1 50 1 1
1 31.02.60 1 a
1 70a 1 1
1 80 1 1

90 a
1 31.05.04 a a
1 06 1 1

12
14 1 a
16 1 1

a 19 1 
21 a 1

1 23 1 
1 25 1 a
a 41 1 

1 46 a 1
1 48 a a
1 32.07.10 a 1

1 30 1 _ 1

1 36.02.00 I- !211
1 38.14.37 I I
1I I
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NIMEXE- I
Kennziffel BNL I DK I D I F I IRL I I UK I GR I E I P I

1 1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

38.19.28 1 I 1 1 1 1 1 1 1
33 1 I 1 1 1 I

1 46 1 I I 1 1 1
68 I 1 1 1 1 1
76 I 1 1 I 1 1

139.02.02 1 1 1 I I 1 I 1. I I
03 1 1 1 1 1 1 I I I

I 04! 1 1 I I 1 I 1 1 1 - I
I 05 I 1 1 I I 1 I I

061 1 1 1 1 1 1 1 *I I
I 07i 1 1 1 1 I 1 1 I 1 .I
I 09 1 I I 1 1 I I 1

I 12 1 I 1 1 1 1 1 I - I I

I 143 1 1 1 1 1 I 1 1 * I I
I 16 1 1 I 1 I 1 I I I

I 18 I I I I I I I I o I I
2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 * I I

1 22 I 1 1 1 1 1 I 1 . I I
I 25 I 1 I 1 1 1 I I . ! I

26 1 I 1 1 I 1 I 1 1 I
2 7 I 1 1 I 1 1 1 1 1 I

28 I I I I 1 I I I I
29 I 1 I I I I 1 . I I

I 32 I I I I I I 1 I
39.02.33 I 1 1 I I I 1 I 1

1 34 I I I I I 1 I 1 I
1 36 1 I 1 1 1 1 1 I I
1 37 I I I I I 1 I 1 * I I
I 38 1 1 I I I I I I I
1 39 I I 1 I I I 1 I 1
1 4 1 1 I I I I 1
I 43! I I I 1 1 I I I 1 1I

I I I I I I I I I I I I
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I NIMEXE- I I I I I
IKennzifferl BN. I OK 1 D 1 F IAL I I I UK I CR I E P I

1 98 7 I 1 1 1 1 1 1 1 1

1 (Forts.)l I I
1 45 1 1 I

461 1 I
471 1.

1 51 1 1 1
1 52 1 1 1 1 1 .1
1 531 1 1 1 1 1 1 1
1 541 I 1 1 1 I 11 I
1 57 1 1 1 1 1 1 1 I
1 59 1 1 I 1 1 1 1 1
1 61 1 1 1 1 1 I 1 1 I
I 661 1 1
1 69 1 1 I
1 71 1 1 1
1 72 1 1 1
1 73 1 1 1
1 74 1 1 I
1 75 1 1 1
1 76 1 1 I
1 77 1 1 I
1 791 1 1 1 1 1 1 .1
1 851 I I 1 1 1 1 1
1 39.02.87 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 88 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 891 1 1 1 1 1 1 1

9 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
92 1 1 1 1 1 1 1 1 I

I 94 1 1 1 1 1 1 I 1 1
1 39.03.05 1 1 1 1 1 1 1 1 I
1 0 7 1 I I 1 1 1 1 1 1
1 08 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 12 1 1 1 1 1 I 1 1 1

1 14 1 I 1 I I 1 1 1I
I 15 1 1 1 1 1 1 1 1 I 1

I I I I I
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1 NIMEXE- : I I I I I I a I
IKennzlfferI BNL I DK I D I F I RI I L I GR I E I P I
1 1987 1 1 a a 1 a 1 1 1

a 2 1 1 a a a a a a a a 1 a
a 2 3 1 1 a a a a a a 1 a 1
1 25 1 a a a a 1 a 1 a

1 27 1 1 1 1 1 1 1

1 29 1 1 1 a a a 1 a a
1 3 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 33 1 a 1 a 1 1 1 a a a
1 34a a i 1 a a a a a a
a 36 1 a a a a a a a a- a I a
a 37 1 a a a * a a a .
a 4 3 a a a a 1 a a a a

a 39.03.60 a a a a a a a 1 a
1 40.02.30 a 1 a a a 1 a a a a

1 67 1 1 1 1 1
1 40.11.10 1 1 11 1 1

a 42.02.51 a a a 1 a
1 91 1 1 11

42.03.211 a a a a a a a a a
25 1 1 a a a a a a a a 1

a 27 a a a a a a
1 28 1 a a 1 a a
a43.13.10 a a a a 1 a

1 44.15.20 1 1 1 a a
a 3 1 a a a 1 a

1 39 1 1 1 1 1 1 .
1 80 1 1 1 1 1

a 44.18.11 a a I a a a I a a a
a 25 1 a a a a 1 1 a a - I a
a 29 1 a a a a 1 a a - a
a 90 a 1 a a a a a a - a I
I a Ia a a a a a a a a

Vol. 1959. 1-33520
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I NIMEXE- I

I Kennzlfferl 8NL I OK I 0 I F I IAL I I UK I CR I EI P
1 1987 I 1 1 1 1 1

1 44.23.71 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
79 1 1 1 1 I 1 1

148.01.061 1 1 1 1 1
I 20 1 1 1 1 1 1

30 1 1 1 1 1 1
1 34 1 I 1 1 1.

601 I 1 1 1 1 1
67 1 1 1 1 1 1 1 1

1 48.01.78 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 79 1 1 1 1 1 1 1
1 80 1 I 1 1 I 1 1 1
1 8 1 1 I 1 1 I 1 1 1
1 83 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 85 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 8 7 1 1 1 1 I 1 I 1 1 1 1
1 89 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 i I I
1 92 1 1 I 1 I 1 1 I 1
1 94 1 1 1 1 1 1 1 I - 1
1 98 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1 1 1 1 1 I 1 1 1

1 48.05.21 1 1 I 1 1 1 1
1 29 1 1 1 I 1 I 1 1 1 1
I 64.0 1. 1 I I I I I I * I I I I

1 20 1 1 1 1 1 1 1 I I I I

1 311 I I I 1.1. I I I I
I 39 1 I 1 1 1 I - I I I

1 64.01.80 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 95 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

(1) Fur Textlwaren v91. S. 18 bls 32.
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I NIMEXE- I I I I I I I I
I KennztffetI BNL I DK I D I F I IAL I I I UK I GR I E I P
I 1987 I I II

1 64.02.21 1 1 1
1 29 1 - I I
1 32 1 - I I I I I
1 341-I I I I I
1 35 1 1 1
1 381 1 1
I 40 1 1 1 .
1 41 1 1 1 1
1 431 1 - I I I
1 451-1. I I I I I I I.1 I
1 471 1.-I 1 I I I I I.1 I
1 49 1 I1 I I I I I I I -I I
1 50 1-1 - I I I. I .
I 52 1 1.I 1 I I I I
1 54 1I-I I I I I
I 56 1 - 1 . I I I I I I I"I I
I 5B I8 I- I I I I I I I
1 591 1-I I I I I I I •
1 99 1 1 - I I I I I I I
165.01.10 1 1 1 1 1 1I
1 901 1 1. 1 1 1
1 65.03.11 1 1 1 1 1 1 1
1 19 1 1 1 1 I 1 I
1 30 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 901 1 1 1 1 1 1 1
I65.05.191 I I I I I
I 30 1 I I I I 1
I 90 1 1 1 1 1 1 1 1
1 65.06.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

90 1 1 1 1 1 1 1 1. 1 1 1
1 68.01.00 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 69.04 .11 1 1 1 1 1 1 - I I I I I

1 69.06.90 I I 1 I I I I I
1 69.08.75 1 I 1 1 1 1 1 1
1 85 1 I 1 1 1 1 1
1 69.10.10 1 1 I 1 I I . I
1 69.11.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 . I I I
1 69 .12. 0 I I I I I I I - I I I
1 20 1 1 1 1 I 1 1 + I I I
1 31 1 1 1 1 I 1 1 . I I I I
1 39 1 1 1 1 1 1 I - I I I I
I go : ')0 I I I I I I I I I I
1 69 .13. 10 1 1 1 1 1 1 I I I I I
I 20 1 1 1 1 I 1 1 . I I I I
1 91 1 I I 1 1 1 1 . I I I I
1 93 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
I 95 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 70.04.11 1 1 1 1 1
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I NIMEXE- I I I I I I
IKennzlfferl BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I

1987 I 1 1 1 1 1 I
II I i I I I I

1 70.04.21 1 1 I 1 1 1
1 291 I 1 1
1 301 1 1 1 1 . 1 1 1
1 911 1 1
1 99 1 I 1

70.05.10 1 *
1 411 1
I so I I I I I I I I I
1 61 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 63 1 1
1 65 1 .
1 69 1 1
1 70.06.10 1 I 1 1 1 * 1 1 1 1 1
1 20 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
I 31 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 35 1 1 1 1 1 I - I I I I I

A l1 I I I I I I - I I I II
45 1 I I I 1 1 . I I I I I

1 6 1 1 1 1 1 1 . I I I I
S 59 1 I 1 1 1 1 I I I I I
S 61 1 I I 1 1 - I I I I I

I 651 *
I 711 .

1 75 1 1 1 I 1 - I I I I I
1 81 1 1 1 1 I 1 . I I I I I
1 89 1 I I 1 I 1 . I I I I I
I 70.07.10 I I I I I I - I I I I I
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1 NIMEXE- I I I I I I I I I
IKennzffel 8NLI OK 0 1 F iRL II UKI GRI E I P I

1 1987 I I 1 1 1 1 1

1 70.07.90 1 1 1 -1 1
1 70.10.12 1 1 1 1 1 1

1 21 1 1 1l 1 1 1

1 23 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 251. 1• 1 1

1 28 1 :1- 1 1
1 31 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I
1 33 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 35 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 38 1 211 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 41 - - I I I I I I

1 49 1 -21 - I I I I I I I I
I 51 1 1 - I I I I I
1 59 1 1 1 1 1 1 1
1 61 1 1 - 1 1 1 1

69 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 70.13.10 1 1 1 1 1 1 1
1 20 1 I I 1 I 1 1 1 I
1 32 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 34 1- 1 1 1 1 1 1I I I 
38 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 42 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 44 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 481- 1 1 1 1 1 1 -

1 70.13.50 1 1 1 1 1 1 1
1 52 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 64 1 *
1 68 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 9 1 2 - I I I I I I I I I I

1 94 1- I I I I I I I I - I I
1 98 1- I I I I I I I I I I
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i NIMEXE- I I I I I I I I I I
I Kennzlfferl 8NL I DK 0 I F I IRL I I I UK I G I E I P
1 1987 I 1 I I 1 1 1 1 1 1 1

173.02.201 1 1 1 1 1 I I 1
1 30 1 1 1 1 1 1
I 57 1 1 I 1 1 1
1 73.11.20 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 31 1 1 1 1 1 1 I 1 1
1 39 1 I 1 1 1 1 I 1 1
I 43 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 49 1 I I I 1 I I 1 1 1
I 73.12.25 i I I I I I I I I I
I 29 1 1 I I 1 1 1 1 1
1 73.12.30 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 401 1 1 1 1 1 1 1 1
1 59 1 1 I 1 1 I 1 1 I
1 6 1 1 I I I 1 1 1 1 I
1 63 1 I 1 1 I I 1 1 1 1
I 65 I I I I 1 1 I 1 1 1
1 75 1 I 1 1 1 1 1 1 I 1 1
1 77 1 1 1 1 1
1 81 1 1 1 1 1
I 85 I 1 1 1 I 1 1 1
I 87 1 I 1 1 I 1 1 1
1 881 I I 1 I 1 1 1 1 1
I 89 1 1 1 1 I I 1 1 1 1

1 73.13.62 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 9D! 1 1 I I I I I I I * I I
1 95 I 1 I t 1 1 1 1 1 1 1
1 97 1 I 1 I I 1 1 I 1

I 73.1,.01 I I I I I I

1 13 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 151 I 1 1 1 1 1 1 1

1 19 1 1 1 1 1 1 1 1 1 f I
I 21 1 I I 1
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I NIMEXE-
lKennzlfferl BNL I OK I 0 I F IRL I UI GR I EI P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I I I I

(Forts.)
41
43 1 1 1 1 1 1 
45 1 1 I 1 1 1 1 1 1
49 I I I I I I I I *

1 73.14.81 1 1 1 I 1 1 1 1 1
1 91 1 °

1 99 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I
73.18.02 1 - I I I I I I I I I

03 1 1 1 1 1 I 1 1 . I I
05 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I

1 15 1 1 1 1 1 1 1 1I I

1 2 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1
1 22 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 23IjJ 1
1 241
1 26 . 1 1 1 1 1 1 1
1 27 1 -211 1 1 1 1 I 1 I
1 28 1 - 7 11 1 1 1 I 1 1 I
1 32 1 1 1 1

36 1 1 1 1
1 38 1 j1 I I I I 1 1 1
1 4 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 42 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 441 1 1 1 1 1 1 1
1 46 1 1 1 1 1 1 1 1

48 1 21 1 1 1 *
I I ~~~~~* I I I I I I I I I
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1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traits 247

INIMEXE- I I I
IKennzifferl BNL I DK I D I F IRLI I I UK I R I I P I
1 1987 I 1 1 1 1 1 1 1

173.18.54 - 1 1 1
1 56I.jI 1 1 1 1
1 58 1 :. I
1 621- I 
1 64 - I 1
I 66 I • 1
1 67 I 1 I
1 68 I 1 1
1 72II~ 1 -121 1 I 1 1 I
1 74 1. J I I I I I I I
1 76 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 781 I 1 1 1 1 1 1 1
1 82 1 - I I I I I I
I 841I. I I I I I I 1I
1 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 88 1- 1 1 1 1 1 1 1 1
I 97 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 99 1 1 1 I 1 I 1 1 1 1

1 73.20.33 1 1 1 1 1 1 I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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I IMEXEo I i I I I I I I I

IKennzifferl BNL I OK 1 0 1 F I RL I UK I GR I E P I

1 1987 I I 1 1 1

173.21.101 1 1 1 1 1 1 1 1 1
201 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 73.23.29 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
73.25.01 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 21 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 31 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 35 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 39 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 51 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 55 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1
1 59 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 981 I 1 1 1 1 1 1 1
1 76.02.16 1 1 1 1 1 1 1 1
1 79.01.11 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 15 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 79.02.00 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1 1
1 82.01.10 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 84.35.55 1 I 1 1 1 I 1 1 1

1 84.41.17 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 84.51.12 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 13 1 1 1 I 1 I 1 1 1 1

1 14 1 I 1 1 I 1 I 1 1 1

1 19 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I 20 1 1 1 I 1 1 1 1 1

I 85.15.45 1 1 I 1 1 1 1 - I I I I
8 461 1 1 1 1 1

47 1 1 1 I 1 1 1

I 48 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1 I

I 1 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1 I

1 85.15.58 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

59 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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I NIMEXE- I I I I I I I I I I
IKennzifferl BNL I OK I D I F I RL I IUK GR a E a P
1 1987 1 1 1 1 a 1 1 1

1 87.01.13 1 I I 1 1 a

1 87.01.71 a a a a a
1 79 1 1 1 1 1
1 95 1 1 1
1 97 1•

87.03.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 1 1 1

1 7.10.00 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 87.12.20 1 1 1 1 1 1 1 - I I

1 32 1 1 1 1 1 I I
1 34 1 1 1 1 I I
1 38 1 1 1 1 1 I I
1 40 1 1 1 1 1 I I

1 55 1 1 1 1 1 I I
1 60 1 1 1 1 1 1 I I
1 70 1 1 1 1 1 1 I I

1 91 1 1 1 I I
1 95 I I I I I I I I I I
1 97 1 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1-11 1 1 1

93.07.45 1 [r
1 49 1 : I 1 1 1
1 52 1 1 1

94.01.45 1 i
II I I I III I I I

Vol. 1959, 1-33520
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NIMEXE- I I I I I I I I I
IKennzifferl BNL I OK I D F I IRL I I I UK I GR I E I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I I I I I I I I I I I II
1 94.04.11 1 1 1 * I

1 19 1 1 1 1 1

1 30 1 1 1 1 1

1 55 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 59 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
94.04.61 1 1 1 1 1

1 91 1 1 1 1 1

1 99 1 1 1 1 1 1 1 1 1
196.01.301 I 1 1 1 1
1 98 1 1 1 1 1 1

1 97.04.10 1 J21 1 1 1 1 I 1 1

1 97.05.51 1 I * I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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MENGENMAESSIGE BESCHRAENKUNGEN FUER TEXTILWAREN.

DIE OR AUTONOMEN EINFUHRREGELUNG UNTERLIEGEN

I NIMEXE- I I I I I I I I

I Kennzlffer I BNL I DK D I F IRL I I I UK I GP I E I P
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I Kat. 7 1 1 1 1 1 1 1 1

161.02-851 - I I -

Kat. 8 1

161.03-181 - I

I Kat.10 1 1 1 1 1 1

160.02-40 1 1 1 1 1 1 -
1 801 1 1 1 - I - C I

I Kat. 12 1 1 1 I I 1

160.03-801 - I I - I I - I I I
160.04-34 1 - I

60.06.921 - I

I Kat. 14 1 1 I 1 1 1 1

61.01-07 1 - I I I

I Kat. 15

I .I I I I I0

I Kat. 18 I 1 1 I 1

1 61.01-26 1 - I I

1 61.02-24 1 1 I - 1 1 -

61.03-59 1 I 1 - I - t

1 89 1 - I I - I I - I I - I I
61.04-18 1 - I I I I - I I - I I

161.04-98 1 -

I Kat. 19 1

161.05-991
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NIMEXE- i I I I I I
IKennziffer IBNLI DKI D F IIRLI II UKI GRI E PI
1 1987 1 1 I I 1 1

1 Kat. 20 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1

162.02-19 1 - I I - I -

I Kat. 2 1 1 1 I 1

161.01-32 1 - I I -

1 61.02-28 1 1 1 1 1

I Kat. 27 1 1 1 1 1

60.05-58 I - I

I Kat. 28 1 1 1 1 1

160.05-65 1 -

I Kat. 31 1 1 1 1
II I I I I I I I I

61.09-50 I 1 1 1 1

I Kat. 388 1 1 1 1 I

162.02-09 1 1 1 1 1

I Kat. 39 I 1 I I 1

1 62.02-65 1 - I I - I - I I I I I
62.02-77 1 - I I I - I -

I Kat. 40 1 1 1 1 1

62,02-89 1 1 I - I I I
II I t I I I I II

I Kat. 59 I I I I I 1 1 1

1 58.02-04 1 1 I 1 - I I I I
1 09 1 1 I 1 - I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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I NIMEXE-
Kennziffer I BNL I DK I D I F IRL I I UK I GR E I P

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 Kat. 6 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 58.05-30 1 1 1 1
40 1 1 1 1
79 1 1 - I I I I I I

1 90 1 1 1 - I I I I I I
1 59. 13-19 1 1 1 1 1 1 - 1 1
1 39 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I I II
I Kat. 62 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I

I 58.06-10 1 1 I 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 I 1 1

58.07-31 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 39 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 50 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 80 1 1 1 1 1 1 1 -
1 58.08-10 1 1 1 1 1 1 1 -

1 90 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 58.09-19 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 39 1 1 1 1 1 1 1 - I I

99 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 58 . 10-21 1 1 1 1 1 1 1 - I I I

2 9 1 1 1 I 1 1 - I I I
49 1 1 1 1 1 1 - I I I
59 1 1 1 1 1 1 1 - I

II I I I I I I I I
I Kat. 66 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 62.01-10 1 - I I

I Kat. 67 1 1 11 1 1 1 1Ii I I I I I I I I I
1 60.05 9 67 - I I I I I - I I I
160.05-941 - I - I I- I I

1 99 1 - I I I I - I I
1 60.06-98 1 - I - I I I I I - I - I

I I I I I I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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I NIMEXE- I I I I i I I
I KENNZIFFER I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I GR I E i P
1 1987 1 1 1 1

Kat. 72 1 1 1 1

1 60.05-15 I 1 1 1 1
60.06-91 - I I I - I

I 61.01-23 - I I I I
1 61.02-18 I 1 1 1 1 1

I I I I I I I
i Kat. 73 1 1 1 1 1

1 0 0 -1 I I I I I I160.05-68 1 - I I - I - I

I I I I I I II Kat. 75 1 1 I 1 I 1

1I 1 0 -1 I I I I I I160.05-68 - I - I I - I

I I I I I I Ii Kat. 76 I I 1 1161.01-15 1 - I I I I - II19 - I - I - I

161.02-14 I 1 I I - I

I K t. 78 I I I I

i Kat. 83 1 1 1 1 1 1

I 60.05-04 1 - I I - I - I

i Kat. 85 I 1 1 1 I

161.07-96 1 1 I -

Vol. 1959, 1-33520
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1 I~i it -XE - I I I I I I I I I I
IK1EINZIER IBNLI DKI D F IRLI II UKI GRI E I P

19B7

iKat. 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 61.09-20 1- -
1 30 1 1 1 1 1

140 1 1-
1 80 1 1 1 - I I- I I

I Kat. 87 1 1 1 1 1 I 1 1

1 61.10-10 1 1 1 1 1 - I i - I

I Kat. 88 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

161.10-90 1 I -1
1 61.11-90 1 1 1 1 1 1

I Kat. 91 1 1 1 1 1 1

62.04-73 1 1 1 1 -

i Kat. 93 1 1 1 I 1 1 1 1

1 62.03-30 1 1 I I I I I
98 1 1 1 1 -

iKat. 100 1

1 59.08-10 I 1 1 1 1 1 1
5 1 1 - 1 1 1 1 1
61 1 1

I 7 1 1 1
I 79 1 1
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NIMEXE- I
I KENNZIFFER BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I
1 1987 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 Kat. 109 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 62.04-69 1 1 1 1 1 1 1 1

I Kat. 11i i

162.04-79 1 1 11 1

at. 112 1 1 1 1 1

1 62.05-01 1 1 1 I - I I - I1 10 1 1I I I I I I

1 30 1 I I I I I
1 93 1 1 1 - I I I I I
S 95 1 1 1 I I - I I I I

993 1 1 1 - I I - I I I I

S6205-201 - I I - I I I I

i Kat . 123 1 I 1 1 1 1 1 I 1 1

1 58.04-20 1 1 1 1 1 - I I - I I I I
I I I I I I I I I I I I
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DISKRIMINIERENDE MEGENMAESSIGE BESCHRAENKUNGEN BEI TEXTILWAREN,

DIE DER AUTONOMEN EINFUHRREGELUNGENUNTERLIEGEN

(Kategorten 124-162)

I NIMEXE- I I I I I I I I I I

lKennzlffer I BNL I DK I D I F I RIL I I I UK I OR E I P I

1 1987 1 1 1 1

II I I I I II I

Kat. ex124
1  

I I I I

1 56.01.11 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 I
13 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 15 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
16 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 17 1 T I I I I I I I I

1 18 1 21 1 1 1 1 1 1 1
156.02.11 1. " 2 1 1 1 1 1 1 1 1

13 1-21 1 1 1 1 1 1
1 15 1 21 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 19 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I Kat. 125A

1 51.01.15 1 1 I 1 1 1 1

1 19 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 32 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 34 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 38 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Kat. 126 
1  

1 1 1 1 1 1 1 1

1 56.03.21 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 29 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Kait. 127A I I I I I I I I

I 51.01.65 1 1 1 1 1 1 1 1

I 74 1 I 1 1 1 I

I 75 1 1 I 1 1 1 1

IKat. 0 I I I I I

I 50.04.10 1 1 1 1 I 1 1 1 I *

I 90 1 1 1 1 1 1 1 1 * I I
I 50.07.10 1 I I 1 1 1 1 *

lKat.e.13081 I I I I I

150.05.101 1 1 I 1 1 1 I I

1 90 1 1 1 1 1 I 1 I 1

1 99 1 1 1 I 1 1 1 1 I

1 50.07.90 1 1 1 1 1 1 1 I 1
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INIMEXE-
eannziffer BNL OK 1 0 1 F IRL I I UK I G E I P I

1 1987

I Kai. 137 1

58.04.05 1

Kai.ex1381

1 57.11.10 1

Kai. 141 I

1 62.01.99 1

K I.145A I

1 59.04.23 1

IKat. 1458 I
II

I 59.04.50 1

Kat. 146A
I

I 59.04.31 1
II

lKat. 146C I
II

I 59.04.70 1

'Kat. 148A I

57.06.11 1
1 15 1
1 30 1

7Ka. 150A I

1 57. 10.29 1
1 1

I I

I I

I I

I I

I I

I I
I I

I I
I I

I I

I I

I I
* I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I
I I

* I
I I

I I

I I

I I

I I
I I

I I

I I

I I

I I
I I
I I

I *

I * I
I * I
I I

I I

I I

I I

I I

I I

I I
I *

I I

I I

I I

I I
I I

I I
I * I

I I
I I

* I

I I
I I
I I

I I
I I

I I

I I

I I

I I

I I
I I
I I
I I

I I * I I I I

I I I I I I
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I NIMEXE. I I I I I I I I I
IKennziffer IBN. I DK I D I F I IRL I UK I A I I P I
1 1987 1 1 1 1 1 I 1 1 I 1

IKat. e.1541

1 50.02. 0 1 1 I 1 1 1 1 I

Kat. 156 1 1 1 1 1 1 1
II I I I I I I I I I
1 60.05.21 1 1 1 1 1 - I I I I I I
1 38 1 I 1.

M e . W II I I I I I I I IIKt. 1571

16C.04.09 1 1 1 1 1 1 1
1 16 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 29 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 90 1 1 1 1

lKat. 158 1 I 1 1 1 1 I I 1

160.05.27 1 1 1 I 1 1 1
I 26 1 1 I I -1 1 1 1 1I
I 35 1 I I 1 1 1 1 1 1 1
1 36I 1 1 1 I 1 1 1I

45 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
5C 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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I NIMEXE-I I I I I I
I Kennzlffed SNL I OK 1 0 F I IRL I I I CR I E P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1

IKat. 158 1 1 1 1 1 1 1 1
l(Fortset-l I I I I I I I

zung) I I I I I I I
60.05.74 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 79 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 81 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 831 1 1 * 1 1 1 1
1 851 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 901 1 1 1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I I
IKat. 159 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 61.02.471 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 76 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
161.06.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 61,07.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1

IKAt. 161 1 1 I 1 1 1 1 1 I

1 61.01.38 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 48 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 58 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 68 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 78 1 1 1 1 1 * I I I I I I
1 88 1 1 1 I 1 - I I I I
1 99 1 1 1 1 1 * I I I I
1 61.02.34 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 41 1 1 I

IKat. 161 1 1 I
1 (Fortset- I I I I I I
I zung) I I I I I I
161.02.451 1 1

55 1 I I
1 64 1 1 1 * I 1.
1 74 1 1 1 . *

1 63 1 1 1 1 1 1' 1 1
1 9 1 1 1 1 1. 1 I I I

1 99 1 1 1 1 1. 1 I I
1 61,03.16 1 I 1 1. I 1

LJ Italian wendet auf alle gekennzeichneten Positionen das TLA-Verfahren an.

172 Die Benelux-Behtirden verpflichten Sith. Olle gekennzeichneten Positionen
sptestens zurz 31.12.1994 zu liberalileren.

I~Andez-e aus Leinen.
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BENENNUNG DER IN ANHANG III AUFGEFOHRTEN WAREN,

DIE TEILVEISE MENGENNASSIGEN BESCHRANKUNGEN (-) UNTERLIEGEN

NIMEXE-KEN
I ZIFFER (191

1 ex 07.01-31

36

45

1 ex 11.05-00

1 ex 20.02-99

1 ex 28.30-79

1 ex 29.01-1I
1 ex 29.01-99

1 ex 29.02-21

1 ex 29.02-40

1 ex 29.04-18

1 ex 29.23-90

1 ex 29.30-00

1 ex 40.11-10

1 ex 42.02-91

1 ex 48.01-67

80

89
92
98

N 7
87)

,81

.99

II
IMITGLIEDSTAAT I

I Vereinigtes I
I Knigreich I
I Vereinigtes I
I Kdnigreich I
I Vereinigtes I
I Konigreich I

I Vereinigtes I
I Kbnigreich I

I Vereinigtes I
I Knigreich I

I Italien I

ItalIen
I Itallen I

I Italien I
I Italien

I Spanien I
I :-alien
I Italien

I Italien

I Griechenland I

IBundesrepublikl

IDeutschland I

I GrechenlandI

I Griechenland I

Griechenland I
I Griechenland I
I Griechenland I

Vol. 1959, 1-33520

GENAUE BENENNUNG EINIGER WAREN I

Kopfsalat: vom 1. Januar bis 15. Juni
und vom 15. November bis 31. Dezemberl

vom 15. November bis 15. Juni

Bohnen: vom 1. bis 30. Juni I

Mehl und Griess fur die menschliche I
Ernihrung

Kartoffelzubereitungen ohne Essig I
oder Essigsaure

Lithiumchlorid

ungesittigt
Butylxylol zur Herstellung von
Moschus. Xylol und Divinylbenzol I

Methylchlorid
ausgenommen Athylendibromide

ausgenommen Isobutylalkohol I

4-Aminosallcylsaure, ihre Salze und I
Ester

Isocyanate

nur fur Personenkraftwagen, Last- I
kraftwagen. Omnibusse und landwirt- I
schaftliche Zugmaschinen

aus Leder. ausgenommen Brillenetuis .1

Vliese aus Zellstoffasern, soge- I
nanntes Tissue
ausgenommen Abzugspapier fur I
Schablonenvervielfiltiger
Strohpapier
Pappe
Pressspanpappe
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I I
I NIMEXE-KENN- IMITGLIEDSTAAT GENAUE BENENNUNG EINIGER WAREN I
I ZIFFER (1987) 1

ex 64.02-29.32,341 Benelux 1
40,41,451 1
50,56 1

ex 70.05-61bis 69 I Benelux I

I
I

ex 70.10-12 1 Danemark I

28 1 Dnemark I

38,41.491 Danemark I

51 1 Danemark

61,69 1 Dinemark I

ex 70.10-41,49 1 Benelux
I I

ex 70.13-32 bis 981 Benelux I

20, 1 Spanien 1
42 bis 501
92 bis 981

ex 73.02-30 IBundesrepublikl

IDeutschland I
I I
I I

ex 73.18-02 1 Benelux
86 bis 97 1

ex 73.23-29 IBundesrepublikl

IDeutschland I
I I

ex 85.15-45,58,591 Vereinigtes I
I Kbnigreich I
I I

ex 94.04-19 1 Irland
59 1
91,99 1

fur Minner und Knaben

ausgenommen Glas fur Diapositive
(ausgenommen Glas zum Polieren, vgl.
Anhang H)

Ballons mit einem Inhalt von 2,5
bis 25 1
Ballons mit einem Inhalt von weniger
als 0,15 1
Industriekonservengliser, Topfe und
ihnliche Behiltnisse
Ballons mit einem Inhalt von 0,055
bis 2,5 1, Flaschen mit einem Inhalt
von 0,15 bis 2,5 1
Ballons mit einem Inhalt von weniger
als 2,5 1. Flaschen mit einem Inhalt
von 0,15 bis 2.5 1

aus geblasenem oder gepresstem Glas

aus geblasenem oder gepresstern Glas,
ausgenommen Sauglingsflaschen und
Aquarien

Ferrosilicium mit einem Gehalt an
Silicium von mehr als 60-80 Gewichts-
hundertteilen

andere als aus legiertem Stahl

Einheitskanister mit einem Fassungs-
verm6gen von 20 1

ausgenommen der Fernsehempfanger fur
schwarzweisses Bild in Anhang I

Matratzen, andere als aus Gummi,
Schlummer-Rollen . Deckbetten. Stepp-
decken: Kissen, andere als aus Zell-
kautschuk

I Textilsektor: Die Teilbeschrinkungen fur alle Nummern der Textilkate-
gorien 7 bis 123 betreffen andere Waren als die in der Multifaserver-

I einbarung erfassten Waren aus Spinnstoffen.
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ANHANG IV

1. Ab 1. Januar 1990 werden die Zole oder Abschopfungen auf die Einfuhren

der nachstehend genannten landwirtschaftlichen Erzeugnisse mit Ursprung

in Polen in die Gemeinschaft wie folgt gesenkt:

I Zoilsatz
I Nimexe I Warenbenennung I oder I
I Kennziffer I Abschopfung I

01.01.15 1 Pferde zum Schlachten 1 2,5

02.02.08 1 Enten. gerupft und ausgenommen, 1 10 %ige Senkung
I genannt "Enten 63 v.H." I der Abschopfung I

fir ein Kontingenti
Ivon I 500 t I

1 02.02.14 1 Ganse. gerupft und ausgenommen, 20 %ige Senkung I
I genannt "Ganse 75 v.H." I der Abschopfung

1 02.02.51 1 Teile von Ginsen, entbeint, ausge- I I
I nommen geniessbarer Schlachtabfall I

1 02.02.71 1 Bruste und Teile davon, von Ginsen, I
I nicht entbeint

02.02.81 1 Schenkel und Teile davon, von Gansen, I I
I nicht entbeint

1 07.01.85 1 Pfitfferlinge 1 2.5 % I

1 08.10.11 Erdbeeren, gefroren. ohne Zusatz von 1 15 % I

Zucker

Vol. 1959, 1-33520

1997



264 United Nations -- Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s 1997

1 j I Zollsatz I
I Nimexe I Warenbenennung I oder
I Kennziffer I I Absch6pfung

1 16.01.98 1 Rohwrste, gekocht, andere als aus 1 10 %ige Senkung I
I Leber I der Abschopfung I

1 16.02.39 1 Andere Zubereitungen-aus Fleisch und 1 10 %ige Senkung I
I Schlachtabfallen von Hausschweinen I der Absch6pfung I
I einschliesslich Speck und Fette jeder I
I Art und Herkunft, mit einem Gehalt an I
I Fleisch (ausgenommen Schinken, I

I I Kotelettstrange, Nacken, Schultern
I I und Rindfleisch) von 80 GHT oder mehr I
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ANHANG V

2. Ab 1. Januar 1990 werden die Zolle auf die Einfuhren der nachstehend

genannten landwirtschaftlichen Erzeugnisse mit Ursprung in der

Gemeinschaft nach Polen wie folgt gesenkt:

I Zollsatz

Nimexe I Warenbenennung I oder
I Kennziffer I I Absch6pfung I

1 04.04.83 1 Danbo, Edamer, Fontal, Fontina. Fynbo, 1 10 % I
I Gouda. Havarti. Maribo. Sams II

08.02.16 1 Blut- und Halbblutorangen 0 % I

III I
1 08.02.17 1 Navel, Navellinen. Navelate, Salustiana. 0 % I

I Verna. Valencia late, Maltese, Shamoutis I
I Ovalis, Trovita und Hamlins, ausgenommen I

Blut- und Halbblutorangen I

I II
1 09.01.15 Kaffee, gerostet, nicht entkoffeiniert 1 5 %

1 15.07.73 1 Soja6l, roh, fest, in unmittelbaren Um- 1 3 % I
I schliessungen mit einem Gewicht des I I

I Inhalts von mehr als 1 kg, flussig, zum
I Herstellen von Lebensmitteln

1 15.11.10 1 Glyzerin roh, einschliesslich Glyzerin- 1 6 %
I wasser und -unterlaugen

15.11.90 1 Reines Glyzerin, einschliesslich syntheti-I 6 % I
I sches Glyzerin I I

III I
1 19.02 1 Zubereitungen zur Ernahrung von Kindern 1 5 % I

III I
1 20.07.44 1 Fruchtsafte aus Orangen mit einer Dichte 1 8 % I

bei 20 OC von 1,33 g/cm
3 
oder weniger I I

I I

Vol. 1959, 1-33520



266 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1997

I Zollsatz I
I Nimexe I Warenbenennung I oder
I Kennziffer I I Abschbpfung I

1 22.06.11 1 Vermouthwein und andere Weine aus 1 10 % I
I I frischen Trauben. mit Pflanzen oder

I anderen Stoffen aromatisiert I I

22.08.30 1 Athylalkohol mit elnem Alkoholgehalt von 1 60 % I
I 80 %/vol oder mehr, unverg lit I

I I I I
1 22.09.66 1 Whisky, anderer als Bourbon Whisky in I 60 % I
I I Behaitnissen mit einem Inhalt von 2 1 1

1 oder weniger
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ANHANG VI betreffend Artikel 16 des Abkommens

Die in Artikel 16 des Abkommens genannten gunstigen Geschaftsregeln.

Erleichterungen und Handelspraktiken fUr Unternehmen der Gemeinschaft in Polen

sind unter anderem:

1. nichtdiskriminierende Behandlung:

- bel der Anwendung des Einfuhrlizenzsystems und der Zuteilung der fir diese

Einfuhren erforderlichen Devisen;

- bei der Erleichterung der Geschiftstitigkeit von Handelsunternehmen der

Gemeinschaft in Polen. insbesondere was die Errichtung von Geschafts-

vertretungen, die Niederlassungsbedingungen , die Kommunikationseinrich-

tungen sowie die Einstellung und die Verwaltung des im Inland eingestell-

ten Personals anbetrifft;

- bei der Erleichterung der Absatzwerbung der Ausfuhrer der Gemeinschaft;

- bei der Vergabe von Gter- und Dienstleistungsauftrigen nach internationa-

len Ausschreibungen.

2. Ferner ist fur Handelspraktiken zu sorgen. die mit einer wirksamen Pflege

internationaler Geschaftsbeziehungen vereinbar sind. In diesem Zusammenhang

soliten Kompensationsgeschafte nicht ermutigt werden: sollten sich derartige

Kompensationsgeschifte nicht vermeiden lassen. werden alle einschligigen

Informationen uber die Bedingungen und uber die Bestimmungen fur diese

Geschafte bereitgestellt.

3. Einhaltung der internationalen Verpflichtungen im Bereich des geistigen

Eigentums.
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ABKOMMEN

IN FORM EINES BRIEFWECHSELS

ZWISCHEN DER EUROPAISCHEN WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT

UND DER VOLKSREPUBLIK POLEN

OBER DIE TESTAUSSCHREIBUNG

A. Schreiben der Gemeinschaft

Brussel, den

Herr

die Bundesrepublik Deutschland fuhrte Anfang 1980 ein neues auf weitere

Liberalisierung gerichtetes Einfuhrverfahren (Testausschrelbung) ein, unter

das fast die Halfte der gewerblichen Waren fallt. fur die noch mengen-

massige Beschrankungen bestehen (abgesehen von Textilwaren und Stahl-

erzeugnissen). In diesem Verfahren ist versuchsweise und einstweilig die

Ausstellung von Einfuhrgenehmigungen uber die festgesetzten Hochstmengen

hinaus vorgesehen.

Anhand dieser Testausschreibung soll in den kommenden Jahren ermittelt

werden, in welchen Sektoren mengenmassige Einfuhrbeschrankungen fur gewerb-

liche Waren abgeschafft werden konnen. Bei der Prufung der Ergebnxsse der

Testausschreibung wird die Tatsache gebuhrend berucksichtigt werden, dass

Polen der Ausweitung seiner wirtschaftlichen und vertraglichen Beziehungen

zu der Gemeinschaft besondere Bedeutung beimisst.

Sollte zu bestimmten Zeiten die Marktentwicklung infolge der polnischen

Ausfuhren in die Bundesrepublik Deutschland dieses Verfahren nicht mehr

m6glich machen, wird Polen sofort in Kenntnis gesetzt, und vorherige

Konsultationen konnen auf Antrag Polens eingeleitet werden.
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Ich ware Ihnen dankbar. wenn Sie mir die Zustimmun8 lhrer Regierung hierzu

bestatigten.

Genehmigen Sie, Herr den Ausdruck meiner ausgezeLchnetsten

Hochachtung.

Im Namen des Rates

der Europaischen Gemeinschaften
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II

B. Schreiben Polens

Brussel, den

Herr

ich beehre mich. den Eingang ihres heutigen Schreibens zu bestatigen, das

wie folgt lautet:

[See letter I - Voir lettre 11

Ich beehre mich, lhnen die Zustimmung meiner Regierung zum Inhalt dieses

Schreibens mitzuteilen.

Genehmigen Sle. Herr

Hochachtung.

den Ausdruck memner ausgezeichnetsten

Fur die Regserung

der Volksrepublik Polen
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BRIEFWECHSEL

BETREFFEND DIE KOMBINIERTE NOMENKLATUR

A. Schreiben der Gemeinschaft

Herr....

1. In den Verhandlungen, die zu der Unterzeichnung des Abkommens zwischen der

Europaischen Wirtschaftsgemeinschaft und der Volksrepublik Polen uber den

Handel und die handelspolitische und wirtschaftliche Zusammenarbeit fthrten,

wurde vereinbart, dass sich die Bezeichnung und Klassifizierung der Waren in

den Anhangen I bis V des Abkommens auf die Kombinierte Nomenklatur im Rahmen

des Harmonisierten Systems zur Bezeichnung und Codierung der Waren stutzen

wird.

2. Die Bezeichnung und Klassifizierung in den paraphierten Anhingen, die sich

auf das Schema des Gemeinsamen Zolltarifs und das Warenverzeichnis fur die

Statistik des Aussenhandels der Gemeinschaft und des Handels zwischen ihren

Mitgliedstaaten (NIMEXE) in ihrer Form vom 31. Dezember 1987 stutzen, werden

von der Gemeinschaft geandert, um den Bestimmungen in Ziffer 1 nachzukommen.

3. Die gemass Ziffer 2 vorgenommenen Anderungen werden den Umfang der Liberali-

sierungen, die gemiss Artikel 7 bis 9 zugestanden werden, nicht wesentlich

indern.

Ich wire Ihnen dankbar, wenn sie mir Ihre Zustimmung zu dem Inhalt dieses

Schreibens bestatigten.

Genehmigen Sie, Herr.... den Ausdruck meiner ausgezeichnetsten Hoachachtung.

Im Namen des

Rates der Europgischen Gemeinschaften
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I

B. Schretben Polens

Herr....

Ich beehre mich. den Erhalt [hres heutigen Schreibens zu bestatigen, das wie

folgt lautet:

[See letter I- Voir lettre I]

Ich beehre mich, die Zustimnnung meiner Regierung zu dem Inhalt thres Schreibens

zu bestatigen.

Genehmigen Sie, Herr .... den Ausdruck meiner ausgezeichnetsten Hochachtung.

Fir die Regierung

der Volksrepublik Polen
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SCHLUSSAKTE

Die Bevollmichtigten

des Rates der Europaischen Gemeinschaften

einerseits und

der Volksrepublik Polen

andererseits,

die am 19. September neunzehnhundertneunundachtzig in Warschau zur Unter-

zeichnung des Abkommens zwischen der Europaischen Wirtschaftsgemeinschaft

und der Volksrepublik Polen Uber den Handel und die handelspolitische und

wirtschaftliche Zusammenarbeit zusammengetreten sind,

haben bei der Unterzeichnung dieses Abkommens

- die folgenden Gemeinsamen Erklirungen der Vertragsparteien angenommen:

1. Gemeinsame Erklirung zu Artikel 9

2. Gemeinsame Erklarung zu den Regelungen der Gemeinschaft f6r die

Einfuhr minnlicher Jungmastrinder mit Ursprung in und Herkunft aus

Polen

- die folgende Erklgrung zur Kenntnis genommen:

Erklrung Polens zu dem Protokoll Uber den Beitritt Polens zum Allgemeinen

Zoll- und Handelsabkommen (GATT).

Die vorstehenden Erklrungen sind dieser Schlussakte beigefugt.
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Die Bevollmachtigten sind ubereingekommen, dass fur die Erklirungen

gegebenenfalls die zu ihrer Gultigkeit erforderlichen Verfahren unter den

gleichen Bedingungen wie fur das Abkommen uber den Handel und die handels-

politische und wirtschaftliche Zusammenarbeit durchgefihrt werden.

[For the testimonium and signatures, see p. 457 in volume 1960 - Pour le testi-
monium et les signatures, voir p. 457 dans le volume 1960.]
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GEMEINSAME ERKLARUNG ZU ARTIKEL 9

Die Gemeinschaft und Polen kommen 6berein. dass die Verpflichtung der

Gemeinschaft in Artikel 9. Kontingente fNr die Einfuhr der in diesem

Artikel genannten Waren aus Polen zu erbffnen. die Hbhe dieser Einfuhr-

kontingente in keiner Weise vorentscheidet.
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GEMEINSANE ERKLARUNG

ZU DEN REGELUNGEN DER GENEINSCHAFT

FUR DIE EINFUHR NANNLICHER JUNGMASTRINDER

MIT URSPRUNG IN UND HERKUNFT AUS POLEN

Die Gemeinschaft und Polen kommen uberein, dass die dreissigprozentige Aus-

setzung der Gesamtabschopfung fur eine Hochstzahl minnlicher junger Mastrinder

gilt. die jahrlich vom Rat der Europiischen Gemeinschaften im Einklang mit der

Verordnung (EWG) Nr. 805/68 des Rates vom 27. Juni 1968 festgesetzt wird.

Die Gemeinschaft und Polen vereinbaren folgendes Kooperationsverfahren fur die

dabei zugrunde zu legenden Bedarfsschatzungen.

1. Die Dienststellen der Kommission sammeln die Angaben der Mitgliedstaaten der

Gemeinschaft Uber ihren jeweiligen Bedarf an Tieren fur Nastzwecke.

Anhand dieser Angaben und ihrer eigenen Vorausschitzungen veranschlagen sie

den Gesamtbedarf der Gemeinschaft.

2. Diese Bedarfsschatzung wird den zustindigen polnischen Behorden mitgeteilt.

3. Daraufhin finden sobald wie m6glich Sitzungen der zustandigen polnischen

Beh6rden und der Dienststellen der Kommission statt. Ziel dieser Sitzungen

ist es:

- einen Meinungsaustausch uber die Gesamtsituation auf dem Rindfleischmarkt

in der Gemeinschaft und uber die Produktions- und Verbrauchsvorausschat-

zungen zu f6hren;

- beiden Partnern die Nglichkeit zu geben, die Zahlenangaben zu analy-

sieren, die bei der Schitzung des Bedarfs der Gemeinschaft an lebenden

Tieren fur Nastzwecke zugrunde gelegt wurden.

- Informationen uber die Exportmoglichkeiten Polens auszutauschen.

4. Im Anschluss an diese Sitzungen wird die Kommission den Entwurf einer

Bedarfsschatzung zwecks Weiterleitung an den Rat erstellen und dabei alle

Faktoren bericksichtigen, die wahrend der Diskussionen genannt worden sind

und die als moglichst realistische Basis angesehen werden konnen.
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Der Entwurf der Bedarfsschntzung wird dem Rat zusammen mit einer Mitteilung

iber die wichtigsten Auffassungen der Teilnehmer uber den Bedarf der Gemein-

schaft und ihre Exportm6glichkeiten vorgelegt.

5. Diese Bedarfsschatzung soil eine regelmissige Belieferung des Gemeinschafts-

marktes sicherstellen und einen Anstieg der Einfuhren entsprechend der Erh6-

hung des Bedarfs der Gemeinschaft unter Ber6cksichtigung der zu erwartenden

Marktexpansion erlauben.

Aus diesen Erwigungen heraus wird damit gerechnet, dass der jihrliche Umfang

der Einfuhren von Tieren fur Mastzwecke entsprechend der Bedarfsschitzung

uber mehrere Jahre hinweg mit der Zunahme des Bedarfs der Gemeinschaft

steigende Tendenz zeigen wird.
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24. Juli 1989

ERKLARUNG POLENS

ZU DEM PROTOKOLL OBER DEN BEITRITT POLENS ZU DEM

ALLGEMEINEN ZOLL- UND HANDELSABKOMMEN (GATT)

Die Regierung der VoLksrepublik Polen wUnscht eine Neuverhandlung des Proto-

kolls uber ihren Beitritt zum GATT.

Im Zuge der Wirtschartsreform hat sich das polnische Aussenhandelssystem grund-

legend geandert. Das Monopol des Staates in diesem Bereich wurde abgeschafft.

die Zuteilung der Devisen wird dezentralisiert und die Z6lle stellen das wich-

tigste Instrument fdr die Festlegung der Preise der eingefuhrten Waren dar.

Angesichts der tiefgreitfenden Veranderung der wirtschaftlichen Rahmenbedin-

gungen in Polen entsprechen die Bestimmungen des Beitrittsprotokolls nicht mehr

den wirtschaftlichen Realitten und sind daher unbedingt zu andern.

Polen hat die Absicht, seine Verpflichtung hinsichtlich des Einfuhrvolumens

durch Zollzugestandnisse abzul6sen, damit es sich in einer vergleichbaren

Position befindet, wie alle uibrigen GATT-Mitglieder und ausserdem die Moglich-

keit erh~lt, in vollem Umfang zu der Liberalisierung des Velthandels beizu-

tragen und auch an den multilateralen Handelsverhandlungen im Rahmen der

Uruguay-Runde teilzunehmen.

Angesichts der bedeutenden Rolle der Europaischen Wirtschaftsgemeinschaft im

GATT aussert die Regierung Polens die Hoffnung. dass die Gemeinschaft den

Antrag Polens unterstutzen wird. diese Frage den Vertragsparteien des GATT

vorzulegen.

Vol. 1959, 1-33520



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait6s 279

[GREEK TEXT - TEXTE GREC]

EYM4OMIA

METATY THE EYPOnAIKHZ OIKONOMTKHE KOINOTHTAE

KAI THE AAIKHE AHMOKPATIAZ THE flOAQNIAE

rIA TO EMNOPIO KAt TiN EMUOPIKH

KAI OIKONOMIKH rYNEPrATLIA

H EYPOnAIKH OIKONOMIKH KOINOTHTA, n onoiO c cDCthr ovOp(PoL ur "Kotvbinio".

ocTEvo. xot

H AAIKH AHMOKPATIA THE nOAONIAE, n onoio cvc&iq avoc ppciot wr "fnoAuvio".

Oapclpou.

EKTIMONTAL in onoaoia nou CXOuV, oo cupwiiai6 nAcaioo, oL nopo60tOoi

6copoi wrIoE6 TnC Kotvbiniyro xat Inc noAuvioc.

EXONTAI YfOTH It, CUVo iMCq oUVinntCq In), otMoVoptMq Xo101o0ooq f t Tuv

OLMOVOPLX6V nOALLtI6V TUV OUPIOAAOgiVWV pCP6V ytO 1tq Cpnoptq OL

OLMovOpLxtb iouq oxioct_,

EnIYMONTAE va 
6
7pLoupyfloouV CUVOLEr, OUVO)Cr, YLO y 7W 0.PPOVtLh Ovonlulr

xat in 6tacoopoin0or iuv ovroAAoyv, Xo0 8 ot yto Inv npou~7)orl nq)

CPIO10LM7)( KOL OtMOVOPtLflC 0UVCpy'O~i( PC 1007) InV tOOILPiO. -in p) 6ta~lpto7.

'10 OpOtOiO iPCAOqXOL TIrV GOPX I7), OlOtO3L0raq.

EXONTAE EfiNOEH 194; Ct6tMir, Onpcoio0 nou ixOUV 1o C1U1iC0LM Cpnopto XoL

6AAcq popipiq 6tcvucq 0tM0\JoptMTht ouvcpyaoior c uvioic OU1AC1L 0M0VOPtM7

NOt xOtVtVvtxiq Ov6nTUt7q xOt Uw nnyiq ttv KiO6AAnAUv Xpqpio6O L V P COUV.

EXONTAE EmINOEH inq, onpooioq Inc nAfpouq E(oppoyq nq) IcAtxhr, nponr~ in)C

Euv6LboocRnrq) yta inv oolo6Acto xot in OuvCPyaoio o1v Euplii. IOU ICALXO

Cyyp&(pOU in) ouvo6ou nq) Mo6piinr, NOL L6LLu4 IOU ICALou CyypVou nq¢

ouvibou ir)' Btcvv)<.
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EfIBEBAIQNONTAE In 6iopuon Twv oupaxopiwivv Pcpwv oTn rEVLfi EUP £uvto

aoWV XoL Epnopiou xaL tLq 6copcuocq OOU ~ouv avaAa0ct aTo nAaiOLO auto.

YnENOYMIZONTAE To xaoCaT6 Inq floXvtaiq oTo AtEOviq NoIALOPTax& Tapcio xaL

In ALCVT TpnoCa.

EKTIMONTAE 6 Tt npinEL va 6ofti via 6Onon otq EpnopLtiq xaL OLXOVO4LXkq

oXiOCLO pcToaF6 In( KoLv6tryta XaL Trn floAcviaq,

ANArNOPIZONTAE 
6
tL n) KotflTa xat n nofClvia £1LOUJO&V va 6npioupyfiaouv

P.ta&6 TouZ cXTEvCiq XQL atov6TCpouq auWiaLxo~q 6Eooq, Ot OfOiOL Oa

EiVOL cnt6Excroi TIEPaLTiPJ aVanTG&Cc.q,

AnOAZIEAN va ouv6qoouv Tnv napooa OUPTUvia faL 6pLoav Yta To aKoToo auto wq

flAxpc~ouoiouq :

H EYPOflAIKH OIKONOMIKH KOINOTHTA

Roland DUMAS,

Ynoupy6q EnLXP&pELaq, Youpy6& E~.wTcptxC v Tnq
raAAktxfi dpoxpaTia.
cv evcpycia nP6p poq Tou Eup4ouiou T( v EuprnaZxcv KoLvo767uV

Frans ANDRIESSEN

AvTLnp6ebpoc Inc Entzponc Twv EupunaCK(v KoLVatrvT v

H AAIKH AHMOKPATIA THE IOAQNIAE

Krzysztof SKUBISZEWSKI,

Ynoupyoq Ec.uEptxccv.

Marcin SWICICKI,

Ynoupy6q OLovoOPLXfiq £uvepyaoiaq

oi OfOIOI, PE16 Tnv avTaAAay6 Tuv %Akpc~ouozwv cyypaTciv Touq Ta onoLa

OpiOKav EvT6ECL,

EYM4QNHEAN EfI TON AKOAOYeQN alATAEEQN
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APePO I

To 66o oupoakAbpcvai Wipr 6Eopt6ovIat vo 6tcuKoAivouv KOa Va TtOOuW8fOOUV tL4

CpnopLXci ouvoAAayb; PtI&o6 TOWu XOt Tfv OLKOVOPLX) TOUZ OUVCPyOOtO.

TITAOE I

Epn6pto XOt tpnOPLK) ouvcpyaoio

APOPO 2

Ta oup~oAX6pcva pipr cnt1cotvouv In 6Lopruo -tour va nopixouv OILq pCalO

*Tour OXiOCtq In PETOXCpto Iou p6AAov Euvooupivou xp6crouc, oupiuvo PC In
rcVLfi EUWU(ViO aor:v xot Epnopiou (GATT) xOL T0 npwroxoAAo npooX6pnonq

nq foAu)viaq olauhv.

APOPO 3

1. H nopooa oupuvia (PapPoCoCtL ot4 ouvaAAaytq oAuv Tuv npOivIUv

matay)yfr Tnr, Kotv6Tor f i I floAuvioc. pC E&apoCOn To npo vtoa nou

XaA&nTovrat o'n6 In ouvOfi~X yta Trv 16puorl nqj Eupwnaufq OLXOVOPLKfi(

KoLv6rflaq "Arpavo Xat X6AuPo.

2. fAnv ovitaiiv 6taT6&Ltv inq napotooq ouppuviac, To Epnopto KOL 9

tpnoptxfi ouvcpyaoc pTto&U tuv oup(3aAopivuv ptpuv npoypotonotobvot

Ou&P(PUVO c TLt owvro-rotxcE puapiOctr -tour.

APePO 4

I. H napoucoa ouWpLviO 6Ev OiyEt TLq 6La1 6CL WUV ulaPXOuO6v OUP(PvL(v yLO

TO tPnopo xAwtaoupavToupyt~xv npotovrv pEToEu nq KotvbTnTO KaL nq

RoAwvtaq oult Ttq 6Loictt, Tuv OupPuvt6v n1ou iXOUV OUVOPt PCTtyEvioaTpo

olov Topta auto.
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ErttmAkov, oc nepiniOn rtou n KOLvoTr)io CTtXaAcotcT To 6p8po 24 Iou

npuTxoA6xAou yto Inv naptoal Iou 6LOXQVOVLO6ou Inr .$Inc EouAiou 1986 yto -to

6LcOvi CP1nOpLo KAUOTOUrPOVToupytX6V npoibvTuV. copobCovTaL yLQ 'io Cv A6¥y

npo*Cvio oL 6LOT6&CL outou Tou 6LoaovOVoLOu.

To opy6Tcpo it wI vcq fpLV On6 In Ahf Er tv npoaoVpOp(PC\LVV OUP(PJvt6v yLO to

EpnopLo XXWo7oLpavTOupytX6v npoivtvV, TO ouPOOAAbWVo ipr) 6Ltc&youv

6taOouAC60cqt pCIo. tour, yva vo XOeopioouv ttI puepiocit nou a

C(POP1.Ao:ovtOL OTo c~nPTLO~ xMwuo6Luc-ovupytxav P-6o tn Arhri TuV EV Abyt

0UlJ~DUVLLV.

2. H nopouoo ou~pavia 6Ev OiycL TLC CL6txic Oupuvir 6 6Loxovovtopow; YLO

To YccaPYLX6 11POICVTO nou LOX60UV WETa&6 Tuv OUPIOXA~opiVuV PCP6v. or&TE XOPii

Orrb io PC.TOYEViaTCPcc OUP.urPtc~~ 6LOXovovLop06q.

APGPO 5

I. to nAoiato nql ovTiOtOLxnq vopoeOioar xot TUv puapioLEv xou, ta

oup.zIxA6oPcvo wipn 8OTniOUV TO XotaAXnAG PiTPo YLO tfnv cTiru~f Ttuv oto;Dxv

xnr. napouoaq oupgvioa .

2. rto to oxorI6 outb. ClLiIE0OacVOuV in~ DOrAnof Tour. vo cEtaCOoV WE nvcupjo

ouvcpyaoaq. To KQiVO a6 Inv nAEupa Iou, itc n0OT&OCLq nOU urrolaACi to

6AAo wCpoq yto Inv Cn[tiu&n Tuv OtXOV auvrtv.

APOPO 6

Ko8c oupoAbpcvo Ppo nOpcxCt oo 6AXo po yLO ItL ELOoYUyic tuv

npoL~v-tUv tOU. -to liCyLoTo j3o810 EAEU~iPUOn. TrOU E(PO6rl X016 XOV6VO Oltic

TpitCq X'6Pcc. AowI0t&vovior, unqnT itq 6itaFELC, tnC GATT xo OLoU nPu'rOK6AAOU

npoox~pnor tr~ floAuvioi; olouifv- Yio TO oxoTIi outs n Koivotnto

ovGAOllvCt IT) 6OPEUOn V0 XOtOPY oL npoo6cUtLX. moi6 tn 6tpxcto rq

OPXLKhC ncCpiobou c(pOppoy flC fl0 0aoooar, oupCJvior nou ovo(pDpoit oto 6papO

23, Tou, noooitxour, TpIopLoLoC nou ova(ppovoto oto 6p~po 3, onWgio 0) Iou

npwtox6AAou nIpooxbpnonr tnq nokuvioq otr GATT. o6P(PVO pC ti( AcTIopipCtcc

XOL yta TO npolivO nou OvokOEpovtot oto 6papo 7 uc 9 trq nopoboaO

OupqpvUO.
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APOPO 7

H Kotv6inio 6copC6CIOL vo XOIapyacI. Tou; noooTLou6 nCPLOLOPOU6 OTLC

CtoOyuyirc nOU npoywolonotovlot oliq ncpucppctcr tpi Kotvbinior, xot X ooov

OapO TO ToP0 I TO TtOU OT PLOPO&vTOt oTo noappuo I, to apyoTcpo oo IiAo

iou np~iou itour WcI Trv ivopn Loo; rq) TIap0ur opupuvioq.

APePO 8

1. H Kotvoiria avOXaOPa vEt in 6iopcuon vo XIoPYhOE. TO OPY6oEPO icac TLC

31 ACKCpOipou 1992, iouq noooitLMo nEPLOpLOPou4 yLO ILq ELOoyuyiC nOU

TtpVaypOTalOL&oLVTot oiLt TEPL4piECtCq tqr Kotv6binqy xot Via TO npo bvia nou

aCIapLpOUVIOLi Oo nopapinPla 1H. ouP9VO PC 7oV opOUq rOU X8opL V OL

ouovU6. 0 nivamo IWV 1IOOOLXKLv ncpLoptopv nou ovotpipovoL 010 nopov apepo

pnopci vo Tpononoteci PC xotvfi oup~puvia pci on6 6taoouAEoEL 010 nAioto

Inc PLxifr £CETILponr, riou ava(ppciot oo 6ppo 20 nq oupfpviao.

2. rLa x6Oc npcpoAoytcox croq. 016 To 1990 KO PCla. r Koivotnia aVOLyEL

oooo01oEELC ELoayyYfL TO O6LoVTa OU alnOpL8PouVTOa 010 nap6plI a [.

APePO 9

H Kotv6ir~a

- avoiyCt, ytO Xa&E rpcpoAoytoxb LoI a=o -o 1990 )Oi pTO. rtOoooCOOt

CLOaYWyhq YLO t0 POLOVTO p nou antoiAov 1o aV LXELPCVO lTOOoLXCV

nEpLOPLOWUV XaL nIPLiXOVIOL 010 n1P6P1nPVO Ill.

- rAnv EaLPiOCUV. OIu&VCL npoo6CO6EutiXa Io l oX6t 1I nooooT0oLr0Cl oUli

cvoqn Inc aapynono 1Tv EV A4oyu nOOoaLi v nEpLopLop6V TO apyolEpO 010;

31 AcXWOPp~ou 1994.
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APOPO 10

H PLXT EnLTpOh nou ouovtaTOt P 0aon to 6pOpo 20. 80 X0oOpLOtL. Mata In

ouvo6o inq to 1994, TO xaEotuc nou Oa apPoEa'L yLO PLa OpLOPiVn nTpio6o

olo tnv 31n AEEPiOpiou 1994 XOL PCTt, otnv Etoay'yh tuv npoOovIUV nou

onocEAOUV to avtLtxLptvO Trv £&OLpiOCcJV nOU aVOaP povIOa 010 6pOpo 9.

APePO ii

1. To 6VOLypO TUV nOOOTCOUV EL0oyTyri ea yLvtt tyKoipuJq npoXELtPVOu Va

pIv cpTno6LO10V to XCoVVLX 6 
Ptrpolo OUVoXAayv.

2. Ot EtoyuyEq oinv KOLV6inia npoiovTUv nou XoAU'TOV-OL OTIO tnV noPOUOO

ouptpcvia 6cv XOAOyiCOVtOL Oltq nOOol00 Otq nOU OVOpOPOVOL t010

nPOnYOuPEVO OpO PC t toV 00 OtL 6nAivtTOL Ot 10 npo'ovo auto

npoop~iOVIOL yLO CnavC&Oyuyf) Xo CnOVEayOVlGL npaypa't ono trv Kotvotrto.

Eiit oiTv i6ta Naaolaor. h p~ttia a6 on kctonnoinO yto tnoVt[aVUYf, 010

nAaotoa xou ouothpator 6totxrtnLXO ECAyXOU TIOU toxuct oirv Kotvoino.

APePO 12

1. £Iov TOPio LV YECJPyLXCV OuvOaXAaY6v, to 6uo oupfn Arr ,in gipn ouppuvo6v

OXtILXo pC ttC naP0uphCLPOtt nU aVOPpovoL O1a nopoplfipo1O IV xal V. uno

lOUr OpOUi nOU ovopovtal o'OuIo.

2. To oupBoXAbptva wipp. ApQP6vovio UofloqP tn OnpOLO nOu iXOUV oL

OavoAxoyic tWv ytWpytX6V npoyovTL)v IoU Xat at CtLtn16tLot IWV nOAU.JP6V

6ta0ouAtCXuv nou 6tc&&yovtot o1 TAoLOtO tq GATT. E&cEitouv. OO nAoiato

nq ptxhq entLipon nou avagipcat oo 6papo 20. in 6uvaoibno vo

OupOuvhOouv, PC 06on to 6p~po 2, ytO vLcq nopoxuphoctq. Kat YLa X68t npotov

XUptoT. OC pLO OPPOVLXh XOL apotaoioa 0on.
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APOPO 13

Ta oupioAA~pcvo pipn cvrpcpLvovotL PEIo& lour yto X6oc TpolorOnofo rq

600POAOyLnh fi OTOaLOttXK OVOPOOAOyiaO IOUc i v - AFn1pfl onotoao6finoic

on~voonr, nou Aakoj3vcToL oL~pupvo PC itq LoXtouoc 6Lo6LXOOiCq xOt nou oopo

1rnv TO& v~~nor *Tuv npo' bviuv to onoia xoAmcntL ni TIopouoo ouptwvio.

APOPO 14

OL ouvOAAoyb; CnopcuPTuv pcxo&a tuv 6uo ouP0OAkouivuv pcpuv

npaypatonoLou~vJta OE TLtc, ayopaq.

APOPO 15

1. To oup aAAbpcva pipn 6Lc&6youv 6LODouAcAE6Lq oc nepi iuan nou iva

npoi6v. eta nAaoaa tou r4Jnoplou PEca&6 rq Kotvbllaq xaot ic noAwviaq,

EoLytot o tC1600 Ey6Aq noo6iTECq PC TiT tEO ouvefixcq nou va npoxakci f

vo ancLAci VO npoxaxAoCL onavlt, Enpia oTouq EYX6pLOUq nOpayyouc

OPOEL66v 6 6coa OVTaYUVLOTLx6v npOL0VTCJV.

2. To ouPlaAA6PEvo ppoq to onoo cni& in 6Layuyb'6La8ouAEuoCWv napiEXE

oeo aAAo Pipoq x68C XPfiOLPO OTOLXC LO nou 80 ntpiEqri Tn "r n o cEiEtool

nq xat6olaoon.

3. Ot 6LoaouACuotCq nou CnTauvToL o6P(Pva c Pvv nopoypapo I 6LE&yvoa

aupuva PCic ouq 8cp~cAt6Ct otaxouq Tnq "Opo6Ooq Gu)A(Puviaq XOL

oAoxAnpvovtat to apyb£cpo oC TpL6vta nppcr an6 inv r).poanvia

Ko~vonoinqo rqj aiTnonc onb To cv6toapcp6Wvo pipoq, ExToq cbv To pipn

OUPI(.Ivfoouv 6LoPopCTLKO.

4. Eiv, PET& TLq 6tQ0OUAC60CLq ouTq. TO ouPlaAAoPCVa pipn avayvpioouv 61L

unaPXCL n oia6oao nou ncpEypa(6cTaL otrv nap6ypaPo 1, nnpPLOPpoviat OL

c&ayuyiq fi Aao06vovta' 6AA a PTpo, nou pnopci va nCpIAoPovouv piTpo (

npo t(;c ittp& nwAfocuw Tcv E ayopivcjv npo6vtv PC otoxo inv npoxAqnfl fi Inv

C&6ACL4fl TiC; CrnPiaq.
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5. Eav. -c16 inv ov6Antq 6paonc o6ptpwva WE itr napoyp&oLouq I cur 4. Io

ou.ioAAopcvo pPirl 6cv xoTOh&fouv oc oupu(viO. io ouBOAAbacvo Wpioq 1o

oniono C noc In 6tcoyuy Iuv 6LaOBouAc6ocuv cvOt ccE0Epo Va ncptopoct

ILC ctooyuyic iLv OXCI4LV npO0LOViuv, 010 Jpipo KOL yo 10 XPOVLXO lO6OinIo

nou CiVOL OllpOPifliO YLO ifv npbAnq(n h i9v cEACLT) Inq Cnp ioq. To 6AAo

ouploAAbpcvo PCpoq, oinv ncPiniton aUfi. EiVOL 161E CArC6Epo vo nOPE X iVEL

OnT LE UTIOXpCCQCLc ivovit IOU npbTOU oUwaOAxb~pCvOo wi.Jpur, boov o(vOpa It

OUVOAAOyiq OUOtOOILX6 tOO6vaOpOu 6yxou.

6. pt XPiLpPCq nEPItILJOELq, xOi6 ic; ooi onOL06ftoIOE ofd uoiprlon 6o

npoxoAooc Cnpia nou a fiav 60Xo oxo Va onox0o1a0Oi, CiVOL 6uvaI vo

AoW06voviot TnpoOuJtVO PIiPO YLO nv npoAnqn i Inv c&6AEtqon inq Cnpioq.

Xupiq nponyotpcvcq 6to0ouAcoctq, PC inv nponbdcon 61L 0' oPXiOOUV

6toooouAc6oc opioac pE1o in Afiqn nOpoPOLUV iPiipv.

7. Koio mnv cntAoy piipuv 6uvpct Iou nopbvioq 6pdpou, 10 ouPooAAbpcvo

pcipo otpcikouv vo 6tvouv TpoICpo omio oio PiIpO EKCEVO Tou npoKoCov Inv

CAaxtOln 6uvoail 6otopaxfi oinv xokh Act'oupyia Inr nopouoo0 oup(uvioq.

8. E6v Xpctooici. 'a ouwloAA6Pcvo Pp pn opov vo 6Lc&6youv 6LOouAECbocLq

yto vo onotooioouv inv ntjcpopnvio Afg & inq £popWoyC it.N, jlrlOuv nou iXouv

An(dci o6ptuvo pC ILq nopoyp6Vouq 4, 5 xot 6.

9. E~v. cfpboov c~ov'Andoiv oL 6toLOOtcq 70U nPOI3AirnOVOL oio Topov 6popo.

oaxoAouoac VO uvo&pXCL 6totpuvtO pco6 wuv ouploaAAowcvwv pcpuv boov Otpopa

iG iipo nou ixouv Anpoci xoi' CopPoyh iou opapou ouio6, n KOLV6-1)yO xot )

foAuvio pnopouv va iCiouv in 6toq~uvto ouifi cvUntov iuv ouploAAopivuv pCPiv

inr GATT oipgtjvo Pc mo op8po XIX inq GATT xot Pc io 6pOpo 4 Iou npuiox6AAou

npooxrpn onq inq foAuvioq oi GATT.

APOPO 16

1. To ouioAAocv a Pn xoioloAAouv x6ac ntpoonacLo yto xrqv ntpo68non. Inv

erti-con xot 6topopoioinon IOU rpi.fopiou -tour, PC Ohan inv opx6 inc iPn
6toxpiocu qagt i n4 apotaotomnior. H pt4xmi Entiponti nou OUOTfVEraL ano io

&pdpo 20 inq nopouoa ouppuviac. do 60oEL L86aiipoin onaoia oiouq ipbnou

yto tnv Ev8appuvon Imi OPOLDoto XOt OPPOVLXt3f EnixTaonO muv ouvaAAOy6v

auuv.

Vol. 1959, 1-33520



United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitks

2. PtO To oXon6 auto. TO oup0aAX6Wivo .jpn ouwpuvov vio CEaoaACouv In

6npooicuon cxTcvuv ot0LXCLUv yta £lJoptxa Nat OtNOVOpLta aipaTo.

r1cptopf3voivuv Tuv oTaTtotiXv oToLxciUv ytO tnv napayuyih tv xaTava&Ato

aL TO C&uTcpLx6 cpn6pto. xaoj xat t n popi IOU nPiXOVIopIa oup(va

pc To &pepo X nqq GATT.

3. To ouvp3AA6pcva piPn ouP(pvouv vO ouvCpyooTO-,v yLOa vaO OAonoL8ouv Ot

tcAuVCtaLc&i 6tatXOOiCr XOL TO TCAuvctaX& iyypOPO.

4. E6puova pE touc otoxouw tou rapovioc 6p8pou, Ta ouwaaAAbpcva pipn

o ur Opjavouv stea 6iatP00VV u at 00 ICAtujcouv ltq cp optni pu8PioCtq.

6tEUKOX6VOCLc q not fpaOKTLt& noU Civot CUVOn~Cc yLo in ActToupyLa tuv

EflLXCLpi)OEJV 6 tcaV CIOLPCL6V tOU ZaAAOU WiPOUc: OT,. ayopic low . 6flCa4;

avopipciat PECro6 6AAuV 01o nap~pTrnpo V1.

APePO 17

Ev6c tcv opiwv wv OvTaoTotxUv E&Ou0L(v lour. to ouw0oAAopcvo pipI

- cvaappuvouv Inv uno~oAfi oc 6Latinoio tov 6Lapopuv 1ou O"OppouV 0n0

CpnopLnEq OuvaAAOykq h nOTa In ouvCpyojoa nou XOUV OUV4CLt t ot IOLp cr.

CntXClpbo0Cu MaL OLXOVOLtOi opyavtopoi 'In Kotvoinioac oL q n fOAUViOC.

- OUPcpuVO6V ott oC nEpinPTL)o uno0oAf)4 Pta 6toPop6q oc 6tatrInOlo. no6c

lipoq CnLAiYt EAC6E pO toV 6tLO IOU 6tatLtO , avovcOpima 0o tnv

t0ayivci& tou, xOt 61t o cnt-6LOtLIlq fi povab6Ltq 6LOL.ThtC. oC

nCPirIuo)q Iou civot ivoq, pnopCi Va ciVO un1fioor Cv6q lpilOu Kp&Iouq,

- EveOppuvouv Inv 11poo(Puyf oiouq xavovcr irq 6wtOLtoiao nou iXct cKnOVfiOCt

n~ Enttponh toy Hvwpcvuv Efvuv yto TO 6KLxOo IOU 6tCOV0. n 1OPiou

(CNUDCI) Xat OtT) 6LOttT)OtO 1 On6 OOo6hnTitc )CVtpo cvO(, Kp6TOUC 110U ECL

UnOypo(tCL tn OulOOn yLO Inv OVOYV6pton xot ExtCxcor iuv 6tcvE v

btotnltK6v onof(PocUv nou unloypLpInxc otT Nia Ybpxn oltr 10 louviou 1958.
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T[TAOE Hl

OLxOVOptX6 ouvcpyaaoa

APEWO 18

I. Yno Io puT W V OVTiOTOLXV OLXOVOpWLXV nOAXtLX6V KOL TUV 016XUV TOUq. Ta

oupDaAA6pcva pip avawruooouv otxovop Lx ouvepyooia OE oo io 6uvai&

cup61EPn 06 OE AOCuq Tou TopCiq aPoLOG ou ouppovioq.

EoO nt. ouvepyaoiar auifiC CvoL xupiuq :

- n Evioxuon KOL 6LaOpOpOOLoio TLV OLOVOPLx(jV 6caOpv p.EtO&u (jV

ouPlaX6pcvuv pv,

- n oUPDOA o CV OaV6nT U TUV OLXOVOWL6V TOUq XaL Tou OLoLxou Touq

EnLni6ou,

- tO avotyia viUv nrlryv ETo60oouo6 at VEcv Oyopuv.

- r) rv,0ppuvon Ir), ouVepyQoiaq JEToGu TUV otXovoPJLXV oCPQUV. PC 06XO Inv

npoanon PLX16V CrtLXrLPh0CWV. OU.(PUVt6V yLO In XPlLPCOnOiLfO

EUPCOLTCXVL6V KOL aA uv WOp(p4UV OLoCPnXVLKfq ouVJpYOoaCLa Yb Inv ovanttu&qr

muv QLoPnxavu6v Touq,

- n V06UVnp o Tnq CnLO1)oVLKhq) KaL C)voXyO O¥ npoo6ou.

- n utoo-thpLT uv 6Lap~prutX6V aAkayv onv otxovopia nq foAuviat Crot

6oiE va CUEn0o6V KaL va 6LaPOPOnoLn0eoV oL ouvaXayir oyaOav XaL

uVnPCoL6V PC Inv KoitvoyrTa.

2. rLO Inv EniTEU~r) 1uv 01OXUV Ou1v, 10 oupOGAAoPCvO pipn KOO&aAAOUV

Tnpoonoactrr, yto Inv EvO&pPUVOT) Mot Inv npo6o&)Cr) trl otxovoptLxT

ouvcpyaOiaq. Olauc~ C~rh xupiuc To)Jciq

- O1OPnXoVLO. oUPnCpLAapOavo.I v v Uv ncipoXnpL(v Mat inq vounnytxhq MOt

enCoxCUhq nAoiuv,
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- YCUpyiO. OULnCpLAOaPDOVOiVuV TWV 0LOWTXOVLLV YCU QyX V nPOi6V1Lv KOL Tuv

VcLJpyxv LX) pflXavfllOth)v.

- TopJioc opuxCiUv.

- CVLPYCLo.

- pciapopic. IOUPLoW61q Kot 6XAAcq 6pooinPT1n'r~tEr UTnrPCOL6V,

- Ir)XnLXOLVLVLE4,

- npoolooio Iou nCpLo6AAovIoq KOL 6LaXcpiPaOn tiv (puotxLv nopUv.

- loloqo Inc UyCiOq, OuwCPLtAOw0OVOPiVOU IOU LOtPLXOU UCOnALOPOU.

- cntOTfpOVLt) ipcuvo OC OpLopCvour TpOCit OTOUq OT1OLOUi O OUIfOXAOPCVO

WEP1 OvOIVT6OOOUV T) Ip*fopoUv vo OVOni6Uouv 6po0iflQL61TO.

- CnoyyckApOLXhX0 1oplto Xot 6oxcLPton, P-o& 6AAUv Olov wponct-o Topic

Xot OOV -topio IUV OO(POALoEv,

- npo6Laypoapc.

- o~TTLOTLxC4.

3. rLo inv ExnAfipuon iwv oioxUv Inq OLXOVOPLXhr. OUVCpYooLoQ XO £VTbO TUV

qAotOL UV TWV EEOuOL6v TOUq, a U OAA6 vo Pip npoudov in Ahqn Pitpwv

yLO in 6TpLOUpYiO EUVOLXV OUv0rlxuv yto Inv OLXOVOPLKh KOL OLOpnxOVLtx

OuVCpyooa, KUPL C OOOV apOP:

- in~ 6LEUK6AUV~or vioAAoyhq rnAfpooptv CIITOPLXOU K(OL OLXOVOPLX06

nTEPL xOIULVOU.

- in 6npOoupyio CUVOZXOu xAipaTO yLa 10 EnCv66oEL. TLq XOLviq

nLXCtLpfiOCLq X)t TLt OUPLOCJVLC. oXEILX C trv nopoxfi o6CL6v, t6iwq Wjow

OUIP(PVL6V J-O4U nqT nOAJivLa XG TLJV X0O-UV PJEAUv rqc Kotvo5n-taq XaL 'YL

Inlv npoanon xaL rrv npoolooia Tv cncv66ocwv. XOL L6taiepa yto irr

pcorop iv xcp6ijv XOL TOV CnOVanorPLOP~6 v1ncv6E6vpicvou XNcPOAaiOU, WE

06onr Trnv opXr6 it; prn 6LOXPi0EUq XOL tflq op-0-6a1nlvoq,
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- in 6tcuxOAuvO mlv av raAAacyv Oat Cnap6v PCIaOEu OT64V XaL aviLnpOOaUnCL6V

nOU EX1KpoouTOuv EPnOpLXOU6 h 6AAOu napcPpcpci opyavtook. xa In v

cvoappuvofl xv £nyyCAPOTL'Xv cflCPwV xupiur pJo iq 6npLoupyiaq ptaq

xai6AAnAr uno6opi3,

- irj 61.opyovvorl GEP'.Va~iuV, Eprap'.x~v Ex8ioawv xa'. navnyC~pcuv. ouproiwv

Xat cnLXELpn0LaMv cD60p66uv (business weeks),

- In~v Ttpot8r)of 6paoinPLO~h TUV rtou aUVCrtYOVIO'. rnv naPaXf6 TCXV'.Xih

npaypaioyvwpaau~irp 0-our xaeaptapicvauq iatpciq.

- In~v flpot8lol. Ou4(DUVa PC Ini VOLJOOCOia Mat Itq nOALTLX6 IE.V auplOaAxbpCVuV

pepv, itiv Motvcv 6paoiqptoihiuv pEuvaq xat ava~nu~q. trc aviaAAayfr

nAvnaPap'.riV Xat ItcV Cfla JV PEGa, CEtarlpOvu~v. EPCUVT'ELX6V L6pupO'tWv Mat

zx110t6cu '.MUv '6pup6iuv M086q Mat OLXOVOPLX6V qpOPiuV'

- in 6tcux6AuvOn iq ouvcpyaoaq pci&au OLMOVOpttXWV tPOpiv OTLt OyOpiq ItV

Iptruv xwPv.

APeP0 19

Me Inv Ent.p&Aa.r ruv oxcILt(v 6tai6&cwv wuv ouvOnxbv yto trv i6puao iv

Eupctainaxv Kotvoihiuv, n Ttapouoa ougpuvia xoaq Mat xO 6paao nou

OvaAoP06vcoL o6p(uvo PC ouih 6ev aiyouv oc XaOMia nElpDinuo -q

appo6t6Tnyc rv Xpoa6v PCA6v ruv Kovoryuv va avanaoouv 6tpc

6paoo-ptonPL6 T rrE v n omuvia oov iopta inc OLXOVOPLXtr, ouvEpyaoa XO vo

ouvanlouv. Cav xpctacclat. vier oup(pviCq oLKavoPLhq OuvCpyCOiOq pC Inv

floAwuvia.

TITAOL III

MLX1 Entponh

APePO 20

1. a) EuoahvCTaL PrLri clt'pon6 n onoia aolAeiTat a o avitnpooanouq inq,

Kotv6-tnitaq awcV6C. Ma,. arrb avitrnpoomouq Tn floAtavLaq. aqtc-ripau.
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() H PLXTh CnLiporh 6LaTunvCL ouo aoCLC. p OaOLOQLa oup~puvia PCTaEu

Twv auW(3a~kopivuv uAE6V.

y) H ptxi cnrport EyKxPVcL, XOT& 17Ctirtpuon, toU xovovLap& Actroupyioq

Tnq Mat To np6ypaPP.a CPyaotv Tq.

6) H PtKTfi CLttPrri ouvipxCat .ta tpop6 To xPOvo Em ncpLTportfi oiLt

8puEAAq KaL oin Bapaoito. EiVOL 6UVOT6 VO OuyXOAovta1t PC apotaoa

aup~puvia icntaxTcq ouv6pt&OCtq. PET&i aiib aOirnar) CVI, TWV OUPOaA~OPvciVW

pcpcjv. Tr~v fpoc6pio, Tn PLiK CnTPOtnf aaXci CK TtEPLIPanlq X68C iva an&6

To 66o aUpllaAAbPEVa &.jrPr. H TnpcpfiaG La oU tca& v ouvc6ptaoctav tflq PtXTt

efLiponh O u(PcvEirata. oTo Dapb nOV CiVaL 6uvat6. Lx tuv npoiipuv.

r) H pt-r Ent~lpotTT) Eivat 6uvaio va ouvtoa uno-ErrtLpOniq yLa EL6LXo

Oipala rlou Oa in) (3on~otv oirnv ExTicoal Tuv Ka8nxbvruv Inc.

2. a) H Pt.Ltfl CnlLIpOnfi CE&aOoAiCCt -Inv opah Actioupyin inr napo6oo

OUptpuviolr NOt CnCecpyacIt mat ouVtO16 pilpo yta Inv cnicuErl iwv oloxwv

irq), pC 060n ILq OtXOVOWLMb; XOL KOVL o iLMC noALxtkr, iuv ouplloAAopivuv
pcp~v.

0) H IJlfi ErLIPOnf nPOonaOEi Vo Opct iponoul YLO InV ova-uE~r iou

pT1OPiau XOt inq CPTtOPL~fiq MOt OLtOVOpLthl OUVEPyOoLo PCIaOEu icav

oupI3aAAopvuv pcpv. EUYXCXptPiva :

- Etci6Cct iT~ 6ta(PaPCq nACU~c~iou IOpnO~iou PciaE6 iw~v 660, pcp~iv. t6itwr in)

y~vLX3 o6oc r, -to puOpb o6uoEr)o;. in 6t
6
p~puo xat 6Lpo(oIqoPTn. -to

Lp~tOPtMO LOOC6YLO Mat ILq 6t&cpopcq poptpiq IOU Cpnopiou Mat npo~8rnorq Tuv

ouvOAAay4v.

- 6toiunvct OUo160Lq YLO X68E TipoATpo Epnoptxhq 6 OtXOVOLMTXq

ouvcpoooq OpOLiSOjUot £v6LoipovIot,

- avacria io MaoAAT)Ao pLoa yto Inv napaxoplr) CV6EX4pEvv 6uoXOAL4V OIOV

TOJAn iOU £PnoPiOU Oa i T OUvcpyo0LO L 0a OpeOft 6t6popc woppco

cpIIOPLMT)L XOL OLKOVOPLMT)q OUVCPYOOiOq~ Or IOPCiL. opoLai3ou ouppEpovioc.
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- CZC16CEL in Aficpn piTpuv nou cLvot 6uvoi6 vo ouwo6Aouv oirv ovomu.L Kot

6LaOpoponoiron Tou cpnopiou xot IT) oLXOVOPJLXT ouvcpyaoo. tbiu6 wc in

0cXkTjL.on Twv 6uvavofiTwUv yLa -ITv nlpOypaiOfnOinlof CLOOyWy6v oinv KoLv6irra

xot Inv foAuvia.

- ovToaaooEt qArpo~opiEq YLO Woxpo-oLXovoLXa npoypppaOIo XoL npO0AEPEtq

yLa Tiq OLKOVOPLiE iuv 6Uo pcpiv nou iXOUV Erdnl)on 0o 10 EopLo XOt In

OuvCpyaoLO KOL, XoT'EnTOOn. yLO %rL 6uvaot qi nou unaPxOuv yLO Iv

avanTU&t Iou ouiinPAWPupatgL YO OKp Pa TUV GVTiOLOtXJV OLKOVOpLUV TOU(

KOt yLOa TO npoiCLVbPCVo poypO6PaOO OLKoVI.LKhq OVanoUFnq.

- ovaCna pc3o6ou 6LCU8EInTOn KoL cv86ppuvonq lrn avTOAAayi) nnAfpOOL6 v

xat npaypoionoluqa cnaotpv yta 8aiapci nou apopoUv in OUVEPYOoO oov

oixovooxb iopia giO&au xciv oupIaAXoAt(jvuv gcpLv pC 0nao Inv ootO ia

afOK6OPLO nlACovcXTnP6Iwv NOt CVCPYCi yLO In 6nWLoupyiO cUVO'iLXV opuv ya

in OUvcpVaO OaO oua.

- C1C6CEt cuvoi kir 6uvacbinia 0E iWnqn Thuv opuv YLO Inv av6nxu~n OCLouV

Cno(DV PCToEu IUV CnLXCLPhOEUV nOU CLVGL EyxOaiccd pCvcq Oinv KotvOlnxa

XO EXCiVE nou CtVot CyXOoino VCpc omv RoAUvio,

- 6taiunuVCl KOL unoIXXALt oT= OPXiq TCav 66o OupoAAopiuVu pP6v OuO6oCtC

yto Inv CntAuon X6a npoDAhpoioq 1TOU npoInuTrCL KOL, OVoAOyO PC Inv

nEpLnmlarO, PC in Ouvoqn 6LtXaovOvLop6v 6 OuLWVV.

T]TAO IV

rcvtKiC Xa iCXtNCq aLOi6&tqC

APePO 21

1. H Ilopotoo ou)(UVlO 6cv ennPCoCEL o61C OiYct To 6 ot41oio Nat 10;

unoXpCtoctq iuv pcpiv nou aooppiouv onb in GATT xot To npuwiOoAAo

'ipooxcpnonc Inc noxwviar on GAMl,

2. Mc Inv cit p&oo1n mTwv 6tom6cwv Iou 6ppou 19 oxctN& PC Inv otXovoptxi3

OUvCpyOOiO. Ot 6tcTO6ctr Inc nOpOUOOq OUP9NWViOq aVTLXNLOOV ILc 6Loi6ctc
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IUV OUWTtVL6vv at onoiq iCx OUV ouv(P8Ci Pcau Iv KpoT6v WCX6v Inq

KoLvlioro Kot nq1 ol0adwia. olo Wipo nou oL 6LO16It( Ouli CLVOL

ovouiioolcg 7 TouliOVI0L PC itq nponyoJcvc,.

APGPO 22

H nOU0ouo Ouwiouvto C(POPlbCEOL, O(PVoq, 010 £6c6pf O10 OnOiO CPOpPoCC1OL n

OUVfiar ytO Trv i6puon nqr EupunaZKxf OtKOvOpLxhi KoLv61nlaq )(OL Wc Tour

6poUC 1o OPiCCL n OUV8fiKn ouCtfi OL. a(PCTEPOU, 010 L60po nq) AoC;fiq

Anpoxpoi 0 inq foAuviac;.

APOPO 23

H nfOOUOO o01QpUVL 0PXLct Va LOXUCL TnV np(rn nrlipa Iou 6CuICpou prva nou

QXOAOUOiL 1nV nWEPOirVO XOT6 Irv onOia to ovpoaAA £vo pip) XOLVOTOLOUV

aoLOoia irv nclpaEluon bV OVOyKaiUV La TO oXono 0U10 VbPLpuv 6La6txOOtav.

H napot~aa oupip~Vvia OUV0TETCOL YLa OPXLXfh nepio6o nivic cli~v. H OvPWVi~a

ovov'cvcioL auliaTa ov Eoq, £ib4; e v iva an Toa 66o oupllAAbpcva piOp

xotvl0tfioLtOE Eyypa(DU( 010 6AAo pipoq xaloyyckaO Inq ouwvpivL. iEt pfiver

TPLV -6n 0 v npcponvia ALfLq0 .

Ta ouvPoAA6ova LpP Pnopo~v, woTboo, va TpOnOnOLfOOuV ifv napooa ouppLvio

YLO Va Atn~paoiv urt6qn vic £CAExELq.

To nopopt6PaTo, q ovtoAAoy 1UV crioloy6V OXCItKo WE in Euv6uaopvn

OvoPGoAoYo Xat rT avToAAayfi Tuv £cnLoio0Av oXcxLxa pc Eva vo xacotjc

ELOoyYq OC ntPopotLX1 060 (Testausschreibung) nou npooop16vTaL oaTV

nopoUoa oup(pCvo o1IoICX6oV avononaoTo lTiva inI.

APGPO 24

H n1po600 oUPPvViG u OtV1OOo1oL oc 66o OViruIUO OinV oyyAtx, yaAktxr,

ycppovtx. 6avtK. cAAnvt). LonaVLKi. tiaALx., oAAv6LX6T, nopToyoALx xat

noAWvvLX YAUJoO XoL oAo 1o xctpcvo civaL E&oou OuOCVItMo.

[For the testimonium and signatures, see p. 385 in volume 1960 - Pour le testi-
monium et les signatures, voirp. 385 dans le volume 1960.]
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nAPAPTHMA I

nou avacptpeOaL oo dofpo 7

I I

1 KO81KAI I BNL I DK I D(2)1 F I IRL I I I UK I GR i r i P
ININEXE 19871 1 1 I 1 1 1 1 1 1

1 07.01-13 1 1 1 1 1 1 1
I is5 I I I I I I * I II

17 1 + I I
1 07.02-501 1 1
1 08.01-50 1 1

1 17.04-06 * I I*
08 I * 
115 * I I I I I I S * I

12 1 + I I I
13 * I*

1 14 * I*
15 * I*
16 1 * I I I

1 18 * *

1 19 * I
20 1 + I I I*
21 1 * I I II

1 22 * * 

1 23 1 I I
24 * *

251 + I I
1 26 1 I I I
1 2 7 1 I I I I I I I I
1 28 1 I I I I I I I*
1 29 1 * I I I
1 3 1 1 - I I I I
1 33 * 5 I II
1 34 1 I *
1 36 1 I I I I I I I + I
1 37 1 * I I I I I I I + I I
1 38 1 I I i I I I + I
I 3 9 1 I I I I I I I I I

40 1 . I I I I I I I I
42 1 - I I I I I I I * I

1 435 * I I I I I
1 44 1 I I I I I I *

1455 I I I I I I I I I

I 4 6 1 I I I I I I I I I
47 1 * I I I I I I I *

48 1 + I I I I I I*
49 1 + I I I I I I I
50 1 + I I I I I I I

1 56 1 * I I I I I I
571 +

Vol. 1959, 1-33520
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II I I I I I I I I I
KIiAIKAl I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I GR I E I P

INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 I 1

1 17.04-58 1
60 1 + I
621 - I
631 # I
64 * I I
651 * I
66 *

67 1
681 - I
691 - I
701 * I
711 + I
73 1 I

1 74 I *
1 751 + I
1 761 + I
1 78 1 * I
1 79 1 I

80 1 * I I I*
1 81 1 + 1 I I I
1 82 1 - I II
1 83 * *
1 84 * I I
I 85 1 - I I
1 86 I *

87 * I II
1 88 * I II
I 89 * I I
I 90 * I I

92 1 I I I I
1 93 1 * I I I I*
1 96 1 * I I I I*
1 98 * *I I I
1 18.06-01 1 * I I I
1 02 * I - I

03 * I - I I I
1 0 5 1 I . I I I I I I I
1 06 1 I * I I I I
1 09 1 - I I I

12 1 I I I I
1 13 1 * I - I I I I
1 14 * I I I I

16 * 1 I I I I
1 17 ! * I I I I
1 18 * I I I I
1 19 * I * I I I

2 1 * I + I I I I
I 24 11 I I I I I
I 25 * I I I I

I2 7 I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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I a 1 I I I I I E ISK0MIKAZ B.NL IOK 0 I IRL I I UK IGR E K P

INIMEXE 19871 1

118.06-28 * 1 1

29 I I I

1 30 1 * 1

1 31 1 *
1 34 a *

1 35 1 * I • I

1 37 1 * I * I

1 38 I * I . I

39 1 * I * I
1 40 1 - * I

I 4 1 I * I I

I 44 1 * *I *

45 I * I

1 47 1 * I * I

11 I . I * I

I 53 I •

55 ° °

1 61 I *

64 I *
65 I - I

I 67 1 - I

1 70 1 * 
71 1 - * I

I 72 I . I I

1 73 I * I I

1 74 1 °

1 75 * *

I 77 1 I

1 78 1 •

1 79 1 .
1 80 1 I

1 81 1 +
83 1 +

1 85 I - I

1 86 ° + I I

1 87 1 +

1 88 1 +

1 89 I + I I

1 90 ° + I I
1 91 1 . I *

1 92 I * I

1 93 I * I

1 94 1 * I

1 96 1 + I - I
I 97 I * I * I

1 98 1 * I - 1

120.07-07 1 1 1

122.06-11 1 I 1

a 15
aI

I

Vol. 1959, 1-33520

lI I a
I I I

I I I

a a
I a a

I I I

I a a
I I I

I I I

I I I

I I

I I

I I I

I I

I I I

I I I

a a a
I a a
I I

I a a
I I I

I a a
I I I

I I a
I I I

I I I

a a a
a I I
I I I
I I I

a a a
I I I

I I I

I I I

I I a
I I

I I I

I I I

I I I

I I I

I I a
I I I

a a I

I I

I I I

I I I

I I I

a a a
I I * I

a *(1)
a a * a

I I

I I

a a
I I

I I

I I
a a
I I

a a
a a
I I

I I
I a
I I

I I

I I
I I
I I

I I

I I
I I

I I

a a

I I
a I
I I

I I

a a

I I

I I

I I

I I
I I

I I

I I
I I

a a
a a
a I

I I

I I

I I

I a
a a
I a
a a-(1)• I

!
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SI I

I K061KAI I BNL DK D F I IRL I i I LK I GR E P
INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1 1 1

1 22.07-31 1 1 1 * 1
351 ( 1 1 1 . 1) I I
51 1 I 1 1* I I I

1 59 1 1 1 1 1 11M I I I
1 22.09-31 1 1 1 1 1 1 * I I I

39 1 1 1 1 1 I. I I I
1 22.10-51 1 1 1 1 * I I
I 55 1 1 I I 1 1 .
1 25.31-11 1 1 1 I * 1 1 1

I 151 I * .

99 1 1 1 1 - I 1 1
1 27.04-11 1 1 1 I 1 1 1 1 1
I 80 1 1 1 I * I 1 1 1
1 27.07-91 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 28.20-151 1 1 I 1 I. I I I I I
1 28.27-80 1 1 1 1 1 I. I I II
1 28.38-81 1 1 1 1 1 1 * I I I
1 28.54-10 1 1 1 1 1 . I I
1 90 1 1 1 1 I I. I I
1 29.03-10 1 I 1 1 1 1 1 1 I i

5 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29.04-12 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

14 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 271 I 1 1 1 1.1111 I I I

35 1 1 1 1 I I. I I I
1 39 1 I 1 1 1 I* I I I

80 1 1 1 1 1 I. I I I
1 90 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29.06-38 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29.11-911 1 1 1 1 I* 1 1 1 1
1 97 1 1 1 1 1 I 1 1
1 29.15-65 1 I I 1 1 1 1 1
1 7 1 1 1 1 1 I 1 1
1 29 .16-18 1 1 1 1 1 I 1 1 1
1 41 1 1 I 1 1 1 - M l I I I
1 45 1 1 I 1 1 (1) 1 1 1
1 65 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
I 67 1 1 1 1 I I 1 1 1 1
1 75 1 1 1 1 1 I* 1 1 1

8 1 1 1 1 1 I I I I I
85 1 1 1 1 1 I. I I I
89 1 I 1 1 I I. I I I I

1 29.22-13 1 I 1 1 I I * I I I I
1 14 1 1 1 1 ( 1 1) I I

1 16 1 1 I 1 1 1 . I I I I
18 1 1 1 (1) 1 1 1 1
21 1 I 1 . I I I I
25 1 1 1 1 1 1 - M l I I I
29 1 1 1 1 I I
32 1 1 1 1 * I
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I I I I I I I
SKfltIKA I BNL IOK D F IRL I I UK ICR £ P

INIMEXE 19871 1

1 29.22-51 1
1 55 1 
1 61 1 1

69
71 1

1 29.23-14 1 1
17 1
77 1 1
78 1

29.35-41 1 1
47 1 1
49 1

1 68 1 1
69 1
75 1 1
77 1

1 78 1
1 80 1
1 81 1 1

82 1 1
83 1

I 84 1 1
95 I 1

1 29.38-25 I 1
1 29.44-91 1 1

30.03-11 1
13 1 1
15 1 1
17 1 1

1 23 1 1
I 25 1 I
1 32.07-71 I 1

79 I 1
90 1 1

1 36.04-10 I
1 90 I 1
1 36.05-10 I 1

50 I I
80 1 1

1 36.06-00 1 1
1 36.08-01 1 I

101 I
90 1 1

1 37.03-21 1 1
1 29 1
1 1

Vol. 1959, 1-33520

I I

I I
I I

I I

I I

I I
I I
I I
I I

I I
I I

I I
I I

I I
I I

I I

I I

I I
I I
I I

I*(1)I

I .11)1 I

I. I

I. I

I.

I. I

I.

I. I

I. I

I. I

I. I

I I
I. I

I. I

I.

I. I

I. I

I. I

I.

I. I
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II I I I I I I I I

I KOAIKA2 I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I CR I E I P

INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 37.03-991 1 1 1 1 I

1 38.11-301 1 1 1 1 I

35 1 1 1 1 I I

1 38.19-01 1 1 1 1 I I

1 03 1 I 1 1 I I

1 04 1 1 I 1 1 I

I 06 1 1 1 1 1 I I 1 1 1

12 1 1 1 I 1 . I I I I I

1 14 1 1 I I 1 I' I I I I

1 18 1 1 1 1 1 . I I I I I

1 22 1 1 1 1 I I I I I

I 26 1 1 1 1 I I* I I I I
32 1 1 1 I 1 I. I I I

135 1 I 1 1 1 I. I 1 1
I 37 1 1 I 1 1 I I I I

1 39 1 I 1 1 1 I I 1 1 1
1 4 1 1 1 I I I1 I I I I I

I 43 1 I I 1 1 I* I I I I
45 1 I 1 I I I I I

I 48 1 1 1 I 1 . I I I I

1 49 1 1 1 I 1 I* I I I
53 1 1 1 1 1 1 I I I I

1 55 I 1 1 1 I . I I I I

1 59 1 I 1 I 1. I I I I
1 66 1 I 1 I I I . I I I

I 72 1 1 1 1 1 . I I I 1

1 74 1 I I I 1 I + I

1 78 1 I 1 1 I I + I
1 8 2 I 1 1 I I I I I

1 96 I 1 1 1 I. I I I

1 39.01-92 1 1 1 1 . 1)

1 39.02-67 1 I I I 1 1 +

I 39.03-05 1 I I 1 1 I

1 07 1 I 1 1 1 I. I I I
1 17 1 1 1 I I I . I I I
I 21 1 I 1 I 1. I I

I 29 1 I I I 1. I I I
I 31 1 1 1 I I . I I I
I 33 1 1 1 1 1 + I I I

1 34 1 1 1 I I1 I I I I

36 1 I I 1 1 . I I I I
I 37 1 1 I 1 1. I I I I

39 I 1 1 1 1. I I I -
41 1 I 1 1 1 +

43 I I I

44 1 *

4 7 1 1 1 1 I I 1 1 1
49 1 1 I I 1 I + I

Vol. 1959. 1-33520
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KOA I KAI I BNL I DK D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I

INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1 1 1 1

39.03-53 1 1 1 1 1 1 1 1 1

55 1 1 1 1 I * 1 1 I *

1 57 1 1 1 1 1 1 1 1 I * I

59 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 601 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 40.02-20 1 1 1 1 1 I I I I I
1 651 1 I 1 - I I I I I
1 70 1 1 1 1 1 1 - I I I I I
1 40.06-10 1 1 1 1 1 I I I I I
1 98 1 1 I I I I I
1 41.02-17 1 1 1 1 1 - I I I I I
1 31 1 1 * I I + I I
1 32 1 1 1 1 1 1 - I I
1 98 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 44.11-41 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 44 .18-2 1 1 1 1 1 1 I I I I I
1 44.23-71 1 1 1 1 I 1 - I I I I
1 45.01-20 1 1 1 1 1 1 * I I I I I
1 40 1 1 1 I 1 1 + I I I I I
1 60 1 I 1 1 1 I - I I I I I
1 48.0 1-0 1 1 1 1 1 1 I + I I I I I

2 2 1 1 1 1 1 1 I I I I I
1 24 1 I 1 1 1 1 + I I I I I

32 1 I 1 1 1 1 + I I I I I
1 36 1 1 1 1 1 1 - I

38 1 1 1 I 1 1 - I
1 39 1 1 1 1 1 * I I
I 44 1 1 1 1 1 I I
1 46 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 48 1 1 1 1 1 1 - I I I
I 5 1 1 1 1 1 I I I I I
1 631 1 1 1 - I I I I I
I 68 1 I 1 1 1 I + I I I I I
1 70 1 1 1 I 1 I - I I I I I

1 7 1 1 I I ..1 I I
I 72 1 1 1 1 1 1 *

741 1 1. 1

1 76 1 1 1 1 11 I

1 78 1 1 1 1 1 1 + I I I I
1 8 1 1 1 1 1 I 1 I
1 83 1 1 1 1 1 I I
1 85 1 1 1 1 1 I . I
I 89 1 1 1 1 1 1 + I I I I
1 94 1 1 1 1 1 1 +
1 98 1 1 1 1 1 1 +

1 99 1 , 1 I 1 1 I

Vol. 1959, 1-33520



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 301

I KQAIKAI I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I GR I E I P
INIMEXE 19871 I

1 64.01-39 1 1 1 1

1 4 1 1 1
1 49 1 1 1 1

51
I55 II

1 59 1 1 1 1

65 1 1 1
1 70 1 1 1 1
1 91 1 1 1 1
1 93 1 1 1 1
1 64.02-21 1 1
1 61 1 1 1 1
1 65.05-11 I 1 1 1

1 50 1 1 5
1 65.06-50 1 1 a
S 70 1 1 1 1

1 66.01-10 1 1 1 1
1 20 1 1 1

1 50 1 1

1 80 1 a 1 1
1 69.04-11 I 1 1 1
1 13 1 1 1 1
a 90 1 a a 1
a 69.06-10 I I
a 90 a 1 - I
a 69.08-63 a a a
1 69.10-90 1 1 a
a 70.07-20 a a a
1 31 a a a3
S39 1 a a1 a
a 70.10-01 a 1 1 a
a 90 1 1 1
a 70.16-10 1 a a
a 90 1 a 9
1 70.17-15 a 1 1 1
a 17 a a
a 71.16-21 a *

a 73.02-19 1 a
1 47 a*
1 49 a a a

55 1

60 a
70 a a a
81 1 1

83 a a *

9 1 a a a
99 a a

a

a * a a
a . a

a a* a a
a a * a a

a

a a* a a

a . a
a

a a 1 I

a a 1 a

a 1. a I
a a a

a ( a * )1a
a ( 1 ) l a a
a a a a) 1

a 1

Vol. 1959, 1-33520
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i KOAIKAI I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P

INIMEX 1987 1 1 1

1 73. 10-45 1 1 I

1 73. 11-20 1 1 1

I 4 3 I 1 I I I I
1 73. 17-10 1 I 1 1 1 I I I

1 73. 18-42 1 1 1 I l I I

44 I I 1 1 1 I. I I I

1 46 1 I 1 1 1 +

48 1 1 1 1 I +
15 1 1 1

52 1 " I 1 1
1 54 1 I 1 1 I
1 56 1 I I 1 1
1 58 1 1 1 I I

1 62 1 I I 1 1

1 76 1 I I + I

1 78 1 I 1 +

1 84 1 I 1
1 97 1 I 1 1 + I I

1 73. 19-10 1 1 1 1 I +

1 30 1 1 1 I +

1 50 1 1 1 1 1 I +

90 I 1 1 1 +

1 73.20-30 1 1 1 1

1 32 1 1 1 1 1 I

1 3 4 1 1 1 1 I I

1 36 1 1 1 I 1 I

1 3 7 1 I I 1 1 F

38 1 I I 1 I

1 73. 32-67 1 1 1 + I I

1 93 1 1 1 + I I

1 73 .40 -5 1 I I 1 I 1 I 1 I

1 6 1 1 I 1 I I I

1 66 1 1 I 1 I I +

1 86 1 1 I 1 1 I +
1 76.01- I I 1 + I I I

S21 I I I - I + I I
29 1 1 I + I1 + I I

1 76.02-12 1 1 I 1 1 I. I I

1 2 1 1 I 1 I I I * I I I

1 25 1 1 1 I 1 I. I I

1 76.03-10 1 1 1 1 I I I

1 22 1 I I I 1 I +

1 3 2 1 1 1 I 1 1 I

1 39 1 1 I 1 I 1 +

I 55 1 1 1 I 1 I +

1 76.04-11 1 1 I 1 1 I +

I 18 1 1 I 1 1 I +

1 72 1 I 1 1 1 I +

1 78 1
82 *

1 76.06.01 1 I I I I I + I

1 10 1 1 + *

1 401 1 +

Vol. 1959, 1-33520
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II I I I I I I I I II
KDAIKAZ I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR E P I

INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 77.01-11 1 1 1 1 1 I

13 1 1 1 1 1
78.02-00 1 I 1 1 1 I

1 78.03-00 1 1 1 1 1 I

1 78.04-11 I I 1 I 1 1
19 1 I 1 1 1 I

1 20 1 1 1 1 1 1 1
1 78.05-00 1 1 1 1 1 1 + I
178.06-90 1 1 1 1 1 1 1

1 79.03-12 1 1 1 1I
16 I I I II

1 19 - I 1
1 25 1, 1 1 1 1
1 79.04-00 1 1 1 I I I 1 1
1 81.04-50 1 1 1 I I 1 1
1 53 1 1 I I I 1 - M) I I
1 84.06-20 1 I 1 1 I 1 I 1

22 1 1 1 1 1 1 1 -

2 4 1 I 1 1 1 1 1 1
1 3 9 1 I 1 1 1 1 1 1
1 42 1 1 1 1 1 1 1 -

I 46 1 1 1 1 1 I

1 48 1 1 1 1 1 I
1 52 1 1 1 1 1 I
1 53 1 1 1 1 1 1
1 54 1 1 I I 1 1
1 6 3 1 1 1 1 1 1
I 64 1 1 1 1 1 1

66 1 1 1 I 1 1
78 1 1 1 1 1 1

1 83 1 1 1 1 1

1 84 1 1 1 1 1 1 1 1
1 84.35-13 1 1 1 1 1 I

14 1 1 1 1 1 I

15 I
16 I
2 1 I
23 I

1 25 I
1 27 I
1 29 1 1 1 1 1 1 1
1 32 1 1 1 1 1 1 +

1 35 1 I I 1 I +
51 I I
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II I I I K I I I
KfA IKA BNL IDK ID IF IRL II UK I R IE I P

INIMEXE 19871

1 84.35-57 1

84.41-17 1
1 84.52-20 1

30
40

81
89 I
95 1

1 84.55-10 1
61 1
93 1
94 1

1 85.03-40 1
50 1
90 1

85. 15-14 1
22 1
25 1
31 1
33 1
35 1
44 1
45 1
46 1
52 1
53 1
55 1
57 1
58 1
59 I

1 85.22-10 1

1 40 1
1 85.23-12 1
1 85.24-30 1

91 1

1 87.01-41
44 1
52 1
54 1
55 1

Vol. 1959, 1-33520
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KIAIKAI I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I GR I E I P
INIMEXE 19871 1 I 1 1 1 1 1

1 87.02-03 1 1 1 1 1 1 1 * I I
1 05 1 1 1 1 1 1 1 I . I

12 1 1 1 1 1 1 1 1
14 1 1 1 1 1 1 1 1
2 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 23 1 1 1 1 1 1 1 1
1 25 1 I 1 1 1 1 I -

87.02-27 1 I 1 1 1 1 1 I
1 87.03-10 1 I I 1 1 1 1 1 1
I 30 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 87.05-11 1 1 I 1 1 * 1

19 1 1 1 1 1 I
9 1 1 1 1 1 1*

1 99 1 1 1 1 1*
87.10-00 1 , I I I I I I I

1 87.12-20 1 * I I I I I I I
1 9 9 1 I I I I I I I
1 92.05-11 I 1 1 1 1

93.07-10 1 1 1 1 *
1 3 1 1 1 1 *

1 33 1 1 1 1* 1
5 1 1 1 1 1* 1
531 1 1 1 1 1 .
5 5 1 1 1 1 1 1 1 I I t
90 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1

96.01-10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 97.03-80 1 1 1 I 1 I 1 1 1 1
I 8 5 1 I 1 1 1 I I 1 1 1
1 99 1 1 1 1 1 1 1 * 1 1
1 98.15-20 1 1 I 1 1 1 1 1

30 1 1 I 1 1 1 1
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RESTRICTIONS QUANTITATIVES DANS LE SECTEUR TEXTILES
SOUMIS AU REGIME D'IMPORTATION AUTONOmE

II I I I I I I
i KOIKAI I BNL I DK I D(2)l F I IRL I I I UK I GR E I P I
INIMEXE 19871 1

I

lex.X't. 67 1
1 60.05-99 1 1

I

lex. KMr. 36 I 1
I 50.09-80 1 1
I 59.17-21 1
II

lex. K="t.138 I
1 57.11-10 1
I KCM.148AI
1 57.06-11 1
1 15 I

30 *
I Kar. 149AI
1 57.10-62 1 - I
I K T. 149BI I
1 57.10-68 - I
I KOt. 149CI I
1 57.10-70 1 - I

Ka T ISOAI I
1 57.10-21 1
I 29 1
1 KOX. 15081 1
1 57.10-31 1
1 39 1 9
1 Kat. 150CI I
1 57.10-50 1

Iex.KaT.157 I I
I A0.04-09 I I

16 1 1
1 29 1 9

90 1 1

ex. Kf' , 161 I

1 61.02-83 1
1 61.02-89 1 1
1 61.03-16 I 1
1 1 1

I I
I I I

I I I I
I I I I

I I I
I I I

I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I

I I I
I I
I I I

I I
I I I
I I I

I I I

I I I I
I I I I
I I I I
I I I
I I I
I I I
I I I I
I I * I I
I I * I
I I * I I
I I * I I
I I I I
I I I I
I * I I I

I * I
I * I I I
I I I

I I I I I
I I

I I I I I
I - I I I I

I I I I I
I I I I
I I * I I I
I I * I I I
I I I I I
I I I I
I * I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I
I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I I I
I I I
I I I I

I I I I
I * I I I I
I * I I I
I I I I
I * I I I

I * I I I
I I I I
I * I I I I
I I
I I I I
I I I
I I I I
I I I

I I I I
I I I I I
I I I I

I I
I I
I I I I I
I I I ___ I

i LO l rr aVOE1P6PEvI KA6OELC, n ItakLa cqcpv6CCL To KaftOr 1 "cuc6 1Otv
xop~Ynon aCL6v" (T.L.A.).

(2) rLa 6AEr tLI KA6oELc, n 0OOaOv6LaK6 AnuoKPOTta tc rcpwavOa¢ EDpapiJ6EL
TO KaecOT 'Testausschreibung"

Vol. 1959, 1-33520
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nEPIrPAOH TON EMnOPEYMATON nOY KAAYnTONTAI AnO MEPIKOYr

n010TIKOYi nEPIOPIIMOYI (-) KAI ANAOEPONTAI ITO flAPAPTHMA I

KQAIKAI KPATOZ

NIMEXE MEAO 1 AKPIBHE nEPIrPA*H OPXIMENON EMnOPEYMATON
1987 1

npouXIKtl aXiKo6X

ME Zaipcorl Tnv ivu6pn xxwp6xn

58-Xix6 6XOTc TOU 61tOOKTUXIOU

7pOSOBXIK6 6XcTa You 6iejuXiou, You 61ateuXiou

EK16t ax6 XPWOTIKL 6XC we 06on To o4c!61a xpwwiou

Kat XPWlIKtC evaocIt

me IeM oPeon Ta ncpyaurvoci66 6tpwToo

AV6pIK6

An6 uen~ticwieOvo yuaXi

Ar6 yuaXi PyO0TnPiOU flenucoJvo

YyICIvC KOI VapPOK[iou af6 yuaX 4uoT6

rterpiowivo

Me ieTpdywvo 6 Opfoy~vto OX Ua

ex 25.31-9W

ex 29. 04-12

90

ex 29.15-65

71

ex32.07-79

ex 41. 02-32

98

ex 64.02-21

ex 70.10-90

exTO. 17-15

17

Sex 79-03-12

16,19

Mu cvcXoOI
MucvcXo0i
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ITaxia

ITOX!O

ITaXIO

ITOXia

IfexaDOa
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KMIZKA.E PDE KPATOZ IMEAOZ AKPIBHr nEPIIPAO1 OPILMENON EMniOPEYMATON

II

(ouvixt1a)

C% 0. M-. .24I EA),d6a

6 .6.71

e. ,

ex s .5-45,58,59 HNQMEN0

e. 85.23-12

27

ex .at 6"1

frw &I. -99

KiVnT60'C tKn0 61xpovoc , pt KUALV80LoP6 avGupo

1wv 10 cM3

IKevnr ~l0C bcKrIn 6ixpovoi, wc ,cLA1v6otow6 avQgpo w

10 cmuC ClaICgon OWC KIvWI609CZ Vou n av 6)CA Tou
ivCxal W9 nXCKTOIK6 ouiv96oo

Pic ioX0 kiy6Twpo aw6 37 KU

KivnAocc 'JTZCA KMC nwlivi'lCc now XpnoiwOfeoio0vtoi wq

KlvrhAcc Rfoe9nrlc 8V0lVTWV oxrlU6?wv AI RX.OgWV. CTOV

i ovoiou; npikaD6vov-ae ot Ktvn-TAOcI ya CXuCT6o0C ,

Ig #oX: 37KW A )ey6Tco , WOI xvV LOXU) nou TOQLXCTGL

I KavOwix6 of6 tVnT6a pg 1.750 OeTOOk TO AErrt6. OC

KOVOVILKfC aUV86KEC KOGian1

Ztrkr C Twv xTCjuyv R6, R14, R20. 1,SV Kae T1v rTjrwv 3R12

4,S w n you oexo:v miI; 61cvciq rv~qot IEC 86-2/77

EuOKucL x 6;pnq Via Tn 0a6eowvla fto uW4o000v va XCi-

?OUOVOLV XWQF tEWTC )LK6i tyt CViOYCLOC, Ouv8uOoatvtC U

OUOcgU? CyyoaV6C 6 veaVOft~yWY6I TOU 'xOu. XWOst CVO1UO-

ALIAE1O 
1
ruomgutc ).I,90 yVa 1f~v ti xg6poaor, wcv~0oIw.wc

EX).66a

KaX.6ta yea xcpalC TnXc
6
0conC

flou ffce*ote~ov ffgptoo6gpC owf6 6 8facto; ,caB~itvw~v

ExT6C aff6 tei [vcC wou WcPeXOp&vOvToa OTn ouuvwvio

aXuTvgv

Vol. 1959, 1-33520
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K061KAL NIMExE K PA101 MEAOX AKPIBsr flEpIPACH OPIEPENON EPtFOPEYMAOON

t, 8 t.2-ID lCoC Zova AO~iVFTG 0X(IJ0T0 raw 6tv txovv c).Lu8Lp I i7v
99 j oPIS. 87.09 KQI 87.10

I II. I I
I I I

STe~ut uTOOviOu yIK 0v: O! &JIKOi tCplopIoIol yto 6Xez T1t KXftzIv IOu relixOLa6vO- I
VICII COI, K07O y9iC KXWOCiO OVlOYIKIv ov~wcoo ciny xc. 7 KOI KO?. 123 coopo~v To
:voi6vta tKy6c a6 CK ivaov cvioTcgoivtaa ar6 Ivec aot ouwzsciXowP6voviat Oty? ouiovia

vI I t
I I I t

Vol. 1959, 1-33520
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f1APAPTHMA II nou avaDP¢CTGL a'ro doO8o 8 tri auuwv Car.

I NM xE I BNL I D I [ I F I AL I I I UK GR I E I P I
'987 1 1 1 I 1 1

1 04.06.00 1 1 1 1 1 1 I I I I
07.04.50 1 1 1 1 1 1 I I I I I

1 11.05.00 I 1 1 I 1 [ I 1 1 1 1
1 17.04.23 1 1 1 1 1 1 1 1 I
I 17.04.56

7?.04.70 I II I I * I

73 1 1 1 1 1 1 1 1
I 15.06.80 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 24.02.20 1 1 1 1 I * I I I I I
1 40 1 1 1 1 1 1 - ~ I I I I I
1 25.23.10 1 1 1 1

201 1 1 1
3C0 II1 I I I I I I I I
70 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

t 90 1 1 1 1 1 1. I I
I 7 C . 9 I I I II I27. .7.I

39

22.2G.11
15 1 1 1 1 1 I 1 1 1

1 23.. 0 1 1 1 1 1 1 -[D I I I I29..2' .10 I I I I I I I I29.31.27'

2.,2.3; I I

28.47.3I I I I I I II28.55.50 r271II I IJi I I

I I I I I I I i I I I

Vol. 1959, 1-33520
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YKAI I I I I I I I I
I NIMEXE I BNL IDK I D I F I IRL I I I K GR I E P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

.129.02.261 1 1 1 1 1. I I I I
1 29.02.70 1 1 1 1 1 1 I I
1 29.03.31 1 1 1 1 I I I
1 391 -1 1 1 1 1 1 1
1 29.04.18 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29.14.12 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29.15.11 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29.16.29 1 1 f I I I I I I I I

61 1 o 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 71 1 1 1 1 1 l~1 1 1 1
1 29.22.79 1 1 1 1 1 1 I1 1 1

80I I I I I 2 I I 1
91 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 29.23.75 1 1 1 1 1 1 1 1 * 1 1
I 79 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 29.30.00 I I I I I I I I I I I
1 29.25.72 1 1 1 1 I I I I I

73 1 1 1 I I I I I
1 79 1 1 1 1 1 I I I I I
1 90 ° 1 I 1 1 1 I

98 1 1 1 1 1
30.03.211 I 1 1 I

1 29 1 1 I 1 1 1. 1 1 1 1I
1 31.02.15 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

30 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 31.03.15 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 19 I
I 30 .
1 31.0 -.11 1 1 1 1 1 1 1 1 1

16 1 1 1 I 1 1 I 1 1 1 1
18

21 °
291 1 1 I 1 1 I 1 1 . !

II I I I I I I I I I II
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iKQAIKAli I I I I I I I I I II
I NIMtxE I NL OK 1 0 1 F I IRIL I I I UK I CR I I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I I I
132.07.691 1 1 1 1 I 1 1

I soa I I I I I I I I I I I
136.06.001 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 37.03.011 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 95 -1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 38.11.40 1 I 1 1 1 1 1 1 1 - I I

so 60 I I I I I. I I I I60 1 1 1 1

1 70 1 1 1 I 1 1 1 1
801 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1

1 38.14.31 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 33 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 39 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 38.19.16 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 38.19.24 I I I I I I I I I I I
1 38.19.60 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 61 1 1 I I 1 1. 1 1 1
1 62 1 1 1 1 1 I 1 1 1

99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 39.01.29 1 1 I 1 1 1 1 1 1 - I I
I 94 1 1 1 1 1 1 1
1 39.02. 151 1 1 1 1 1 1 1I I I I
1 39.03.23 1 1 I 1 1 I 1 1 1 1 1
1 41 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - II

531 1 1 1 1 1 1 1 1 * I I
1 40.02.61 1 I I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 63 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1
1 80 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

90 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1
1 40.11.10 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
1 41.02.19 I 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 2 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
I 28 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 35 1 I 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 37 1 I I 1 1 * 1 1 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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i KDaIK A I I I I I I I I I I I
I N.M; XE I BNL I 0K I F I IRI I I I UK I R I E I P I

19E7 I

I I
1 42.02.21 1
1 31
1 41

1 60 1
1 42.03.10

1 51 1
1 59 1
1 43.03.40 1
1 60 1
1 I80
1 44.11.10 1

91
1 99 1
1 44.15.20 1

31 1

I 14.18.11
21
25 i
29 1
30 1

1.4.23.79 1

1 A-4.24.00 i

1 41.2E. 71 I
99

90

10 1

I 42 11.2

50
7 I

* I

* I

I I

* I
* I

* I
* I

I * I
I I
I * I

I I

I I

I I
I I

I I

I I
I I

I * I
I I
I * I
I * I
I I
I * I

* I
I *

* I
I *

I *

I *

I I

I I

I * I
I * I

I * I
I * I

I *

I I

I I

I I

I *

I *

-
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KDA IKAI I I I I I I I I I
N -.MEXE I B.NL I OK 1 0 1 F I IRL I I I LK I GR I E I P I

1 1987 I 1 1 1 1 1 1
I

IoJVIXELO). I I I I I I I I I I
I 05 .01.80 1 1 1 1 I * 1 1 1 1
I 67 1 1 1 1 1 1
I 901 1 1 1 1 1 1 1 1
I 92 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 96 I 1 1 1 1 1 1 1 1
j(rLa TOV TIo0, MwV KA o TOOUVrOUpyL yV KecpdaLa 50-63 A13. OEA. 14 KOL CndIJEvcC)l
1 64.02.291 1 1 - I I I * I I I I I
1 32 1 1 1 1 I I I I I I
1 34 1 1 . I I I . I I I I I
1 351 1 1 1 1 1 . ! I I I I
I 38 1 1 1 1 . I I I I
1 40 1 I I I I I
1 41 1 1 1 1 1 1 . I I

43 1 1 1 1 - I I I
I 45 1 1 1 1 1 1 I I
1 47 1 1 1 1 1 1 I I
1 49 1 1 1 1 I I I

50 1 l 1 1 1 1 1 1
52 1 1 1 I 1 1 I
54 5 1 1 1 1 1 1 *

SE1 II !
IE-'.C2.58

59
60 - 1 1
69 1-
99 1

1 68. 16.20 1
1 69.02. i I I I I
170.CS. 69 -AI I I I I I

70.17.11 1 1 1 1 1 1
15! I
17 1

Vol. 1959, 1-33520
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i KOL I KAI I I I I I I I I II
INIMEXE BNLI DK D F IIRL II lIK IGR IE IPI

1 1987 1 1

170.20.521 1 1 1 1 1 1 *

1 60 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 70 1 1 1 1 1 1 1 1 1 *
73 1 1 1 1 1 1 1 1 1
77 1 I 1 1 1 1 1 1 1

170.20.79 1 1 1 1 1 1 1 1 1

so 80 II1 I I I I I
85 1 1 1 1 1 1 1

91 1 I 1 1 1 1 1 1

1 931 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 971 " 1 1 1 1 1 1 1 1

991 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 71.16.51 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 73.02.20 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 431 1 1 1 1 1 1

451 1 1 1 1 I
I 571 -[ I il I I

911

1 73.10.20 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 30 1 1 1 1 1 1. I I

1 49 1 1 1 1 1 1
1 73.11.31 1 1 1 1 1 1
1 39 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 49 1 1 1 I 1 1 1 1 1

1 73.12.25 1 1 1 1 I I 1 1 1
I 29 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1

1 30 1 I 1 1 1 I
I 0 01 1 1 1 . I

591
61 1

I 631

1 651
I 751 1 1 I 1 l

Vol. 1959, 1-33520
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I KO WF I I I I I I I
I NIMEXE I SNL IOK 0 F I IRL I I I
1 t987 I 1 1 1
1 1 1 t I I
fOUVLXCLC) I II I

77 1
1 81 1
I 1 as I I

1 8751 1 1 1

I 8u1 I I I I I881 • .

1 89 1 1 1 1
901 I 1 I

1 73.13.62 1 * 
90 I 1 1 1

1 95 1 1 1 I
1 971 I 1 I
1 73.17.801 1 I
1 73.18.02 1 I 1 1
1 03 1 1 1 I
1 05) 1 I I .
1 131 1 I I
I 15 I I I
1 21 1 1 1 1 1 1

1 22 1 1 1 1 1

1 23 1 1 1 I 1 1
1 24 1 1 1 1 1 1
1 26 1 1 I 1 I 1
1 27 1 1 I 1 1 1
1 28 1 I I 1 1 1
1 32 1 1 1 1 1 1
1 34 1 1 1 1 1 1

36 1 1 I I 1
I 38 1 1 I 1 1 1 1
1 73.18.41 1 1 I 1 1 1
1 73.18.64 1 1 I 1 1 1
1 66 1 1 I 1 1 I
1 67 1 1 I 1 1 1

72 1 1 1 1 1 1
II I I I I I

I.JK 

GA E P

Vol. 1959, 1-33520

I I I
1K I CR I E I P

I I I

I I I

I I
I I I
I I I I
I I I

I I I I
I I

I I I
I I

I I I
I I I

I I
I I I

I I
I I

I I I

I I
I I I
I I I

I I I

I I
I I I
I I I
I I

I I



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s

1KDAI KAI I I I I I I
I NI. I EXE I BNL I DK I I F I RL I I UK I GR I E I P
I 1987 I 1 1 1

(IU f X C LCI I I IauvC-xEtal I II I
741 1 I

1 82 1 1 I
861 1.

1 88 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 99 I 1• 1 1 1
1 73.20.11 I 1 1 1 1 1

19 1 1 1 1 1 1
1 301 I 1 1 1 1 1 1 1 1

35 1 1 1 1 1
1 73.20.43 1 1 1 1 1 1
1 99 1 1 1 1 -
1 73.21.30 1 1 1 I
I so0 I I I I 1 *I I I
1 601 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 70 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1I
1 73.25.01 1 1 1 1

1 l 11 1 .
211

1 35 1 1 1 1 1 1
1 39 1 1 1 1 1 1 . I I

581 1 1 1

SE

1 73.32.50 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I E l 1 I I I I I I I I I

63 1 I 1 1 1 1 1
1 651 1 1 1 1 1 1 1
1 67 1 1 1 1 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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Vol. 1959, 1-33520

I U iKZI I i I I I I I I I I
I NIMEXE I 8NL I D D I F I IRL I I I UK I GR I E I P
1 1987 I I I I

II I I I I I I I
73.32.69 1 1 1 1 1 1

1 71 1 1 1 1 1 1
721 1 1 1 1 1 1 1
731 1 1 1 1 1

1 74 1 1 1 1 1 1
1 76 1 1 1 1 1 1
1 771 1 1 1 1 1

78 1 1 I I I I
1 79 1 1 I I I I I I I I

1 81 1 1~ I I
1 83 1 I-I

861 I* I I 1 I 1 1 1 1
I 87 1 1 - I I I I I I I I
1 88 1 1 - I I I I I I I I
1 891 1 * I

91 1 1 I I
931 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
95 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I 97 1 1. . I I I I I I
991 1

1 73.40.17 1 1 1 1 1 1 - I I
1 25 1 1 1 1 1 1 . I I I I I

841 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 88 1 I 1 1 1 1 . I I I I I
1 92 1 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 9 4 1 I 1 I 1 1 I I I I I
1 98 1 I 1 I 1 1 - I I I I I
1 76.02.14 1 1 1 1 1 1 - I I I I

18 1 1 1 1 1 1 I I I I
76.03.29 1

51 .
7,.04.88 1 1 1 1 1 1 I I I

1 76.06.50 1 1 1 1 1 I I I I I
1 76.07.00 1 1 1 1 1 1 I I I
I I I I I I I I I I
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i K.QAIKA I I I I I i I I
I NIMEXE I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 76.12.10 1 1 I I I I I I I I
1 90 1 1 . I I I I I I I I
178.06.10 I I I I I I I
1 79.01.30 1 1 1 1 1 1 1 1
179.03.121 1 1 - I I * I I

16
I84.11.35 I
1 361 1 1 1 1 1.1 
1 371 I 1 1 1 11 
1 84.35.38 1 1 1 1 1 1 1 1
1 58 1 1 1 1 1 1 1 1
1 84.51.12 1 1 1 1 1 * 1 1
1 13 1 1 1 1 1 1 - I I I I I
1 14 1 1 1 1 I 1. I I

19 1 1 1 1 I 1 1 1

1 20 1 1 1 1 1 1 1 1
I 84.55.69 I I I I I I 11 I I I I
1 70 1 1 1 1 I it I I I I
1 84.55.97 1 1 1 1 1 12 1 1 I 1 1
1 98 1 1 1 1 1 1 - I I I I I
I85.19.79I I I
I 80 I I.
1 831 i
1 861 * 1 1 1 1 1
1 85.22.551 1 1 1 1 f . I I I I I
1 59 1 I 1 1 1 I
I 85.24.10 I I I I I
185.25.351 ° 1 1 1
187.01.121 1 1 1 1
I 71 1 1 1 1 1
1 87.12.20 1 1 1 1 1
1 32 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 34 1 1 1 I 1 I

Vol. 1959, 1-33520
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KI N I I OK I I I
N'.ME xE IBNL DCI F RL I I UK GR I

1987

87.12.38

1 so I
1 55
1 60
1 70

80 1
91 1

1 95 1
1 97 1
1 99 1
1 89.01.83 1

85

1 86
1 87 1
1 89 1
1 90 1

92 1
93
94
95

1 90.23.11
1 94.01.25 1

3'

39 1
41 1
49 1
G0 I
70 1
93 1
99 1

1 94.03.15 1
1 21 1
1 23 1

Vol. 1959, 1-33520

I I I
I I
I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I I
I I I

I I
I * I
I I * I
I I *

I I
I I

I I I

I I
I I
I I *

I * I
* I

I * I
I * I I
I * I
I * I
I * I
I * I
I * I I
I * I

* I
I I
I I
I I I

I - I
I - I
I - I

- I
- I
- I
- I

I - I
I - I
I - I

I I

I I

I I
I I

I I
I I
I I
I I

I I

I I
I I
I I
I I

I I

I I

* I
I * I

* I
* I

I * I
I * I

I I
I I
I I

I I

I * I
* I



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 321

I K.f IKAI I I I I I I I I I
I NIMEXE I BNL I OK I D I F I RL I I I UK I GR I E I P I
I 1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1
II I I I I I I I I
l(ouvxcLa) I I I I I I I
I 27 1 1 1 1 1 1 1 1

33 1 1 1 1 1 1 1
1 35 1 , 1 1 I 1 1 1

39 1 • 1 1 1 1 1 1
1 491 1 g 1 1 1 1 1 1 . 1

I 51 1 l1 1 1 1 1 1 1 1 I
551
571

1 611 1 1
1 631 1 1 1 1 1 1 1
1 651 1 1 1 1 1 1 1 1
I 661 1 1 1
1 94.03.67 1 1 1 1
1 691 1 1 1 1 1 1 1 1
1 71 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - I
1 82 1 1 1 1 I I I
I 91 1 1 1 1 1 1 1 1 - II
1 951 1 I I I I I I I I
I 99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 II
1 94.04.11 1 - I I I I I I I I II
1 19 1 1 - I I I I I I I I II
1 30 1 1 * I I I I I I I I
I 5 1 1 - I I I I I I I I

55 1 1 . I I I I I I I I
5S 5 1 1 - I I I I I I I II

1 6 1 1 1 . I I I I I I I I I
1 91 1I - I I I I I I I I I
1 99 1 I I I I I I I I I
1 96 .0 1.10 1 I I I I I I I I I I
I 4 1 1 x I - I I I I I I I I II

49 1 . I - I I I I I I I I
1 9 1 1 . I I I I I I I I I I
1 9 1 x I I I I I I I I I I I
1 93 I I I I I I I I I I I
1 95 I1 x I I I I I I I I I II
I 96 -1 1 1 1 1 1 1 1 1
197.03.051 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 75 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1I
198.05.011 1 I I 1 1 1 1 . I II
I 09 1 1 1 1 I 1 1 I I I
1 21 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I II
1 29 1 1 I 1 1 1 1 1 I II
I I I I I I I I I I I II

Vol. 1959, 1-33520
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flOnOTIgOi fEPIOPIuMOI noY EIIArOYN AIAKPIIEII ITON TOMEA TON
KAQITOYOANTOYPrIKON noy YnArONTAI ITO AYTONOMO KA0EITQI EIIArarp

(KaTnvo0Lc( ad 124 tac 162)

I KflAIKAI I I I I I I I
I NIMEXE I 8NL I OK I D I F IRL I i I UK I GR E I P I
I t987 I 1 1 1

I KOt. e.1241 1 1 1 1 a a 1 1 a

156.01.111 1
1 13 1 1 a a . a a a

15 1

16 1
a 17 a 1 a 1 1 1

I Isa I I I I I ~ aI
56.02. 11 1 a 1 a 1 .
a 13 1 1 a 1 a 1~ a a1
a 15 1 a a a a 1~ a a a1

I KOT ,125 Al I I a a a a a a a a

a 51.0 1.15 a * x a a a a I a I a a
a 17 a • a a a I a a a a
a 19 1 xa I a a a I I I a a

1 32 1 x I
a . a a

38 1 1 a a 1 a

IKCI • 126 1 1 1 1 1 1 1 1

a 56 .0 1.21 1 x a I I a a I a a a a
a 23 1 . I I I a a I a a a a
a 28a 1 x a I I a a a a
1 56.03.21 1 -. a a a a a I a a a
a 29 1 x I a a I I a

Vol. 1959, 1-33520
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i KOA IKAi
I NIMEXE I BNL I OKI 0 I F I IRL I I I UK I GR I E I P
I 1987 I
I I
IKOT. 127 Al I
I I I
51.01.63 1 - . I

I 65 1 xI
1 74 1 - x I

75 1 - I
II I

I KOT. ex1331 1

I 57.07.01 1 1
1 03 1 1

1 KT. 36 1 1

I 50.09.01 I
1 20 I

31 1 1
39 1 1

I 41 1 1
42 1
44 1
45 I
47 1

48 1
62 1 1

1 64 1 1
1 66 1 1
I 68 1 1

IKCIT. 137 1'
I I I

I 58.04.05 1 1
I 58.05.20 I
II
1 KCIT . 140 1 1

I.I

I 60.01.98 I 1
1 1

I I
I I I
I I I
I g I
I * I I
I I I
I I
I I
I I
I I I
I I I
I * I
I * I
I I
I I
I I I

I * I I I
I * I I

I I I
* I I I

1.1 I
* I I

I * I I I
I * I I I
I * I I I

* I I I
* I I

I * I I I
I * I I
I * I I I
I I I
I I I I
I I I
I 'I I
I I I * I
I I I I
I I I I
I I I I
I * I I I
I I I I
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KfAI W I I I I I I I I I I I
I NIMEXE I BNL I DK I D I F I RL I I K G E I P I
1 1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

K .144 1 1 1 1 1

159.02.451 1 1 1 - I I

I KCT 14 1 1 1 1 1 1 I
IKOT.t4

9  
AI I I I I

157.10.62 1 1 1 1 . 1 I I I I

I C IA9 C I I I I I

fKOT.150 AI I IKI . 50 B1 1 1 1157.10.681 1 1 1 1 1 1

M T i~c c I I I I I I I I I II gat .149 CI I I I I I I I I

I I I I I I I I I I I I157.10.70 1 I I 1 1 1 1 1 1 1 1

l rT i 2 I I I I I I I I I I IIKOt. 150 Al

1 57.10.21 I 1 1 1 1 1 1

IKO[t. 150 81 I I III

I C T ' 0 I I I I I I I II 57.10.31 I I I I I I - I I I I
I 391 I .

Kot.1 5D CI II I I I I I I I

T57. 0.501 I I I I I * I I I"

IKart.152 I I I I I I I I I I

I59.02.31 I I I I I I I * I I

IKO t r. Iv~cbwvr KA6I I I Ixat I op6C I O KIEOL "OT6 I61.05.91 I -I .

IKaY'.161 I I I I II I

161.03.161 I '. I I I

H Kokv6rlta ova)~ol.$dv£L mrv, untoxP~IOr va OvaO'tCILX L t:O apy6re~po Kar:6 1:O "rtXO(
COU t'tou¢ Iu£m6 rrlv vop~l LOXcOOI mr€ OUjpwv/.a¢, mrnv £CpaJOVI twv nlOOOtILK(3V

n£PPLOILpV nIou OvOa$01 3vtaL avWC~PW IJE o'tCpLO.

rn rLo 6)xc€ CL€ KA6OC L( ,r OCToO1V5LOK hnlUOKDO1t O 1tn€ rC~PavLa¢ £aP0p6 ,CL
to Koac¢ "Testaujsschreibung"

2 r~o C,¢ avo~C06IJCVC K)X60oL, ni Ioato £I apUbCLtO Ko 6C0t "autbuatTI
X00?IYrIOI a5Cw~v" (T.L.A.).
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flEPlrPAe,4 TON EMnoPETMATQF# ROY KAAYnTONTAI AR'O TOYE

mEPixOyr n.n. oY ANAeEPONTA rTO nAPAPT*4MA II

KOalKAI NIMEXE KPATOZ MEAO AWPBH nEPlrPA*H oPZrmENgN EmnOPEYMATON

19C-7

EKT6c at6 Pcv~oXov6%8*

YwtoaoGooix6 tv va o u

9t /a(l~o an Tnv KapIo~o6x Ka ta 6xaT& Tnc

Xou~OtxtC Xci we 06on To Xpo gwt6 6XacTa You iudavy6-

me rdai eon to vpyocufvoctl6 6toaoia

rcXVOUV WT KGAXeo11o110C

Av601K6

xTi6 r. aw6 To uwo6fata to Xcy6wcva "espadrites'
"
,

61Wr tC0LYPftOVTaL o'OV KavovLj6 (EOK) apO9. 1219/84
(EE oap8. L 117 tni 3.5.1984)

ruaxi YI aTiXDWWo (CKT6C anvi gCrClvO YOU ltIC= ' tCo II

ru&xva avTtrCiWCva CoyaOtlTnOu

flX&KrCC, Ttika aff6 ;tu6&oyupo utn t 0Tx3witvc, 141 efev-
6ulvja out. cintexcyaOctva we 6XXo P6"0 effigavnas6,
r&6XOUC Kantcolou rwv 5pt

AuroivnTa ox6waTa vou 6ey tXouv CXcuSeCpeci vwv oOz

87.09 Kai 87.10

ex27.'7-25

ex 2-C -46-90

ex 29.Li'1S
cc 25"3C-3:

Im

17 a I a

1ta~ia

Iroa i

I ake I aIto.ia.

I dnav i a

rIpavia

I-raXi

at 79.03-12

ex 9. 1-&99

Vol. 1959, 1-33520
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nAPAPTHMA Ilr rrou avatptoctaL oro d 60o 9 zhe ouucuvLac

I K0AIKA I I I I I I I I I I I
I NIMEXE I SNL I DK 1 0 1 ; I IR4 I I I UKI G I I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I I II
1 07.01.13 1 1 1 1 1 1 1

15 1 1 1 1 1 1 1
I 31 1 I 1 1 1 1 -1

331 1 1 1 1
36 1 I 1 1 1 1 1

I 45 1 1 1 1 1 1 1 -
47 1 1 1 1 1 1 1

1 771 1 1 1
1 07.02.50 1 1 1 1 1* 1
I 07.04.50 1 1 1 1 I 1 1
I 11.05.00 I 1 1 1 1

I 17.04.16 1 1 I 1 I
I 271 1 1 I
1 391 I 1 I

45 1 I 1 1 1
1 49 1 °

1 501 1 1 I
1 60 1 1 1. I
1 621 I 1 1
1 90 1 I I 1 1
I 921 I 1 I
120.02.991 I I 1 1
124.02.01 I I I II

1 20 1 1 1 1 .
1 30 1 1 1 1 1 1 1 1 I.

40 1~ I 1 1 1 1 1I 1 .I
1 91 1 I 1 1 I 1 1 1 1 I
1 99 1 I 1 1 I 1 1 1 1 .I
1I25.23.10I 1 I I I I I I I I I
I 15 1 .1 I I I I I I I I
1 20 I.- I i I I I I I I I
I 30 1 -1 I I I I I I I
1 70 1 -1 I I I I I I I

I IOI I
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I KO IKA I I I I I
I XIMEXE I BNL I DK I D I F I RL I UK I GR I E I P I

1 1987 1 1 1 1
I I I

I (suile) I

1 901 - I
1 27.07.25 1 1 1
1 29 1 1 1
1 59 1 1 1
127.10.71 1 1 +

73 *75 4

79 I

1 28.30.12 1 1 1 1
1 79 1 1 1 I 1 - 1
1 29.01.11 1 1 1 1 1 1 -

1 99 1 1 1 1 1 1 1
129.02.101 1 1 1 1 1 1
1 21 1 1 1 1 1 1
1 23 1 1 1 1 1 1
I 25 1 1 1 1 1 I
1 29 1 1 1 1 1 I
1 31 1 I 1 1 1 1
1 33 1 1 1 1 1 1
I 35 1 I 1 1 1 1 1
1 36 1 I 1 1 1 1 1
1 38 1 I 1 1 I 1 .

1 40 1 1 1 1 1

1 91 1 1 1 1 1 1

1 93 1 1 1 1 1 1 1
1 95 1 I 1 1 1 1
1 98 1 1 I 1 1 1 1
1 29.03.31 1 I 1 I 1
1 5 9 I 1 I 1 I 1
1 29.04.18 1 1 1 I 1 1 1
1 29.06.37 1 1 1 1 1 1
1 29 .11.12 1 1 I 1 1 1

!3 1 1 1 1

327
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I I

I I
I I

* I

I * I

I I

I I

I I

I I

I I I

I I

I I

I I

I * I

I -

I I
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IKOA IKAY I I I I I I
I Nl!.EXE I BNL I OK I I F IRL I I i UK I GR I E i P
1 1987 1

1 29.13.11
1 29.15.17 1
1 29. i5.40 1
1 29.16.21 1 1
1 29.22.39 1
1 29.23.90 1 1
1 29.30.00 1
1 29.35.74 1 1
1 29.44.20 1
1 31.02.15 1 1
1 20 I
1 30 1
1 40 1 1
1 I50
1 31.02.60 1 1
1 70 1 1
1 80 I I
1 90 I 1
1 31.05.04 1
1 06 1 1
1 12 1 1

14 1 1
I 16 1

1 21 1
23 1

1 25 1
1 41 1 I

1 '8 1 1
32.07.10 1 1

I 30 1 1
1 36.02.00 I- 12I1
1 38.14.37 I 1
S I

Vol. 1959, 1-33520

I II

I.

I *

Io*

I *
I.
I *

* I

I *
Io

* I
* I

I I
I I

I I

I I
I * I

I I

* I
* I

I *

I *

I I
I I

I * I
I * I
I * I
I I

I I
I I
I I
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KOAIKA I I I I I I I I I I I
I NIMEXE I BNL I DK I 0 I F I IRL I I I UK I G I E I P I

1 1987 1 I I 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I I I I
1 38.19.28 1 1 1 1 1 I
1 33 1 I 1 1 1 1
1 46I 1 I 1 1 I 1 1 I
I 681 1 1 I 1

76 1 I 1 I 1I
1 39.02.02 1 1 1 1 I 1 1 1 I
1 03 1 I 1 I 1 I 1
1 04 1 I 1 I 1 1 1 '
I 05 1 I 1 I I 1 I
1 06 1 1 1 I I I I
I 07 1 I I I I 1 I1 .

091 II 1 I

12 I I
I 13 1 I 1 *

14 I I I
1 16 I I
I 18 1 I I I I I
I 2 1 1 I I I I 1 I 1

221 I 1 1 I I 1 11I
1 25 1 I I I 1 1 I
1 26 1 I I I I I I I I
I 27 1 1 1 I I I 1 I I
1 28 1 I I I I I I I I1
I 29 1 I I I 1 I I I I
1 32 1 I I I I 1 I 1 I
1 39.02.33 1 I I I I I I I
1 341 I I I I 1. 
I 36 1 I I I I 1 I I 1
1 37 1 I I I I I I I
1 38 1 I I I 1 I
1 39 1 I I I I I I
I 4 1 1 1 I I I I

I I I I I I I I I I I I

Vol. 1959. 1-33520
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i KQAIKA" I
I NIMEXE I
1 1987 1

II

l(OuvtxcLCO
45 1
'6
47 1

I 51 1
52 1
53
54 1
57 1
59 1

1 61 1
66 1

1 691
1 71 1

72 1
73
74 1
75 1
76 1
77 1
79 1
85 1

1 39.02.87 1
88 1
89 1
91 1
92 1

1 39.03.05 1
07
08 1
12 1
1" 1
15 1

Vol. 1959, 1-33520

I I I I I I I
BNL I ~I D I F I IRLI I I C~I E I P I

I I I I I I I I I
I I I I I I I

I I I I I I I I I
I I I I I I * I I
I I I I I I * I I
I I I I I I I * I
I I I I I I I * I

I I I I * I I
I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I
I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I
I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I
I I I I I I * I I
I I I I I * I
I I I I I I I I * I
I I I I I I * I I
I I I I I I I * I I
I I I I I I * I I
I I I I I I * I I
I I I I I I * I I

I I I I I * I
I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I I
I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I
I I I I I I I I * I
I I I I I I I * I
I I I I I I I * I I
I I I I I I I I * I
I I I I I I I * I I
I I I I I I I * I

I I I I I 1.1 I
I I I I I I I * I I
I I I I I I I I
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I KDAIKAI1 I I I I I I i I
I NIMEXE I OK I D I F IRL I I j UK I GR I E I P I
1 1987 I I 1 1 I 1 I 1 1

17 1

21 1
231
251
271
291 I 1 1 1 I 1 1 I

I 31 1 I 1 1 1 1 1 1 I

33 1 1 1 1 I 1 1 1 1
34 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 36 1 I 1 1 1 1 1 I I
I 37 1 1 1 I 1 1 1 1
1 43 1 1 1 1 1 I

1 46 1 1 1 I 1 1
1 47 1 1 1 1 1 'I I I

1 39.03.60 1 1 I 1 1 1
I 4D.02.30 1 1 1 I 1

1 67 1 1 1 1 I *
1 40.11.10 1 1 1 1 1

1 42.02.51 1 1 I 1
I 91 1 I I I I I I I I I

1 42.03.21 1
1 25 1 I I I 1 1 I I I
1 27 1 I 1 1 I I '

1 28 1 I I I I l l I I
1 1,3. 13.1 i 

46.15. 20 1 I I I I I I I I I
I 3 1 1 I I I I I I 1 I I
I 39 1 I I I I I I 1 I I

I 25 1 I 1
I 29 1 I 1
I 90 1 I I I I I I

I I I II6

Vol. 1959, 1-33520
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IKQAIKA I I I I I I I I
NIMEXE I 8NL I OK D I F IRL I UK I R I E I P I
1987 1 1 1 1

1 44.23.71 1 1 1 I
79 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 48.01.06 1 1 1 1 1 1 1 1
201 1 1 1 1 1 1
30 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 34 1 1 a 1 1 1 1 1
1 60 1 1 1 1 1 . 1 1 1 1
1 67 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
148.01.781 1 1 1 1 1 1 1 1
1 79 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 801 I I I I I I I I
1 81I 1 1 a 1 1 1 1 - I 1 I
1 83 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 85 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 87 1 1 1 1 1 1 1 1
1 89 1 1I 1 1 1 1 1 1 - 1 1
I so 0 II1 I I I I I I I
1 92 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 94 1 1 I 1 1 I 1 I * 1 1 1
1 98 1 1 1 I 1 1 1 1 - 1 1

1 99! 1 1 I 1 1 I I- 1 1

1 48.05.21 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
1 29! 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1
1 64.01.11 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 20 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 31! 1 1 1 1 I 1 1 - I I I

1 39 1 1 1 1 I I 1 - j I I
I E4.0 . 1 OI I I0 1 1 1 1
1 95! 1 1 1 1
I 99! 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 I

o1) raatoy outa t14V KAaToUOvT0uPYLKIIV, OALTT6 GEAC6CC 18 LJEXPL 32.

Vol. 1959. 1-33520
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K A IKAI I I I I I I
I N INME,.E I BNL I DK D I F I IRL I I I UK I GA I E I P I
1 1987 1 1 1 1

164.02.21 1
1 29 1 1 1 1
1 32 1 - I I I I
1 34 1 - I I I I I I
1 351 1.1 1 1 1
1 38 1 " 1 1 1 1

40 I
41 1
43 I - 1 I I I I I
45 -1-1 11 1 1 1 11I
47 1 1 1 1 1 1 1 1 

1 49 1 1 1 1 1 1 1
I 50 -1 1 1 
1 52 1 1 1 
I 541 1 1 1 1
I 56 1 
1 581
1 591
1 99 1 I * I I I I
1 65.01.10 1
1 901

1 65.03.11 1
19 1 1 1 1 1

1 30 1 1 1 1 I I 1
I I93 I I I I I I
I 65.05.19 1 I 1 1 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 I I
1 90 1 I 1 1 1 I* I
165.05.101 1 1 1 1 I I

301 I I
1 90 1 1 1
168.C.1 . 3
I 69.OL. I I II
1.69.CS.901
169.08.751
I S51 I
1 69. 10.10 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I 69 .11.10 I 1 1 1 1 1 1 - I I I I
I 90 1 I 1 1 I 1 I 1 I I I I
1 69.12.10 1 1 1 1 1 1 1 I I I I
1 20 1 I 1 I 1 1
1 311 1 1 1
1 39 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1
1 69.13. 10 I I
1 201 I
1 91 1
1 93 1 I I I 1 1 I I
1 9 5 1 I I I I I I I I
1 70.04.11 1 1 1 1 I 1

I I I3I
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1KO IKAI I I I I I I I I
I NIMEXE I BNL I DK I D IF I RL I I UK I GRI E P
1 1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

170.04.211 1 1 . 1
1 29 1 1 1 1 1 1
1 301 1 I
1 91 1 1 1
1 991 1 1 1 1 1 . 1 1 1 1 1
70.05.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 41 1 1 1 1 1 . 1 1 1 1
1 501 1 1 1 1 1 1 1 1
1 61 1 1 1 1 1 1 1 1
1 63 1 1 1 1 11 1 1 1 1
I 651 1 1 1 11 1 1
1 69 1 1 1 1 11 1 1 1 1
1 70.06. 0 I I I I I I I I I I I
1 20 1 1 1 1 I 1 1 I 1 1
1 31 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
I 35 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

4145
1 51 1 1 1 1 I 1 - 1 1 1 1 I
I 59 1 I I 1 1 1 1 1 1 1 1
I 61 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1I
1 651 1 1 1 1 1
1 71 1 1 1 1 1 1
1 75 1 1 1 1 1 1
I E81 I I I I I I I I I I
I 89 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1
1 70.07.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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'< A IKA2 I I I I I I I I I I
I N: Y.Z I BNL I I D I F I IRL I I UK R I E I P I

I 1987 I I I
II I I I

I 70.07.90 I I I 1
I 70.10.12 I
I 21 I
I 231
I 25 1.

281 .2.1
311
33 1
351
38 - -
41 1

491 -.2; -1

511 -

591-
61 1 I
691-

70.13.10 I I
20 I
321-
341-
381-

I 421 - I I I

481 - I I I
I 70.13.50 I -
I 621-
1 64I I I
I ES 1 I I -

I 92 1- I I I
I 94 1 - I I
I 981 - I I
I I I2

I I

Vol. 1959. 1-33520
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I --- --- - II I
I I
I - I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I

I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I

I I
I I
I I
I I
I I

I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I

I I
I I
I I
I I
I - I
I - I
I * I
I * I
I * I
I - I
I - I
I - I
I - I
I - I
I * I
I * I
I - I
I - I
I - I
I I
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KD I KAI I
I NIMExE I BNL I DK I D I F I IRL I I K GR I E I P I
I 1987 I I I I I

I M 7I I I I I I I I

1 73.02.201 1 1 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 - I I I I
1 571 1 1 1 1 1
1 73.11.20 1 1 1 1 I 1 1
1 311 1 1 1 1 1 1
1 391 1 1 1 1 1 1
1 43 1 1 1 1 1 1 1

1 49 1 °

I 73.12.25 I I I I I I I I I . I
1 29 1 1 1 1 1 1 I 1 1 * I
1 73.12.30 1 1 I 1 1 1 1 1 1 . I

40 1 1 1 1 1 1 1 1 .
1 591 1 1 1 1 1 1 1 1 .
I 61 1 1 1 1 1 1 1 1 1 .
1 631 1 1 1 1 I 1 1 1 .

1 65 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 751 1 1 1 1 1 1 1 I
1 77 1 1 1 I 1 I 1 1 1
1 811 1 1 1 1 1 1 1I
1 851 1 1 1 1 1 1 1I
1 871 1 1 1 1 1 1 1I
1 881 1 1 1 1 1 1 1 1 .
I 891 I I 1 1 1 1 1 1 .

I so0 I I I I I I I I I . I
1 73.13.62 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 1I

951 I 1 1 1 1 1 *1
I 97 1 1 1 1 1 1 1 1 I
1 73.14.01 1 1 1 - I I I I I I I I

1 131 1 1 1 I I 1 1
S 15 I I I I I I I I I
19 1 1 1 1 1 I 1 1 1 I I

1 211 1 1 . I I I I I .

Vol. 1959. 1-33520
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I KQAfIKAI I I I I I I I I I I I
N I VE x E I BNL I OK I D I F I RL I I I UK I GR I I P I

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 (suite) I

1 41 I

45

49

1 73.14.81
1 91

1 99

173.!8.02 1 - I I I I I I I I I I

1 03 1 I I I I 1 1 1 1 -
1 05 1 1 1 1 1 1 1 1

13 "1
is

1 21

1 22 1 1 1 1 1 1 1 I I 1
1 23 - 2" I 1 1 1 1 1

1 26 1 1I1. 27 1 ii I
1 28 1 F it I I I I I I I I I

I 32 - I

1 34 1 1351 - I I I I I I I * I I

I 38I 1 I

41 I

46 1 I I 1 1 1 I 1 I 1 1"8 1 - 2 . 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I tsi.R~~~i I I I I I I*I I

Vol. 1959, 1-33520
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IKO I KAI I I I I I I I I I I
I N; M IA BN. DK I F I RL I I UK I I I P I
i 19S7 I 1 1 1

173.18.5" 1
56

66 1 I1 1 1 1 1.1 I

67 1 1 1 1 1 I 1 1 .661 1 1 1 I I I

S 717 M I I I I I I I I I
1 74 I I

1 76 oj

1 76 1 1 1 1 1 1 1 .

1 82 1 - I I I I I I I I
84

88 1- I I I I I I I I *

97 1 - I I I i I I
991 o 1 1 1 1 -

I 73.2C-1 I I I I I

Vol. 1959. 1-33520
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I K AIKAI I I I I I I I I
N; I XE 3NL I OK 1 0 1 F I RL I I I UK I GA E I P I

"73.21.10 1 1 1 1 1 1 *

1 20 1 1 I 1 1 .1 I I
1 73.23.29 1 1 - 1 1 1 1
1 73.25.01 1

1 211
,31 1 ° 1 1 1

1 35 1 1 1 1 1 1 1 1
39 1 1 1 1 1 1

1 511 1 1 1 1 1 1 1
1 55 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 59 1 1 1 1 1 1 1
1 98 1 1 1 1 1 1 1
1 76.02.16 1 I 1 1 I I I I I
1 79.01.11 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 15 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 79.02.00 1 1 1 1 I I I I I
1 82.01.10 1 1 1
1 84.35.55 1 1 1
1 84 .41.17 1 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1
1 84.51.12 1 1 1 1 1 1 I I I
1 13 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I
1 14 1 1 1 1 1 1 1 1 1 *

181 1 1 1 
19 1 1 1 1 1 1

1 20 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
85.15.45 1 1 1 1 - I I I II

I 46 1 I 1 1 1 1 I 1 I I I I
4 7 1 I 1 1 1 1 I I I I

I 48 1 1 1 1 1I I I I I I I
51

1 85. 15.58 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 59 1 1 1 1 1 1 - I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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1KQAIK A I I I I I I I I I
I NIM XE I BNL I OK I D I F I RI i I I GA I E I P I
1 1987 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

187.01.131 1 1 1 1
1 15 1 1 1 1 .

187.01.711 1 1 1
79 1 1 1 1

1 951 • 1 1
1 971 1 1 1
187.03.101 1 1 1
1 30 1 1 1 1 I
187.10.00 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 87.12.20 1 1 1 1 1 1 1 I 1 - I I
1 32 1 1 1 I 1 1 I 1 - I I
I 34 1 1 1 1 1 1 1 I I

I 38 1 1 1 1 I 1 I I
1 40 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I
I so0 I I I I I I I I I - I I
1 55 1 1 I I I I I I

1 60 1 1 1 I 1 1 1 1 1 I- I I
1 70 1 I I 1 1 I I I I

I 80o1 I I I I I I I I -I I
I 91 1 1 I 1 1 1 I 1 1 I- I I

951 -
97

1 99 1 1 I 1 1 I I 1 1 - 1 I
193.07.451II DJI I I I I I I I I I

49 1"L [2 1 1 1 1 1 1 1 1
1 52 1 I 1 I 1 I. I I I I I
194.01.45 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I I ~ ~~I I I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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IKOAIKAI I I I I I I I I I I I
I N:MEXE I B NL DK I D I F I IRL I I I UK G I I P

1 987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 -

1 30 1 1 1 11 1 1 1
1 55 1 1 1 1 1 1 1 1
1 59 1 1 1 1

1 94.04.611 1 1 1 I
09 1 1 1 1 1

99 1 1 1 1 I 1 1 1

1 96.01.30 1 1 1 1 1 1 1 1 1 11 9 1 1 1 1 -1 1 1 1 1I

1 97.04.10 1 j2! 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 97.05.51 1 I I - I I I I I I I I
I I I I I I I I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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,ro,(TIKO1 IEPIOPIIMOI ITON TOMEA TON
KAQoTOY ANTOYPFIKQN KAI flOY YRAFLN1A] TO AYTONOMO

KIAKAI BNL DK I D F IRL : I : UK GR E I P
INIMEXE 1987 1 1 1

I I I I I I
KOI. 7 I 1 I

161.02-85 1 - I I - I

I IaT 8 1 1 1 1 1 I

II I I I I I I I
1 61.03-18 1 - I I - I
KI II. 1O

1 60.02-40 1 1 1 1 1 1 1
Io -I I I I

I Kar. 12 1 1 1 1 1 1 1

160.03-801 - I I - I - I I
1 60.04-34 - I - I I - I I
160.06.92 1 -

KCIT, 14

S1.01-07 I I I

KCIT. 15

1 61.02-05 1 1 1

i K a"T. 18 1 1 1

1 61.01-26 1 -
61.02-24 1 1 1 1

1 61.03-59 1 1 1
1 89

1 61.04-18 1 -
61.04-98 1 I I -

I K T . 19 1 1 1 1 1 1 1 1

161.05-99 1 1 1

Vol. 1959, 1-33520
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I KQAIKAI I BNL I DK I D I F IRL I I I UK I GR I E I P I
INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1 1 1 1

IK t-. 20 1 1 1 1 1 1

1 62.02-19 1 - I I - I I I

IKOT 21 1 1 1 1 1 I

61.01-32 - I I I I -
1 61.02-28 1 1 - I I I I -
I Ka 27 1 1 1 1

1 60.05-58 1 I I I I I I

I KI 28 1 1 1 1 1

1 60.05-65 1 - I I - I I I

I . I 3 1 1 1 1 1

1 61.09-50 1 1 I I I I

K 38B I I I I I I I

1 62.02-09 1 1 1 1 - I I I

Kaz. 39 I 1 1 1 1 1 1 I

1 62.02-65 - I I - I I - I - I I
S 62.02-77 I I I I I I I I

IK C 40 1 1 1 1

1 62.02-89 1 1 I 1 I -I Kat. 39 1 1 I 1 I 1 1 1 1

158.02-04 1 1 1 1 -

105 9 I I 1 1O I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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II I I I I I I I I I
I KOAIKAI I BNL I DK I D I F I 1RL I I I UK I GR I E i P I
INIMEXE 19871 I 1 1 1 1 1 1 1

IKa 'T . 61 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 58.05-30 1 1 1 -
1 40 1 1 1 - I- I I I I
1 79 1 1 1 -
1 90 1 1 I -
,59.13-19 1 1 1

39 1 1 1

IKOT. 62 1 1 1

58.06-10 1 1 1 1 1 1 1
90 1 1 I 1 I 1 1

158.07-31 1 1 1 1 1 1 1
1 39 1 1 1 1 1 1 1
1 50 1 I 1 1 1 1 1
1 80 1 1 1 1 1 1 1
1 58.08-10 1 I 1 1 1 1 I
I 90 1 1 1 r I I I
1 58.09-19 1 1 1 I 1 1 1
I 2 1 1 1 1 1 1 1 I - I I I I

39 1 1 1 1 1 1 I -
1 99 1 1 1 1 1 1 1 -
1 58.10-21 1 1 1 1 1 1 I -
1 29 1 1 1 I I 1 -
1 49 1 1 1 1 1 1 -

59 1 1 1 1 1 1 1 -

I K . 66 1 1 1 1 1

1 62.01-10 1 - I I I I - I I -

IKa . 67 1 1 1 1 I

1 60.05-94 1 - I I I I - I I -

I 99 1 - I I
160.06-981 - I - I

Vol. 1959, 1-33520
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I I I I ~ I I I
i KQAIKAI i BNL I DK I 0 I F I IRL I
INIMEXE 19871 1 1 I 1 1

Ka. 72 1 1 1 I

60.05-15 1 1 1 1
160.06-91 1 - I I I
1 61.01-23 1 - I I I
61.02-18 1 1 1 -

I KaT. 73 1 1 1 I

160.05-19 1 - I

I Kat. 75 1 I

160.05-68 1 - I I I

I K r . 76 I 1 1 I I

161.01-15 1 - I
1 19 1 - I I I I -

1 61.02-14 1 1 1 1 1 - I
I I I I I I I
I Kat. 78 1 1 1

1 61.01-09 1 1 1 1 1 - I
1 61.02-07 1 I I 1 1 - I
I I I I I I I
I K T . 83 1 1 1 1 1 1

1 60.05-04 1 1 1 1 1 - I
I 1 I. 1 1 1 1
I Kat. 85 I I I 1 I I

1 61.07-96 1 1 I 1 1 -
I I I I I I I

Vol. 1959, 1-33520

I UK GR E P
I i I

I UK I CR i E I P I
I I I

I I I I
I I I I I

I I I I
I I I I I
I - I - I I I
I - I I I
I - I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I - I I I
I I I I I
I I I I I
I I I I I
I - I I I
I I I

I I I
I I I I
I - I I I
I - I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I

- I - I I I
I - I I I
I I I I
I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I
I I I i
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I I III

iK 61KAI I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I E I P
INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 I 1 1 1

1 M t. 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

61.09-20 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 40 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1

80 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

IKaT. 87 1 1 1 I 1 1 1 I 1 1

I 61.10-10 1 1 1 1 1 1 1 -C I
II I I I I I I I I

IKOT. 88 1 1 1 1 1 1 1

1 61.10-90 1 1 1 1 1 1
1 61.11-90 1 I 1 1 1 1 1 1

I Kcrr. 9 1 1 1 1 1 1 I 1 1 I 1

I 62.04-73 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

!Kar . 93 1 I 1 1 1 1 I 1 I

I 62.03-30 1 1 1 I 1 -
1 98 1 - I I I

I I I I I I I
IKOT. 100 1 1 1 1 1 1 1 1

I 59.08-10 1 1 1 1 1 1
.5 1 1 1 1 1 1 1

1 6 1 1 1 1 1 1 1
1 71 1 1 1 1 1 1 I
1 79 1 1 1 1 1 1 -

II I I I - I I I

Vol. 1959, 1-33520
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KDAIKA1 I BNL I DK D F I IRL I I UK I GR I E P I

INIMEXE 19871 1 1 1 1 1 1 1 1 1

IKOT. 109 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

S62 04-69 I I I I I I

1 62.04-79 1 I 1 - I I - I

IKOT. 1121 1 I 1 1 1 1

1 62.05-01 1 1 I 1 I - I I - I1 I0 1 I I I I I I I

62105301 1 1 1 - I 1
I 93 1 I I -1 I I
S 95 1 1 1 1 - I I I I I
1 993 1 1 1 1 1 -

9 5 1 l I I I - I I - I I I I

192. 5 90 1 1 I 1 I - I I I - I I I

I I I I I I I I I I I IIIKOT. 113 1 1 1 I I 1 I 1
162.05-201

Ka . 123 1 1 1 1 1 1

1 58.04-80 1 1 1 1 - I I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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IlOiOTI.KOI flEPIOPIuMOI la0Y EIIArOYN AIAKPIIEII ITON TOMEA TON
.KAOTOfYOANTOYPrIKON KA ROY YiAFONTAI TO AYTONOMiO

KAeEITO1 EIIArorHI
(KacryootPcC anTi 124 &WC 162)

IKtI( AIKAI I I I I I I I I I I
I NIMXE I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I

1 1987 I 1 I 1 1 1 I 1

I KCT 1241I I I I I

1 56.01.11 1 2 1 1 1 1 I

1 13I 1 I7 1 1 1 1 1 I

1 15 1 2 1 I 1 I I 1 I I

16 1 21 I 1 1 I 1
I 17 1. 2 1 1 1 1 1 1 1 I

1 18 1 2 1 1 1 1 1 1 1
1 56.02.11 1 2 1 1 1 1 1 1 1

1 13 I1 2 1 1 1 1 1 1 1 1
1 15 1 2 1 I 1 1 1 1
1 19 1 21 I 1 1 1 I 1 1

icot. 125A I I I I I I

I 51.01.15 I II I I I II

17 1 1 1 1 1 1 1 1 1

19 I 1 1 1 1 1 1 1
32 1 £ 1 1 1 1 1 1

1 38 1 I 1 1 1 1 1

iK 
I
T , 126  1 1 1 1 1 1 1

1 56.03.21 1 1 1 1 1 I

I 29 1 I 1 1 1 1

f I

51.01.65
74

75

I I 130AI I I I

I 50.04.10 1 1 1 1 I

I 901

150.07.10 1

<atC e. 1333
1  

1 1 1 1 1 1

1 50.05.10 I
I 901

C9

50.07.90

Vol. 1959, 1-33520
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I KQAIKAI I I I I I I I I
I NIM, XE I BNL I OK I D I F IRL I I I UK I I E P I
1 1987 1 1 1 I 1 1 1 I I

OaT . 137 1 1 1 I 1 1 1

1 58.04.05 1 1 1 1 1 1 1

FO01. ex138 1 1 1 I 1 1 1

I 57.11.10 1 1 1 1

1(OT . 11 1 I 1 1Sa I I IIII

I 62.01.99 1 1

P T- 15 I I I III II,(0't. IASA I I II I I I I

1 59.04.I23 1 1 I

I 59.04. 5 1 I I I I I I

I KO T I I I I I I I I

1 59.01.3 1 I I I I I I I 

I I I. I I I I I

1 59.04.70 1 1 1 I 1 1IK M AI I I I I I I I I

I 57.06. 11 1 1 1 1 1j~ T AI I I I I I I I I I II 30 II I
I I I I I I I I I I I I

I 57.10.291 1 1 1 1 1 1 1
I 1 1 I I I I

Vol. 1959, 1-33520
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KfltIKAI I
I ' I B',. i D I , f UK I I E I

KSrT

I

IIII I)05 2

I 38IIIxKm .157 1

60. 04. 9 I

1I~ r I I

II II 16 II 29 I

6'. !.~ 27 1 I

2E I II 6 3S27 I28

I I

I -'

I I I I
I I I I I I
I I I I I
I I I I I I

I I I I
I I I I I I
I I I I I

I I I I
I I I *

I I I I I

I I I I I

I I I I I I

I * I I I I I

I * I I I I
I I I I I I
I I I I I I

I I I I I I

I * I I I I
* I I I I

I * I I I I
I * I I I I I
I I I I I

I I I I I I
I I I I
I * I I I I
I I I I I

I * I I I I

* I I I
I . I I I I I

* I I I
I I I

I I I
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I KOAIKA" I I I I . I I
I NIEXE I BNL I OK 1 F I AL I I I UK I CA E I P II :987 I

aOUVEXcLa) I I

1 63.05.74 1 1 1
1 79 1 1 1 ~
1 831 1 1

1 90 1 1 ~

a61.0?.47a

1 76 1 1 1 1 aa 61.06.1 I a a a a * a1 61.07.10 1 1 1 1 a

bcaT. 161 1 a a a a 1 1 1 1 1 a

a 6 1.01.38 a a a a 1 - a a a a a

58
68

78 1 a a a a

1 59 1 1 a a a1 1 1 a a a a
I 61.02.34 a a a a a 1 a a 1 a a

1 4 1 1 1 1 1

83
99

1 61k .3 .161 a 1 a a

Lj rLo TLC ovoT0 p0pcvcC K 6OEL , rn I~o to c{apw06CC TO KOBOCt6 "ou-r6paTn
xopr~vnan acLctCv (T.L.A.)

02 a rO TLC ovotp1 .vr K,6oLC, oL 0oXtC "ou MnrvEXoss ovoaaw$6vouv aanl aaa

6tol- \VO "tL rXCU9CM'ouV "To oaLv6"TEOo o'tr, 31.12.1994.

R] EKT g( an6,TL c~vatL cOn hAVIL.

Vol. 1959, 1-33520
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nEPIrPACH TON EMnOPEYMATON fOY KPAYnTONTAI AfO TOYI

MEPIKOYI nOOTIKOYI EPIOPIMOY flOY ANAMEPONTAI ITO rAPAPTHMA III

Vol. 1959. 1-33520

KDAIKAI NIMEXE
1987 KPATO1 MEAOI AKPIBHI nEPIrPAOH TON EMnlOPEYMATON

ex 07.01-31 HvWutvo BGoCACLO ?5ODOALO: n6 Iln IovouaoLou ptXPL 15 Iouv~ou
KOL oi6 1Sn NoeuBptou utxot 31 ACEWtuSOou

36 Hvwtvo BaoCACLo An6 15nr NottpBoLou WtXpL 15 Jouvtou
45 Hv.utvo BoacAcLo Oao6ALa: ai6 Inc Iouvtou uLtxoL 30 IouvCou

ex 11.05-00 Hv.uvo BooLAtLo AAC001, Kat yOW.LAt VL Ya 1v aV90iT!LVn BLoT01i

ex 20.02-99 HVL1tVo BaoLACLO PlQo0KEuOCUo1 C nrdato, XWC E5L Ii OLK6 o[0

ex 26.30-79 ItaoAa AWteou

ex 29.01-11 ItaALo Mtn KooealJtvoL

ex 29.01-99 ITOACa Bou-uAouA6An niou mrooOL etaL y . 1Iv KaTaCKCAuf
musc, EuA6AL8ou t L0LvuAoVvC6An?

ex 29.02-21 IToa,.a ALxA,,ooWC8 ALo
ex 29.02-40 ILaC, ME EcECtoen to B0owuLotxo at.uAvto

ex 29.04-18 Icnavoa Mt t aoLVEO1 tfIv LoCOoutUA 6c aKo6An
I TA La

ex 29.23-90 ItaALa 4 - aULVOoOIAMALK6 otO. to dAotd Tou KaL ot.
EaTtOCC IOU

ex 29.30-00 Ita ta IOOKUaVLKtt cVtCtLc

ex 40.11-10 EAAd5a M6vo Wv TIndrv nou XOfaLuonoton vaL yta LatUIL-
K6 auTcCvnTa. gooiny6, AC,(;ooCLa Kat
VCVeJY LK0 EAKUTCA Dtc

ex 42.02-91 rteuavLa An6 Otopa, rKT6C 016 BdKC yLa YuoALd

ex 48.01-67 EA.;la *0AAa aT6 CVCC KUT1aPVn1C.tOU Atyovxat 'tissue"

80.81 EAda ;ME cEaCL.Oio to xOO T yVL "KOpLn6v"
89 EA65a Xo't cm6 dxuoo (crat06xapo)
92 EXAd5a XaO06VL
98.99 EAAd5a Me e pacLrau1 to xaortvt "pressspan"
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KDLI KAI NIMEXE
1987 KPAT0 MEA01 AKPIBHi nEPIFPA0H OPI!MENON EMnOPEYMATDN

ex 64.02-29,32,34,
40,41,45
50,56

ex 70.05-61 6 69

ex 70.10-12

28

38,41,49
51

61,69

ex 70.10-41,49

ex 70.13-32 &-c 98

20
42 &c 50
92 &wc 98

ex 73.02-30

ex 73.18-02

86 &c 97

ex 73.23-29

ex 85.15-45,58,59

ex 94.04-19
59
91,99

MnEVcAO6

AavtaAov~o
tlavLa
avta
AavLn

tiavLa

MnCVcAOOE

IariavCc

rcOWaVCa

Hvuwtvo BooLAcLO

IpAav6ta

Av6PLKd

Mc EoLpPEO TO yua~td VLO 6La(DVLCq (EKT6C
an6 yuaAL u OCA~up)o Tou napaPTA'aToC II)

ITPOYVUhd 8OXCCa WE npLCKTLK6dra and 2,5
u 25 1
ITPoYYUhd 5oxECo PC nc0LcKtLK6Tria Alyftcofl
an6 0,15 1
nfar 0 wcpa t cdOAC. 5oxECa KOL TIOP61JOLO BoxCLa
ITpoYYud 6oxCCa PC nEpLEKTLK6TnTo an6 0,055
wC 2,5 1
004rC WEC TCPLCKTLKdrnlTa and 0,15 ur 2,5 1
!(poyyuAd 5oxcta WE nEpLCKTLK6TnTG AiLyftco an
2,5 1
OLdACC WE nCOLEKTLK6Tna and 0,15 wc 2,5 1
An6 iuolnrT A nCnLEOltvo yuaAC

An (urrnT6 A nnLCtoVO yUaAL, WC c OaLoCn Ta
"tlnLWrcp6" KOL TO EvupEca

MnponupTLO PC nclE0LEKItLKdva CC nUDEILO nE-
pLoo6TCpO an6 60 uq 80 %

MC EEaoca C cKcEVa an6 xOAuBoKPdwTao

0uOL6uioaca bOxcLa nEOCLCKLK6dflOC 20 1

MC CEOOaCOn TOUL pov6xP uouc 6tKTcq TOu napap-
TAParoC I

r uptaa CKT6i an6 KaOUITOOOK, KOAOAwaac nO6L6V
KOL nanAIjaTa-wO tAdpLOEKT6 an6 aurd an6 KU-
4EA cEC KOOUraOOK

Tou~~~~~ci~ IS2L~ 01. X0 ucu.O:fEC0L0OLO YLOQ 6XCC TLC tdCL
nOU TtC0LX0.jI5dA0VT L OTL xoTT yo0Cc kXw 5aOr'lavTOUPyLxv avduecoa oTnv
xaT. 7 xaL xaT. 123 acwoco0v Ta npo:6vxu exvr ar6 cxcC-vLa nou artocXO~vaL
an6 CvEC nou oulncct.Xav.5dvovatL crn cuwmCc.a noXu v5v.

Vol. 1959, 1-33520
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PAPAPTHMA IV

1 . An6 Tnv In Iavouacoou 1990, oL UAWVELaKOC 60OOJO 6 OL LO(DOpt OTLC eLwaywyty

ayTnv KOLV6tna VCWPVLK6V rpoU6VTWV, KaT yWY6C nOAWVCOC, to onota avo tOVTaL
nooaidw, ea uuELoiv aoo entnt6o nou 6l6vETOL wLo KBE tva ontl aul d

KOAIK AI Aoolift
Nimexe nEPLYpoT6 E nopEuu61wv C LCO OPdl

nou moxp 6c{ a

01.01.15 'AAoya nou npoop(CovtaL VL awyly 2,5 %

02.02.08 nfdrTrC, rnoU nPOU0oLovtL WainWLVEC KL KCVt, 10 % uCwon TnC CL0-
KaL nou OVOW640VTOL "ndmLc 63 " cpapdC yL noo6adrww

1.500 t6vwv

02.02.14 Xlvcc, nou na0ouaLdCovwcm a uo~nVCC KaL KCVtC, 20 % uWCWon TnC Clo-
KOL nou ovoadCovaL "xhvcc 75 %" (op6d

02.02.51 T XLjdXa XfvIv, XWOQC K6KKOAa, dao an6 To no-
panpot6v-co

02.02.71 Irreta KaL TEIdXLa an6 ocrl8ta xnvrv, WC K6KKaO .

02.02.81 Mrnoo KaL trcdxto vnigv xnvCv, WE K6KKO a"

07.01.85 MaVL dPLa cLouc Chanterelles 2,5 %

08.10.11 Tp6ouAEC, 6LatopnwUvtc CC KaftdIU , xwoL¢ npoo- 15 %
erKn OdxaPrf

Vol. 1959, 1-33520
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KDAIKAI Aaooi6C
Nimexe ncpLvpaop cunopcupdrwv Emaood

nou £c(pOaP6ZtaL

16.01.98 AOUK6VLKO, EEOd 6 Va nACL4In, OnVtvo, £Kt6C 10% VC((on Tn CLO-
an6 to AOUKdvLKO an 60nKOL OflOK

16.02.39 "AAAo noPa CoKWuaooa KOL napan'poU6va o Coywv 10 % vt£wa Tnc ctc-
KOtOLKC6LWV XOLPOCLWVOTa onoa ncLACOP6Vo- DoIdc
VTOL KOL tO AGOC KOL tO htnn K 6C KOTnYOpCaC
6 nPotAcuonc, nou neDLtXOUV KiaTd dpo 80 %
nt0LOo6TCOo KpOCt rKT6C on6 XOLpOPLt (Roin6v),
Tr 8 WOKO-OO0ULK X60o. rOUq o~tpKouC, tLC WUO-
nA&CC KOL tO 80MLv6 KPtaC
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flAPAPTHMA V

2. Ard Tv In Iovoucipou 1990 Oi TcXwveiaKi 6aoiocc cicoytyj oTrv noxw-
via Twv yEwPyIK6v VpCDO6VTWV KOTOyWy6C Tni Eupwna*'Kt KoIv6TnTOC ftOU TIC-

PiyP6%;oVTOI ROpoKdTW Ba WciweOOv OTO cninc6o nOu 6 viTal yia KOc8vO
on6 Ourd

Ki6IKa nfcpIypo;uj Aow61; 6 cIOito-
NIMEXE p6 nou cI op I6-

04.04.83 Danbo, Edam, FontaL, Fontina, Fynbo, Gou- 10 %
da, Havarti, Maribo, Samsoe

08.02.16 rayyouYv[o Kai I 0lJoyyOutvoi, VWT16 0 %

08.02.17 Navels, Navelines, Navelates, 0 %
Salustianas, Vernas, Valencia.lates
Maltaises, Shamoutis, Ovalis, Trovita
KaL Hamlins, vwnd Pc aaoor -ca oayyout-
VLG KOL rILLOyyoutvLO

09.01.15 Kaii, K0oOUPVTIOiVOC, WE KaYCivn 5 %

15.07.73 A66L o 6 yLao aKaGtpyaToo, oTa8Ep6, GE 3 %
OUOKEUatC, nCPLEXOU vou n~vw anb kg,
h pDuoT6, YLO Tp6WLUO

15.11.10 rXu KEPivr aKoTpyao~r,cnv onoo ncpixop- 6 %
ovOvral Koi TO yXWKEpgvo.Xa VEPd KOI

15.11.90 rxUKCj0vrl KO8ODP, oTfv ono a nCOQLAau86v- 6 %
taL KOL n OUVeCtLK6 yAUKEp[vfl

19.02. napOOKEudoljco yIC Tn 61aTpo6 TWv na1i6v 5 % -

20.07.44 XUuO( RpOTOKaLuOV, nUKv6nq ac tn0. 6 KQaT- 8 %
tcon Twv 1,33 ypQUadpLa/KUBLK6 CKaTOOT6

oC 200 C
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KI 1KI Ao6

IKDA IKAI I I AcowI6r
Nimexe I nELy0Da6 ETI Op J UIJtv 6 ELOIOPd

nou cwapU6{CtaL

1 22:06.11 1 BCOPOuO KOL dWa KPOOLd an6 vwn6 1a0- 1 10 %
I qPOXLo, napaaKCU0OtjVO pc In 0o6'8La a-
I PzJaTLKOV QUTOV 6 UXOV I

1 22.08.30 1 ALeUALK6 OaKO6An Pn PCTOUOLWUVn, nOU 60 %
I LXCL aAKOOALK6 TLTAO 80% Vol KOL ndVW

22.09.66 1 OUECKL, 6Wo oin6 To OUCOKL "Bourbon", 1 60 %
nou naPOUULdCETaL ac 6oxCCa TIOU nEPU-
xouv 2 ACTpa r ALy6TEPO
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nAPAPTHMA VI OxCtLK6 W To dpOpo 16 tnc ouppwvCac

tTnv noxwvia, o, puv.eJOCI;, 6tEuoX.voc Koi EpnopIKi npaKTI Uip TWv

EliIXCtPiOEWv Tnc KOtV6TnTltjftOU avOqkpovTai OTO aCp8po 16/v piXap3dvOuv Ta
.JTpa nou aropX)nouv KupiWq :

1. Na E00ao)alOouv Tr pETCXOipion XwP(i Tv Eioaywy6 61aKp owv 6oov Cio-
pd

- TnV E aapoy6 TOU OuCT6POT0C xop~yqnOn a6EIiv EIoaywyrc Kai Tn XOPriynon

TOU anOpi&TTOU auvoaXdypoTo4 yIG Ti EIOayyjc Our{"

- Tn 61EUK6XUVOn TWV 6pOaCTpIOTTWV TWV EPJOPtKwV nopay6vTwv Tnr KOIV6Tr-
rOq OTrv oXwviOa, KUi1J 60v aopaP6 Tnv i6puo avT-npoownlv, Tic Ouv-

eK c EyKatdo-aonc ypaoc(wv, Ti CnIKOIVVi c, TIC OUVe6KrE vp6ontpnr
Kai 61aXE1piqr TOU npOOwnIKO0 noU 61Op(CTOI Eni T6noU"

- rr 61Euu6XUvOn rwv 6poarrP:OT6Twv e.nopiKr' npo~6ronc TV KOIVOTAK6V
E aywyiwv"

- znv avdetan oup4doev VLa tnv rTpoa40CLa evnopcuLdtwv 6 Trv rrapox6 unr-
nEouiv nou anopplouv ano 6LEevCLC rrpOCKA6ocL npo, unaTo oO npooPopv.

2. No E otoaXiaouv C OPIKt npOKTitKi noU va 6 va afWVfc WE W.O OnOTC-

X)coarixK 6tE ayI:Wy6 TWv OXdCaEv oE 6iceviCt uVTOS9'EIc KaI/OXETIK6 W'ay-

T6, Va .rv Eveaoppvouv Tic ouvOXXayi PE avTioa6oWiaC 6, EtP6oov VaPd-

WOIEc OuvaXayi 6Ev prropoLv va arOKXiOTOOV, va rapixouv OXcC TIc Ka-
raXXrEr, nXnPODOOP 1Ec ytO ToUc 6pOUa Kai TIc pW8.pO*CIc nOU ctpapp6ovTai
0 Tir 6paorpi6TnTCC avrdq*

3. va E acotaXoov rv TflpnOnof Twv 61Evv 6Eojcoawv 6ov aopd Tv vvcuwa-
TIK t61OKTno.
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EYM 0NIA

Y11O MOPOH ANTAAAArHZ ElIETOAON

METAEY THE EYPQnAIKHE OIKONOMIKHE KOINOTHTAE

KAI THE AAIKHE AHMOKPATIAE THE [OAQNIAE

MA ENA nEIPAMATIKO KAGEETQE EIEArOfmN

(TESTAUSSCHREIBUNG)

A. EnLOToAf Inc KoLvb nTOq

BpuiAXc4,

KCbptc,

Anb It, opXbt Tou 1980. ivo Vio X0oC LOoCyu¥Yv PC 0o0xo IT)

pciaycvioicprj Cuixioon iq cAcu0ipuonq (Testausschreibung) EXCL OCOnTLOIC

on6 Inv Opoonov6toxfi ArlpoxpoTio TITc repIovio( xot xoA6tucL to PLOO 6rptllou

nob tO O)~nXOVL npOibVIO nOU Un6tXLVIOL aX45p OC nOOOILMoU, TtEPLopLOPOUq

(nAqv iLv xAwoioU(avIoupytKjv xot 'tLv npoOlOviUv ot6fpou XaL X6AuOo). To

Xo8coTrf Oto16 npol3Ainct, oE 6oXLPaoILXfi XOt npOoCPLVfi 00n, InV ix6oo

06ecv CL0oy0yfir nipov ItCv Opi)v IOU Cilouv Ot nloooot0ILCL.

To vo xoftoioq iXC oL xo va 6)nt p LIPbEL v InOntfpoavo, Xa16 o npoocxh

ir,. Iuv IopL(cv a16 TOuq Onoiouq 00 &itpcTc vO op0o0v ot iooottxoi

ncptoptopoi OTLr, CL0Vywyq jLP0xovLtXV TIpO'C6VTWV. K0T& Inv C&L[coo ICJv

OTtOTCACOIQU v TOU x0ec0i-OtriO OUTO6, 00 Ar(DOaC un6pl n LLO at Zp OnPOOiO 1ou

aio6i6ct n fo1Acv(o OI07 6LC6pUVOn TWV OLKOVOPtLMV OXiOCV KOL )V OuP3OI1X6V

oXiov ITn PC Inlv KoLvbrflO.

E nv nCpjT1nIOr" nOU. Uno EL6tmb nEPLO1OOCL QoL Wc OTIOICACOPO TUV &ayUWy\v

irr oAviaq otnv Opoonov6Lax Anpopo0ii inq rcppavaq. n CCALn Irnq

ayop& 00 OQIOOTflOCL 0VayXoiO Ifv OVOOTOAhf Inq npQKTLtfiq auifl., n foAuvia

a cvnpcLpUOci apoUq xoL 0a 6LEcaXaov oXcitxiq npo0aiapitLKiq

6LoouAC6ocLq Mo06nILV tIfiOCUq ITq.
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Oq napOXaA6 va Pou cTILIC ,oL0CoIC 61rt T Ku pVfof oa OuppUvCi Pc -a

ME EFaLPETLKfi C(TLip.Af~1

E& ov6pato

Tou Eupoukiou rcav Eupunac*x v KOLVOr!TUV
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II

B. EntoioAfl irr noAuvioa

BpuviAAcq,

KupLc,

"EXw ir)v tELi Vo OO YVL)PiOU Ort CaQo~ OnpEpLVfi EntOlOAh Oa(O. n Onoia iXCL

Wq E~fiq:

[See letter I - Voir lettre I]

Ex TnV tLPfi Vo OO CnL3COI~ak6o o1L T)xoUDpvno6 WOU Oupupwvi PC -O

ncptcx6Wcvo -r)( CntLOtokhq aufi4.

Mc £&OLpETLX) CKtipriOn.

FLa tiv xuBipvnon nqc

Aa Zxfi 6noKpaxtaC inq noAuviaq
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ANTAAAArH EnlIETOAQN

ZXETIKA ME TH £YNAYAZMENH ONOMATOAOrIA

A. EntoioX Tr KoLvbrrTaq

KIpLc,

1. Kov in 6L6pXcLO iv 6tanpaypaciocuv nou o6fiynoov oriv unoypapfl iq

oujtptvioq PEIGa6 rqq Eupunaolxir OLXOVOPLx KoLv61nlIq OL inq AoCxq

axpOXpOTIOC nqc fOXluViOq yLO O EpnOpLO XOL TT)V CpnOpLX) Xat OtXOVOPLXfi

ouvCpyooa. Oup~pvflafxc oit o ltpOO6lOpLpOc XOL T) XOIaTO&Ln TV npoiovitiv

nov KaAUTIOt =6 10 Tapap~ilpala I iCu( V InqC OUP(PUVi0( 80 I30OLCOVIOL

oIr) ouv6uaopivn ovopaooAoyio nou npoKu nTC O TO CVOPPOVL oCVo o 1oT)pO

TIpLypotpflq xOt xw6txonoLfotq1 iwV EpnOpCUpo6Uv.

2. EntL6il 0 TOpOO6LOpLOpOI xot n KoOaio) noU nCpLAap6v Ov OL OO

PovoyponPEpvo nQPap[i)Pa O iXOUV 0OoLoTic oiriv ovopOioooyio Tou KotvoC

6oopoAoyiou KOL Trv ovopaoAoyio ITv Cpnopcupo~iv yLo Itt oTaOI0ILMC

IOU C&WUEplXOU cpnoptou Trq Kotvbiniar XOL 'IOU ETIJopiou PCTO&U IUv

xpaiv pCAv (NIMEXE). 6nuq ioxuc OILS 31 Acxcppiou 1987, TPinCL VO

IpontlLn8o6v o6 inv KOLV6TjIO npOXCLPiVOU VO CiVOL oU4(Puva PC -ti

6tOa acLc Tlq nopaypvou 1.

3. Ot 1Pp1IIoLiOLqfL nOU 0a yivouv o060L Tnq nopayp6pou 2, 6cv ea

npoXOALoouv opovitxCq pciaio0Air O11v Cxiaon inq CAEu8PuOq nou oa

napoOXcaci o6UpQvo PC 1O 6p~po 7 i 9.

Eaq nOpOxOAa vo pOU ETLICOLUOECC 6IL OUpTDUVELiC PC iouw opour inq napooao

rn~o~oXhq.

MC CIOLpCILXf c-ipno,

E& ovbpoio

iou Eup0ouXiou 1uv EupulnoCxv Kovofifiv
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II

B. Entocokf trnq nioAuv.ac

EXw "tfv ittpT va oar yvwpLou 6"t Aoj3a or~ Cptvr] 6rLO'TOAF oa, n onoia iXCL

[See letter I - Voir lettre I]

Exca "trv i tpi va oaq 6taE3Eat to 6TL n) XU0ipu rjar1 VOU OuP(pWvE. pE TO

TECPLCX6P&vo In; cnLtoAfiq aurfir.

ME ETatpCTXXft nnl c .ro

rto inv KuBjpvno

'Inc AOLM &noxpaiiaC inq noAuviaC
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TEAIKH UPATH

OL ITtApc&oOLOL

TOU Eupoukiou Tcjv EupwrnaoxCjv KoLvohTfCv,

a9$V6rV, KOL

I Aotxhpo u, oxPolial inq noxavzac,

a(clpou,

nou ouvc6ptaoav oirr Bapoo3io OtLq 19 EcnicEPOpou XiAta £VLOXOLO Oy6&vTa

EvVia yto rTV unoypafi nqv ou~puviaq pau Tq EupwnaCxfiq Otxovotxfq

Ko~vt6Orraq xoL Tr)c Ao*Cxfr arlpoxpatior -tfl fOAuviOc YLO -o £EPTpLO XOL TfIV

Cl~ifOPLXfi KOL OLXOVOPLXfi OUVCPYQOO,

xai6 iqv unoypocfi Tnq oupTuv.aq,

- eviXpLvov itq xOtvi 6nkIoctq rav oup0oXAopivwv wJpCv nOU OnOPLOPoOVIt

1. Kotvfi 6fiAcaor OXCrLX6 WEi ~To 6pOPO 9

2. KOLVfi 6filAwo ytO TO XOLVOILX6 X08CO14 nOU £OPP6oCIOL OtLq tLOoY(yiq

vcapbv opoCvLxLv cLv tou npoopLovTot y'o naXUVon. KO a oYCYh OL

npOiAEuonq noXcviOa

- AID unoorIPcEora inv ax6AouOn 6fiAwrl:

tilXu4 %nr, nouviaq oXTtxa pc- to npuIOboAo npoox6pnonr. trl floAuvAa ol

rcvELX Zuppuvia Aaowbv XaL Epnopiou (GATT).

O 6nAcxtrcL nou avapipoviaL avucpu £nLOuVQnTOVTOL oTnV napouoa TckLI6

Ttp6E).
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Ot rlAnpc.ootot ouwcVvrnov 457L ot 6TrXIoc'L( 00 oX Aou0ov. E(P6oov CiVOL

avayxaio. -tr arnapait1ic.( 6La6txaoc( yta Va E PO~ALO8.i r) to"'x iou;, we

rTOUC L6LOU4 6pouq Pc inI ouipuvtp a yLO "0 clnxpao Ln Tr)V £WnOptxl xat 1flV

oLXovoPLXfi Ouvepyoa.a.

[For the testimonium and signatures, see p. 457 in volume 1960 - Pour le testi-
monium et les signatures, voir p. 457 dans le volume 1960.]
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KOINH AHAQ1H EXETIKA ME TO APePO 9

H KOLV61nTa XQL n noxcvia ouLwvvoUv bil n urtoXpicaofl rr Kotvbinlaq, nou

CPLiXFTOt OTO 6pOpo 9, va avoi&er rOOOI6OCLC yLa ILq ELoayWyiq,

npoEAEocaO floAWviaq, TAJv npoZ6VTCJV ntou avoipOVIOL oO oppO auT6. 6Ev

npo6Lx6ct xavai xaviva Ip6ro. To u&o C, au16v TC.v nooo cuEWv £LaaYC.Yor.
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KO[NH AHAQEH
IA TO KOINOTIKO KAeEETQE

ROY EOAPMOZETAI ETI£ EIEArorEE NEAPON APEENIKON BOEIAON
fROY nPOOPIZONTAI rIA IIAXYNEH.

KATArOrHE KAI aPOEAEYEHr nOAQNIAE

H KotvbrnTxa aL fnoXcvia ouipuvo6v 6ri , avaoxoX6 tou 30% Irq ouvoALxfi

£LO(popa a a ap1aO6CETaL OE ivGv av61oo apLO6 vcopuv apOCVLX6v DoaL66v nou

npoopiCoviat y.o tx6uvOn, o onoo Oa xaopiCEat cncoitq an6 TO EuPDoCALo

tuv Eupcarna*xKv KOLVOTfiT(V. O0(pva pE ov xavovtao6 (EOK) apL8. 805/68 Tou

Eupjouxiou inr 27" Iouviou 1968.

H Kotv6 Tna Xat n floxcvia ouptpavov va xaTapicoouv xoVcxTirjAOn LOOkOyLOp6

oa mkaicta Tr 6La6txaoiaq auvepyaoiaq nou cxiiftcat Ilapalau :

I. Ot ulnpcaicq rvq EnIPOTfq 00 OUYXCVTP60OUV rtAnpovapicq T!ou ea Tau

66oouv Tra Kp61n PiAn in KOLVbra Oq OXETLX6 JAC t, av6yKxc Tou, 60ov

O(pOa0 ia C)a npo naXuvon.

mc 136aan -TLr rtnTpocpapi~ aurcc XCIt Itt 6LMiq TaUc EXttpLactE~, at

unnpEaicq aul 8 ar O &ouV PLO OUVOAL h -TipLon Twv avayxUv inq

KOLvxrrTcac.

2. H cxtiifon aui4 8a avaxoavtjaCi OILC app66tcq nOAUJVLC< aPXiC.

3. eo cT1OxaOXOufiOouv, to ouvolj cpo 6uvaov, ouvc6pL&oCLc PCt%10U tUV

oppbo6L(aV apx~av trjq noa~wvioq xat rc.v unrlpcot.(v Inc Entipanfi. Ot aroXaL

T.v ouvr6ptbO~CV auT6v Oa Eivat o aO6XouaOL :

- va yivct avtaXXay) an& CUv oxrTLx6 JAc IT) yEVt~h xal6olaon I r ayop&

pociou xpioc orrnv KOtv6rrn a xat Ttu; rxttpfioctr L ytC lPayYT) Xat

- va 6o8ci n cuxatpLp XOL oia 66o pipn va avaAXoouv To ootxcia nou

XPnOtPOnOth8fMV yta inv a~oLX6ynon Tuv avayxKv Inc Kotv6-Inra, boov

0q~pO& To tiVO cci TnpOq TIOXUVOT)

- va yiVCL avTaAkayfi nInpo(oPpL6V b0ov Olopa tLr 6uvaIro1tce £LayWyt r r

noxwvia.
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4. Mci6 antb r, oUvc6pL&oCtq aC0U , T) Etponfi 00 ouvV16&cL oXL6to

Xar'CXtpflOrf LOOAOYLOO yto VO TO UnO6ACL oto uE oCoALO, apovovtar

uitOqr) 6Ao TO OTOLXEO TIOU ea iXOUV npOX64,Ct On6 t(; OUC9)uEoSL, TO OnOiO

pnopouv vo xoOopLOo06v roooTLX6 oC oco To 6uvoib pcoALa tx6icpn 6on.

To oXi6Lo Tou KOT'c£iiPOn LOOAOYLOOUOU U O0 unoBAEi 010 EUPOUALO.

O ouvoftkiot ano cyypopo oTO onoo Oo CKTiaOlot n ouoia tiv onoq4cuv

nou Cxqpa01 o v On6 Touc oupPCvrXOVTq OXEILXo PC TLq av&yXEC In

KOLV6Tf)lQaC KOL ILr, 6uvoT6Trjicc £E~aycuyfic.

5. AuT6q 0 KOT'CC1LPn~0f LaOAOYLIAaq 00 iXcL OUVrOX8Cj ,xaT& TiTaOL Tp67

60Cvo a (aAiact TOXILXC rtpophact.cc YLO Inrv oyopa tt)q KOLV6fTnTW XOL

VC EnLlPipnL a6Eno r Tv £LoOY(yuv ov6aoya PC onoLa6fino-ac a6arj Twv

avayxc~v Tni KaLv6Tflrac. kapo36vovlaq unt6~) tInv avnpcvopcvq CtcxTaoo) In

ayopoc.

Yrt6 To (pcaq auxtjv iuv cxttphjccajv. avapci~at 6TLt £T E1LO E11LflC60

ELoaytjyfjv r(.Xav npo nlOXUvOn, o0ptp)va PC TOV XatExt pilo LOOkOyLOWO. 85

nOpOUOLCoEL Taoo npOq 6VO6o yLo nepiLoo nOAAUv E16v HOO f Oa auE&vouv OL

aV6yX q Inr KoLv6Tnta4.
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24 IouAiou 1989

&HAOEH THE flOAQNIAE

EXETIKA ME TO nPQTOKOAAO flPOEXOPHEHE THE nOAQN[AE

ETH rENIKH EYMOONIA AAEMON KAI ENllOPIOY (GATT)

H Kulipvton nqq Aoali rt oxpotlaq nqc noAuviaq cxgpaccL TtV EnYLOUPL Va

yivct cnovo6anpay6Tcuon yLa -o np(uKoAAo inc npooxipnoq Inc orn GATTr.

A6yw nqc OLKOVOpLK) pctppuitunOq, o ootInpa Iou £EEIcpLK0u cpnopiou Tnq

[oAUviaq iXEL a3OEL6 PponOnOLnO£c. EncL66 t0 KPOpL6 povoInjALo otov Topia

OUT6 iEX OTO0yflaci. ' XOphlyror) OUVOAX6O~Oq O 3PiOXETaL oto oit~o in

On[ONEVTpUOlc XOL 1 Tkc£VEL0XOa 6aolpoi anotcAouv to xupo piaoo yta Tov

XaoopLaoP Tuv TLP6V twv ctooyobcvu £pnopEUPaJ-tv.

Aoyu Tuv orqpavTLv oAXay6v tou OLXOVOPLXOU Topca fqc foAuviaq, o opoL IOU

npTox6AAou npoox6PnOnc 6Ev aVtonOXp(VOVToL nAOV oTnV OLXOVOPLXfi

?lpOygJOTLx6TflT KOL civat avOyxaoO vo lponot~O8oUv.

H lOAL)ViO nPOTI8ctat. va ovttxaootiioct in 6iow.cuofi trq OXETLX& PC tOV 6YXO

'TLV Etoay)yUv p 6aopoAoyLXq nopaxPfpOCtq , yCyov6C nOU 80 8OOC TnV

flomi~via ce 0i~r) oV6Xoyn PE EXC!Vr nou xwtiXOuv 6AO To 6AAG in tflq GATT,

xat ax6pa, Oa rq EnLltP4C cVa OUP06AEL iiAfipu, Otv 6ta6~xooia £AcuO8poc

Iou 6LCVOUq CpnopTiou KO06q XOL oltq ROAUpEpCL CIUnOpLXic 6LOnPOYPOII60oCL

oto nXaOiLO tou "rfpou inq Oupouyou6or',.

H xur3~pvoion tr, foAuvioa, ovayvwp iovo to O OnaVtLX6 p6Ao rq Euplrnocxhq

OLXovopt~xq Kotv~lTytoc OtO Tt\OioLO Inc GATT. £Ani[cCL 6t n KoLv~tnto ea

UnO ptql9LCL tfV Olt rOn tr floXcviO vo unolAncOL to Oipa aut6 oo

ouApoa)6acva pipn inq GATT.
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AGREEMENT' BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COM-
MUNITY AND THE POLISH PEOPLE'S REPUBLIC ON TRADE
AND COMMERCIAL AND ECONOMIC CO-OPERATION

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY, hereinafter called "the Community".

of the one part. and

THE POLISH PEOPLE'S REPUBLIC. hereinafter called "Poland".

of the other part,

CONSIDERING the importance in the European context of the traditional links

between the Community and Poland,

TAKING INTO ACCOUNT the favourable implications for trade and economic relations

between the Contracting Parties of their respective economic situations and

policies.

DESIROUS of creating favourable conditions for the harmonious development and

diversification of trade and the promotion of commercial and economic co-operation

on the basis of equality, non-discrimination, mutual benefit and reciprocity.

HAVING regard to the particular importance of foreign trade and other forms of

international economic co-operation as factors of economic and social development

and as sources of appropriate financial resources,

HAVING REGARD to the importance of giving full effect to the Final Act of the

Conference on Security and Co-operation in Europe.2 the Concluding Document of the

Madrid meeting
3 
and in particular the Concluding Document of the Vienna meeting.

4

I Came into force on 1 December 1989, by notification in accordance with article 23.
2 International Legal Mateals, vol. XIV (1975), p. 1292 (American Society of International Law).
3 Ibid., vol. XXII (1983), p. 1395 (American Society of International Law).
4 Ibid., vol. XXVIII (1989), p. 527 (American Society of International Law).
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REAFFIRMING the commitment of the Contracting Parties to the General Agreement on

Tariffs and Tradel and the undertakings they have given in this context.

RECALLING the status of Poland at the International Monetary Fund and the World

Bank.

BELIEVING that a further impetus should be given to the trading and economic

relationship between the Community and Poland.

RECOGNIZING that the Community and Poland desire to establish wider-ranging and

closer contractual links that permit further development at a later stage,

HAVE DECIDED to conclude this Agreement and to this end have designated as their

Plenipotentiaries:

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY:

Roland DUMAS,

Ministre d'Etat, Minister for Foreign Affairs
of the French Republic.
President-in-Office of the Council of the European Communities

Frans ANDRIESSEN.

Vice-President of The Commission of the European Communities

THE POLISH PEOPLE'S REPUBLIC:

Krzysztof SKUBISZEWSKI,

Minister for Foreign Affairs

Marcin SWI4CICKI,

Minister for External Economic Co-operation

WHO. having exchanged their full powers, found in good and due form,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

'United Nations, Treaty Series, vol. 55, p. 187.
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ARTICLE I

The two Parties undertake to facilitate and promote trade and economic

co-operation with each other.

TITLE I

Trade and commercial co-operation

ARTICLE 2

The Contracting Parties reaffirm their commitment to accord each other

most-favoured nation treatment in accordance with the General Agreement on Tariffs

and Trade (GATT) and the Protocol for the accession of Poland' thereto.

ARTICLE 3

1. This Agreement shall apply to trade in all products originating in the

Community or in Poland with the exception of the products covered by the Treaty

establishing the European Coal and Steel Community.2

2. Unless otherwise specified in this Agreement. trade and other commercial

co-operation between the Contracting Parties shall be conducted in accordance with

their respective regulatinns.

ARTICLE 4

I. This Agreement shall not affect the provisions of the existing Agreements

concerning trade in textile products between the Community and Poland. nor of any

agreements subsequently concluded in the same field.

I United Nations, Treaty Series, vol. 609, p. 236.

2 Ibid, vol. 261, p. 140.
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Furthermore. should the Community invoke paragraph 24 of the Protocol extending

the Arrangement regarding International Trade in Textiles of 31 July 1986.1 the

provisions of the said Arrangement shall apply to the products in question.

Not later than six months before the expiry of the Agreements concerning trade in

textile products referred to above, the Contracting Parties shall consult each

other with a view to determining the arrangements to be applied to trade in

textile products after the expiry of the said Agreements.

2. This Agreement shall not affect specific agreements or arrangements covering

agricultural products in force between the Contracting Parties. or any successor

agreements or arrangements.

ARTICLE 5

1. In the framework of their respective laws and regulations, the Contracting

Parties shall adopt appropriate measures to attain the objectives of this

Agreement.

2. To that end, they confirm their resolve to consider favourably, each for its

own part, suggestions made by the other party with a view to attaining the said

objectives.

ARTICLE 6

Each Contracting Party shall accord the highest degree of liberalization which

they generally apply to third countries to imports of the other's products taking

into account the provisions of the GATT and of the Protocol for the accession of

Poland thereto; to this end the Community undertakes to phase out over the initial

period of application of this Agreement referred to in Article 23 the quantitative

restrictions referred to in Article 3(a) of the Protocol for the accession of

Poland to the GATT in accordance with the provisions and in respect of the

products referred to in Articles 7 to 9 of this Agreement.

I United Nations, Treaty Series, vol. 1441, p. 284.
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ARTICLE 7

The Community undertakes to eliminate by the end of the first year following the

entry into force of this Agreement at the latest the quantitative restrictions on

imports into those regions of the Community and of those products listed in

Annex I.

ARTICLE 8

1. The Community undertakes to eliminate by 31 December 1992 at the latest the

quantitative restrictions on imports into those regions of the Community and of

those products listed in Annex II in accordance with the procedure specified

therein. The list of quantitative restrictions covered by this Article may be

amended by agreement between the Parties following consultations within the joint

committee referred to in Article 20.

2. For 1990 and each subsequent calendar year. the Community shall open import

quotas for the products listed in Annex It.

ARTICLE 9

The Community:

- shall open. for 1990 and each subsequent calendar year. import quotas for

products subject to the quantitative restrictions listed in Annex III;

- shall, subject to exceptions, progressively and regularly increase these quotas

with a view to the elimination of the quantitative restrictions in question by

31 December 1994 at the latest.

ARTICLE 10

The joint committee set up pursuant to Article 20 shall, during its meeting in

1994. draw up the arrangements which shall apply for a prescribed period after

31 December 1994 to imports of the products subject to the exceptions referred to

in Article 9.
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ARTICLE II

1. Import quotas shall be opened in good time in order not to hinder normal trade

flows.

2. Imports into the Community of products covered by this Agreement shall not be

charged against the quotas referred to in the preceding Articles if they are

declared as being intended for re-export and are re-exported from the Community

either in the unaltered state or after inward processing under the administrative

control arrangements in force in the Community.

ARTICLE 12

1. The two Parties shall accord each other the agricultural trade concessions

referred to in Annex IV and Annex V in accordance with the provisions laid down in

the said Annexes.

2. Taking into account the importance of their trade in agricultural products and

the implications of multilateral negotiations in the GATT framework, the

Contracting Parties shall examine in the joint committee referred to in Article 20

the possibility of granting each other, on the basis of Article 2. new

concessions, product-by-product, on a reciprocal and harmonious basis.

ARTICLE 13

The Parties shall inform each other of' any changes in their tariff or statistical

nomenclature or of any decision taken in accordance with the procedures in force

concerning the classification of products covered by this Agreement.

ARTICLE 14

Goods shall be traded between the Contracting Parties at market-related prices.

Vol. 1959, 1-33520



376 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1997

ARTICLE 15

1. The Contracting Parties shall consult each other if any product is being

imported in trade between the Community and Poland in such increased quantities or

under such conditions as to cause or threaten to cause serious injury to domestic

producers of like or directly competitive products.

2. The Contracting Party requesting the consultations shall supply the other Party

with all the information required for a detailed examination of the situation.

3. The consultations requested pursuant to paragraph 1 shall be held with due

regard for the fundamental aims of the Agreement and shall be completed not later

than 30 days from the date of notification of the request by the Party concerned.

unless the Parties agree otherwise.

4. If. following such consultations, the Contracting Parties recognize that the

situation referred to in paragraph 1 exists, exports shall be limited or other

action, which may include measures relating to the price at which the exports are

sold. shall be taken to prevent or repair the injury.

5. If. following action under paragraphs 1 to 4. the Contracting Parties do not

reach agreement, the Party which requested the consultations shall be free to

restrict imports of the products concerned to the extent and for such time as is

necessary to prevent or repair the injury. The other Contracting Party shall then

be free to deviate from its obligations towards the first Party in respect of

substantially equivalent trade.

6. In critical circumstances, where delay would cause damage difficult to repair,

interim protective measures may be adopted, without prior consultation, provided

consultations are held immediately thereafter.

7. In the selection of measures under this Article. the Contracting Parties shall

give priority to those which cause the least disturbance to the functioning of

this Agreement.

8. Where necessary, the Contracting Parties may hold consultations to determine

when the measures adopted pursuant to paragraphs 4. 5 and 6 shall cease to apply.
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9. If. after the procedures provided for in this Article have been exhausted, the

Contracting Parties still disagree about measures adopted pursuant to this

Article. the Community and Poland may refer the disagreement to the Contracting

Parties of the GATT in accordance with Article XIX of the GATT and Article 4 of

the Protocol for the accession of Poland to the GATT.

ARTICLE 16

1. The Contracting Parties shall make every effort to promote, expand and

diversify their trade on a basis of non-discrimination and reciprocity. The joint

committee set up by Article 20 of this Agreement shall attach special importance

to ways of encouraging the reciprocal and harmonious expansion of trade.

2. To this end the Contracting Parties agree to ensure the publication of

comprehensive data on commercial and financial issues including production,

consumption and foreign trade statistics, and information in accordance with

Article X of the GATT.

3. The Contracting Parties agree to co-operate with a view to simplifying customs

procedures and customs documents.

4. In furtherance of the aims of this Article, the Contracting Parties agree to

maintain and improve favourable business regulations, facilities and practices for

each other's firms or companies on their respective markets, inter alia as

indicated in Annex VI.

ARTICLE 17

Within the limits of their respective powers, the Contracting Parties:

- shall encourage the adoption of arbitration for the settlement of disputes

arising out of commercial and co-operation transactions concluded by firms.

enterprises and economic organizations of the Community and those of Poland;

- agree 'that where a dispute is submitted to arbitration, each party to the

dispute may freely choose its own arbitrator, irrespective of his nationality.

and that the presiding third arbitrator or the sole arbitrator may be a citizen

of a third State:
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- shall encourage recourse to the arbitration rules elaborated by the United

Nations Commission on International Trade Law (Uncitral) and to arbitration by

any centre of a State signatory to the Convention on Recognition and Enforcement

of Foreign Arbitral Awards done at New York on 10 June 1958.1

TITLE II

Economic co-operation

ARTICLE 18

1. In the light of their respective economic policies and objectives, the

Contracting Parties shall foster economic co-operation on as broad a base as

possible in all fields deemed to be in their mutual interest.

The objective of such co-operation shall be, inter alia:

- to reinforce and diversify economic links between the Contracting Parties;

- to contribute to the development of their respective economies and standards of

living;

- to open up new sources of supply and new markets;

- to encourage co-operation between firms, with a view to promoting joint

ventures, licensing agreements and other forms of industrial co-operation to

develop their respective industries;

- to encourage scientific and technological progress;

- to support structural changes in the Polish economy in order to increase and

diversify trade in goods and services with the Community.

I United Nations, Treaty Series, vol. 330, p. 3.
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2. In order to achieve these objectives, the Contracting Parties shall make

efforts to encourage and promote economic co-operation, in particular in the

following sectors:

- industry, including petrochemicals and shipbuilding and ship repair.

- agriculture, including agro-industries and agricultural machinery,

- mining.

- energy,

- transport, tourism and other services.

- telecommunications.

- environmental protection and the management of natural resources,

- health, including medical equipment,

- scientific research in designated sectors in which the

or may be. engaged,

Contracting Parties are.

- vocational training and management training, inter alia in banking and

insurance.

- standards,

- statistics.

3. To give effect to the objectives of economic co-operation and within the

limits of their respective powers, the Contracting Parties shall encourage the

adoption of measures aimed at creating favourable conditions for economic and

industrial co-operation, inter alia by:

- facilitating the exchange of commercial and economic information:

- developing a favourable climate for investment, joint ventures and licensing

arrangements, notably by agreements between the Member States of the Community
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and Poland on investment promotion and protection, including the transfer of

profits and repatriation of capital, on the basis of the principles of

non-discrimination and reciprocity;

- facilitating exchanges and contacts between persons and delegations representing

commercial or other relevant organizations, and encouraging business contacts,

notably by setting up appropriate infrastructure;

- organizing seminars, fairs or exhibitions, symposia and business weeks:

- promoting activities involving the provision of technical expertise in

appropriate areas;

- encouraging, in accordance with the respective laws and policies of the

Contracting Parties, joint research and development activities, the exchange of

information and contacts between scientists, research and educational

establishments and businesses;

- facilitating co-operation between businesses on the markets of third countries.

ARTICLE 19

Without prejudice to the relevant provisions of the Treaties establishing the

European Communities, this Agreement and any action taken under it shall in no way

affect the powers of the Member States of the Community to undertake bilateral

activities with Poland in the field of economic co-operation and to conclude.

where appropriate, new economic co-operation agreements with Poland.

TITLE [It

Joi.t Committee

ARTICLE 20

I. (a) A joint committee strall. be set up comprising representatives of the

Community, on the one hand, and representatives of Poland, on the other.
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(b) The joint committee shall formulate recommendations by mutual agreement

between the Contracting Parties.

(c) The joint committee shall, as necessary, adopt its own rules of procedure

and programme of work.

(d) The joint committee shall meet once a year in Brussels and Warsaw

alternately. Special meetings may be convened by mutual agreement, at the

request of either Contracting Party. The office of chairman of the joint

committee shall be held alternately by each of the Contracting Parties.

Wherever possible. the agenda for meetings of the joint committee shall be

agreed beforehand.

(e) The joint committee may set up specialLzed sub-committees to assist it in

the performance of its tasks.

2. (a) The joint committee shall ensure the proper functioning of this Agreement

and shall devise and recommend measures for achieving its objectives.

keeping in view the economic and social policies of the Contracting

Parties.

(b) The joint committee shall endeavour to find ways of encouraging the

development of trade and commercial and economic co-operation between the

Contracting Parties. In particular, it shall:

- examine the various aspects of trade between the Parties, notably its

overall pattern, rate of growth, structure and diversification, the trade

balance and the various forms of trade and trade promotion;

- make recommendations on any commercial or economic co-operation problem

of mutual concern;

- seek appropriate means of avoiding possible difficulties in the fields of

trade and co-operation and encourage various forms of commercial and

economic co-operation in areas of mutual interest;

- consider measures likely to develop and diversify trade and economic

co-operation, notably by improving import opportunities in the Community

and in Poland;

Vol. 1959, 1-33520



382 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s 1997

- exchange information on macro-economic plans and forecasts for the

economies of the two Parties which have an impact on trade and

co-operation and, by extension, on the scope for developing

complementarity between their respective economies and also on proposed

economic development programmes;

- seek methods of arranging and encouraging the exchange of information and

contacts in matters relating to co-operation in the economic field

between the Contracting Parties on a mutually advantageous basis, and

work towards the creation of favourable conditions for such co-operation;

- examine favourably ways of improving conditions for the development of

direct contacts between firms established in the Community and those

established in Poland:

- formulate and submit to the authorities of both Contracting Parties

recommendations for solving any problems that arise, where appropriate by

concluding arrangements or agreements.

TITLE IV

General and final provisions

ARTICLE 21

1. This Agreement shall not affect or impair the rights and obligations of the

parties under the GATT and the Protocol for the accession of Poland to the GATT.

2. Subject to the provisions concerning economic co-operation in Article 19, the
provisions of this Agreement shall replace the provisions of the Agreements

concluded between the Member States of the Community and Poland to the extent to
which the latter provisions are either incompatible with, or identical to, the

former.
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ARTICLE 22

This Agreement shall apply, on the one hand, to the territories in which the

Treaty establishing the European Economic Communityl is applied and under the

conditions laid down in that Treaty and, on the other hand. to the territory of

the Polish People's Republic.

ARTICLE 23

This Agreement shall enter into force on the first day of the second month

following the date on which the Contracting Parties have notified each other that

the legal procedures necessary to this end have been completed. The Agreement

shall be concluded for an initial period of five years. The Agreement shall be

automatically renewed year by year provided that neither Contracting Party gives

the other Party written notice of denunciation of the Agreement six months before

it expires.

However, the Contracti ng Parties may amend this Agreement by mutual consent in

order to take account of new developments.

The Annexes. the Exchange of Letters concerning the Combined Nomenclature and the

Exchange of Letters concerning new experimental import arrangements

("Testausschreibung"l attached to this Agreement shall form an integral part

thereof.

ARTICLE 24

This Agreement shall be drawn up in duplicate in the Danish. Dutch. English.

French, German, Greek. Italian, Portuguese, Spanish and Polish languages, each

text being equally authentic.

[For the testimonium and signatures, seep. 385 in volume 1960.]

I United Nations, Treaty Series, vol. 298, p. 3 (English translation); vol. 294, p. 3 (authentic French text); vol. 295,
p. 2 (authentic German text); vol. 296, p. 2 (authentic Italian text); vol. 297, p. 2 (authentic Dutch text); vol. 1376, p. 138
(authentic Danish text); vol. 1377, p. 6 (authentic English text); vol. 1378, p. 6 (authentic Irish text); vol. 1383, p. 146
(authentic Greek text); vol. 1452, p. 306 (authentic Portuguese text), and vol. 1453, p. 332 (authentic Spanish text).
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Ni;EX I :eferred ;o in Article 7

NIME)E I

I CODE I BNL I DK I D (2)1 F I IRL I I I UK I GR I E I P
I Q 7 I I I I

1 0 . 11 7

I17 1 + I I I I I I I

1 07.02-50 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 08.01-501 1 1 1 + I I I I I

1 17.04-06 * I I I I I I*

08 1 * I I I I*

12 1 I I I I*

12 * I I I I I I I I * I

1 3 * I I I
14 * I I I I*

15 1 * I I I I I I I I * I

1 16 1 - I I I I I I I I I

1 18 1 + I I I I I I I I I I

19 1 + I I I I I I I I * I

1 201 1 I I I I I I I I * I

211 * I I I I I I I I 1

1 22 1 - I I I I I I I I I I

24 1 I I I I I II

25 1 I I I I I I*

26 1 I I I II

27 1 I I II

2 8 1 i I I I

29 1 * I I I*
3 1 1 I I I*
33 1 I I II

34 1 - I I I I I I I I I
36 1 - I I I I I I I I + I

3 7 1 I I I I I I I I

38 1 I I I I I
39 1 I II

40 1 I I°

42 * I I*

43 1 I I I I

44 *

45 1 *

46 * I
47 * I II
48 * I I

49 * I I

50 * I I

56 1 I II

57 I *
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IrJIEXE I I I I I I I I I I

CODE I BNL I OK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I

1 1987

1 17.04-58 1 * I I I I I*
60 1 + 1 I I I I I I I I

62 1 I I I II

1 63 1 I I
1 64 11 I
1 65 1 + I I I I I I I 1

1 66 1 * I I I I I

I 67 1 + I I I I1

I 68 1 + I I I I1

69 1 1 I I I I I I 1 I

I 70 11 I I I I I I I I

71 1 4 1 I I I I I I I I
73 1 - I I I I I I I I

1 74 1 * I I I I I I I I I

1 75 1 + I I I1

I 76 1 * I I I I1

I 78 1 41 I I I I I I I . 1

1 79 1 . 1 I I I I I I 1 . I I

I 80 11 
1 81 1 + I I I1

82 1 + I I I I1
83 1 1 I I I I I I

1 84 1 1 I I I I I I

1 85 1 + 1 I I I I I I I I I

1 86 I I I I I I I 1 I
• 87 11 I I I I I I I + I

1 88 1 . 1 I I I I I I I

I 89 11 I I I I I I *

90 1 1 I I I I I I

92 11 I I I I I I I

93 1 + 1 I I I I I I 1 +
96 1 + 1 I I I I I I I + I

98 1 4 1 I I I I I I I - 1I

I 18.06-01 I I * I I I I I

02 1 1 I I I I I

0 3 1 * I * I I I I I I I I

05 1 1 + 1 I I I I I I I

06 1 l . I I I I I I I I

09 1 1 + 1 I I I I I I

12 1 I * I I I I I I I I I
13 1 + I I I

14 1 1 I I

16 1 * I + l I I I I I I I

17 .1 I I I I

19 I I I I
2 1 1 I I I

24 1 . 1 + 1 I I I I I I I

25 1 I I I I I

1 2 7 1 I I I I I
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'aIEX I I I I I I I I I
CODE I BNL I DK 1 0 I F I IRL I I I UK I GR I E I P I

18 8 1 1 I I I I I I I I
18.06-28 - * a a aaa

29 1 1 . I I I I I I I
1 3 0 I 1 I I I I I I

1 3 1 1 -" I I I I I I
34 1 * 1 * I I I I I

1 3 5 1 I I I I I I I"

3 7 1 " 1 I I I I I I I
1 3 8 I I I I I I II

39 1 1 - I I I

1 40 1 1 1 1 1 1 1

4 1 1 1 * I I I I I I I
44 1 1 - I I I I I I I
45 1 * 1 1 1
47 1 1 a
51 1 -a

1 53 1 1 1 1 1

a 63 a 1 + I I I I I I I aS 64 a 15 - I I I I I I I I
61 1 * - I I I I I I a

a 64 a * I I a-a
I 65 I - a a aa-

6 7 a 1 - I I I I I I I a
1 7 0 a 1 - I I I a I a a I
1 7 1 1 * 1 * I a a I I a I a
1 7 2 a 1 * I a I I I I a I

73 1 * 1 * I a I a I a a
74 1 - I I I a a a a

1 75 1 + I # I I I I I a I I
7 7 1 I * I a a a I I I I

1 78 1 - I - I I I a I a I I
1 79 1 . I * I a a I I I a a
1 80 " a I I I I a I I I
t 8 1 1 I - I a I I a I I I

83 1 * I - a I a
1 85 1 - I aa I I
1 86 1 + * I I I I I I a
1 8 7 1 * 1 a a 1 a 1 1
1 8 8 a * I * I I I I a a I
1 89 I * a I a I I a
1 90 1 * I a I I I I Ia
1 91 1 - I * I a
1 92 1 - I * I a
1 93 1 * * I - I

94 t * 1 0 1 a a 1 1 a 1 I 1
1 96 1 a I +a
1 97 1 * I +
1 98 1 - I * I a I a I I I 1 a
120.07-07 1 1 1 a a a 1 a 1 a a
122.06-11 1 a 1 a 1 * 1 (1) a a a
1 1 5 1 a a a* " a

ai
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I NIMEXE I I I I I I I I I
I CODE IBNLI DKI DI F i RLI II UKI GRI El P
1 1987 1 1 1 1 I I 1 1 1

1 22.07-31 1 1 1 1 1 * 1 1
1 351 1 I 1 1 . 1)

1 5 1 1 1 I I 1 I

1 59 1 I I 1 1 1 4(1 )1 1 1 1
1 22.09-31 1 1 1 1 1 * I I I I

1 39 1 1 1 1 1 + I I I I
1 22.10-51 1 1 1 1 * I I I I

1 55 1 1 1 1 1. I I I I
1 25.31-11 1 I 1 I 1 . I I I I I

15 1 1 1 1 1 I . I I I I

99 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 27.04-11 1 1 1 1 1 1 * 1 1 1

801 I I I I I I I I I I
1 27.07-91 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 28.20-151 1 1 1 1 I 1 1 1 1
1 28.27-80 1 1 1 1 I . I I I I I
1 28.38-81 1 1 1 1 I* I I I I

1 28.54-10 1 I 1 1 1 I* I I I I
1 90 1 1 I 1 1 1 I 1 1 1
1 29.03-10 1 1 1 1 I 1 1 1 I I

5 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 * I
I 29.04-12 1 1 1 1 1 1 - I I I I

1 14 1 1 1 1 1 I. I I I * I
27 1 1 I 1 1 1. 1 1 1 1 1

1 35 1 1 1 1 I . I I I I I
1 39 1 1 I I I . I I I I I
1 80 1 1 1 1 I .

1 90 1 I 1 1 1 I

1 29.06-381 1 1 1 1 I

1 29. 11-91 1 I 1 1 1 I

1 97 1 I 1 1 1 I

1 29.15-65 1 1 I I 1 I

1 7 1 1 1 1 1 I 1
1 29. 16-18 1 I 1 I * I +
1 4 1 1 1 I I 1 1 + 1 I I I I

1 45 1 1 1 1 I 1 + I I I I
1 65 1 1 1 1 I I* 4 1 1 1

67 1 1 1 1 I. I I I I I
75 1 1 1 1 I I I I I I I

1 81 1 1 I 1 1 I* I I I I
1 85 1 1 1 I I I. I I I
1 89 1 1 1 1 1 I. I I I

1 29.22-13 1 1 1 1 I I* I I I
14 1 1 1 1 I 1) I

1 16 1 1 I 1 1 I. *
18 1 I I I 1 1 ) I
21 1 1 I 1 1 1 +

I 25 1 1 1 I 1 1 + 1) I I I

1 29 1 I 1 I 1 . I I I I
32 1 1 1 1 1 *
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I CODE BNL I DK I I F I IRL I I I UK I GR I E P
1987 1 1 1 1 1 1

1 29.22-51 1 1 1 1 I ) I I I I
I 551 1 1 1 -I H I I I
I 611 1 1 1 I. I I I I

1 69 1 1 I I I I

1 7 1 1 1 1 1 I I I I I

1 29 .23-14 1 1 1 1 1 * I I I I
17 1 1 1 1 1 i I I I I

I 77 1 1 1 1 I I I I I
1 78 1 1 1 I I I I I

I 29 .35-4 1 1 1 1 1 I * I I I I
I 471 1 1 1 + I I I I
1 49 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 68 1 I 1 1 1 I. I I I I

69 1 1 1 1. I I I I I
1 75 1 1 1 1 1 1 + I I I I
I 77 1 1 1 1 1 I I I I I

78 1 1 1 1 1 I I I I I
80 1 1 1 1 1 I I I I I

1 8 1 1 I 1 1 1. I I I I
1 82 1 1 1 1 1 I . I I I I I
1 83 1 1 1 1 1 I . I I I I
1 84 1 1 1 1 I I . I I I I
I 95 1 1 1 1 1 I . I I I I
I 29.38-25 1 1 1 I 1 1 + I I I I

I 29 .44-9 1 I 1 1 1 1 I + I I

1 30.03-11 1 1 1 1 1 I .

13 1 1 1
15 1 1 1 1
17 1 I 1 1 1 1
23 1 1 1 1 1 I

25 1 1 1 1 1 I. I I I
I 32.07-71 1 I 1 1 1 I + I I

I 79 1 I I 1 1 1 1 1 1 1
1 90 1 I 1 1 1 I 1 1
1 36.04-10 1 1 1 1 1 I 1
I 90 1 1 1 I 1 I. I I I

I 36.05-10 I 1 I 1 I I I

I 50 1 1 1 1 1* I

1 80 1 1 1 1 1 . I I
136.06-001 1 1 1 1
I 36.08-01 1 I I 1 1

110 1

1 90 I I I I
1 37.03-21 I 1 1 1 1
I 29 1 1 1 1 1
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NI MEXE I I I I I
I CODE BNLI DKI DI F I IRLI Ii UK i GR E P

1987 1 1 1 1 1 1

1 37.03-99 1 1 1 1 1 I
1 38.11-30 1 1 1 1 1 I 1

351 , 1 1 1 I
1 38.19-01 1 1 1 1 1 I
1 031 1 1 1 1 I
1 04 1 1 1 1 1 I
1 061 1 1 1 1 I

12 1 1 1 1 1 I
1 14 1 1 I 1 1 I

18 1 1 1 1 1 I
1 22 1 1 1 1 + I I
1 26 1 1 1 1 1. I I
1 32 1 1 1 1 I I I I I
1 35 1 1 1 1 1 I. I I I I
1 37 1 1 1 1 1 I . I I I I I
1 39 1 1 1 1 I . I I

14 1 1 1 1 1 1 *

1 43 1 1 1 1 1 I I
1 45 1 1 I 1 1 . I I I I
1 48 1 1 1 1 1 I 4 1 1 1 1
1 49 1 1 1 1 1 I . I I I I
1 53 1 1 1 1 1 I . I I I
1 55 1 1 1 1 1 I. I I I

59 1 1 1 1 1 I. I I I
1 66 1 1 1 I I I I I

72 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 74 1 1 1 1 1 I. I I I

78 1 1 1 1 1 I. I I I
82 1 1 1 1 1 I . I I I i I
96 1 1 1 1 1 I. I I I I I

1 39.01-92 1 1 1 1 1 I +(. 1 I I I
1 39.02-67 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 39.03-05 1 1 1 1 I I I I I
1 07 1 1 1 1 1 I . I I I I
1 17 1 1 I 1 1 I. I I I I
1 21 1 1 1 1 I .

291 1 1 1 1 I +
I 31 1 1 1 1 1 1 +

1 33 1 1 1 1 1 I + I I
1 34 1 I 1 1 1 1 + I I I
1 36 1 I I 1 I . I I

37 1 1 1 1 1 I + I I I
1 391 1 I I I 1 1 I I

4 1 1 1 1 1 1 1 1
1 43 1 1 1 I I * I
I 44 1 1 I 1 I I.
I 47 1 1 I I 1 I
1 49 1 1 1 1 1 I

I 511 I * I
I I I I I I I I
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CODE I BNL I OK I D I F I IRL I I UK I GR I E p

1 19 7 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 39.03-53 1 1 1 1 1 1 1

1 551 * I I 1 11

57 1 1 1 1 1 1

591 1 I 1 1 

60 1 1 1 1
1 40.02-20 1 I 1 1 I I

1 65 1 1 1 1 1 1 + I

70 1 1 1 1 1 1 *

1 40.06-10 1 1 1 1 I 1 - I

1 98 1 1 1 1 I 1 +

1 41.02-17 1 1 1 I 1 1 + I

1 31 1 1 1 1 1 1 *

32 1 1 1 1 1 -

98 1 1 1 1 1 1 - I I I

1 44. 11-41 1 1 1 + I I I I
1 44. 18-21 1 1 1 1 1 1 + I

1 44.23-71 1 1 1 1 1 1 + I

1 45.01-20 1 1 1 1 1 + I I I I I

1 40 1 1 1 1 1 + 1 I I I I

1 60 1 1 I 1 1 1 + 1 I I I

1 48.01-01 1 I 1 1 1 I I I I I

22 1 I 1 1 1 1 - I I I I

1 24 1 1 1 1 1 1 4 1 I I I

1 32 1 1 1 1 1 1 4 1 I I I I

1 36 1 1 1 1 1 1 4 I I I I

1 38 1 1 1 1 1 I + I I I I

1 391 1 1 1 - I I I I

44 1 1 1 I 1 4 1 I I

1 46 1 1 1 1 1 1 1

1 48 1 1 1 1 1 I 1

511 1 14 I +

63 1 1 1 1 1 1 + I I I I

1 681 1 1 11 + I I

7 0 1 1 1 1 1 - I I

1 71 1 1 1 1 1 - I I

1 72 1 1 1 1 1 4 1 I I

74 1 1 1 1 1
1 76 1 1 1 1 I

1 78 1 1 1 1 I 1 4 I I I

1 8 1 1 1 1 1 1 - I I I I

83 1 * 1 1 1 1 I

I 85 1 1 1 1 1 I I

I 89 1 1 I 1 1 1 4 1 I I I

1 94 1 I I 1 1 1 + 1 I I I

1 98 1 1 1 1 I I * I I I I

1 99 1 1 1 1 1 I + I
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I NIMEXE I I I I I I I I I

I CODE I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P

1 1987 I 1 1 1

1 64.01-39 1 1 1

1 41 1 1 I1
149 1 1 1 1

5 1 1 I 1
I55 I I I

59 I 1 1

65 1 I 1
70 1 1 1
91 1 1 1
93 1 1

1 64.02-21 1
1 61 I

1 65.05-11 1 1
1 50 1 I

1 65.06-50 1 1

1 70 1 1
1 66.01-10 1 1

120 1 1
I 50 I 1
1 80 I I

1 69.04-11 1 1
1 13 1 1
1 90 I I

169.06-10 1 I

1 90 I I

1 69.08-63 1 1

1 69.10-90 1 1

1 70.07-20 1 1

1 31 1 1

139 1 I

1 70.10-01 1

1 90 1

1 70.16-10 1

1 90 I

1 70.17-15 1
1 17 1

1 71.16-21 1 1 I 1

1 73.02-19 1 1 1

147 1 1 I 1

1 49 1 1 1

55
60

I70I I
81

I83 1 1
91
99

69.08-63I
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I I I I I
I I I I I I

I. I I I

I. I I I I I

I. I I I I

I. I I I I I

I. I I I I I

I I I I

14 I I I I

I, I I I I I

I * I I I I

I * I I I I I

I * I I I I
I. I I I I

I I * I I I I

I I * I I I

I I + I I I I

I I * I I I

I * I I I I I

I * I I I I I

I, I I I I I

I. I I I

I I I * I

I. I I * I I

I. I * I I I
I I

I I I I I

I I I I

I, I I I

1* I I I I

I. I I I

I. I I I I

I I I I

I I I I

I. I I I I

I .1111 I I

I I I I
I I I I

I I I I I

*11)1 I I I

I I I I

I I I I I

I .11)1 I I I

I. I I * I

I I I I

I I I * I

I .11)1 I I

I .1111 I I I
14(1)1 I I *

I I I I
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! XE I I I I I I I

CODE I BNL DK I D I F I IRL I I I UK I CR I E I P

1 1987 1 1 I

1 73.10-45 1 1 I

1 73.11-20 1 1 * I 

43 1 1 1 1 * I

1 73.17-10 1 1 1 1* 1

1 73.18-42 1 1 1 1

44 1 1 1 1

1 46 1 1 1 1 1 1

48 1 1 1 1 1 1
15 1 1

1 52 1 1 1 1 1 I

54 1 1 1 1 * 

56 1 1 1 I 1 I

1 58 1 1 1 1 1

1 62 1 1 1 1 1

1 76 1 I 1 1 I

1 78 1 1 I 1 1

84 1 1 1 1 I

1 97 1 1 1 1 I .

1 73.19-10 I 1 1 1 1 I. II

1 30 1 1 1 1 1 I +

I 50 1 I I I I I

1 90 1 1 1 1 1

73.20-30 1 1 1 1 1 1

32 1 1 1 1 1 1

1 34 I I 1 1 .

36 1 1 1 1 I I .

37 1 1 I I 1 I I

38 1 1

173.32-67 1I

1 93 1 I

173.40-51 1 1

1 6 1 1 I

I 66 1 1 1 1 1 I

1 86 1 1 1 1 I I +

1 76.01-11 * 

1 2 1 1 I 1 +

I 29 * 1 1 I

1 76.02-12 1 1 1 I 1 1 I

1 2 1 1 1 I 1 1 I I

1 25 1 1 1 1 1 I +

176.03-10 1 1 I 1 1 I +

1 22 1 1 1 1 1 1 I

1 32 1 1 1 1 1 I .

39 1 I I 1 1 I . I I I

1 55 1 1 I 1

1 76.04-11 1 I 1 I

18 1 1 1 1

72 1 1 1 I 1 I + I

1 78 1 I 1 1 I .

1 82 1 I I 1 1 l I

1 76.06.01 1 I 1 I 1 .

10 1 1

401 1
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I NIMEXE I I I I I I I I I I I
CODE I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P

1 77.01-11 1 1 1 1 1 . I I I I I
13 1 1 1 1 1 . I I I I I

1 78.02-00 1 1 1 1 1 I * I I I
1 78.03-00 1 1 1 1 1 I * I I I
1 78.04-11 1 1 1 1 1 1 * I I I
1 19 1 1 I 1 1 I . I I I

I 20 1 1 1 1 1 1 I 1
78.05-00 1 1 1 1 1. I

178.06-901 1 ( 1 )
1 79.03-12 1 - I I I I I I
I 16 : - I I I I I
1 19 1 - I I I I I I
1 25 1 I I 1 I I
1 79.04-00 1 I I 1 I I

1 81.04-50 1 1 I 1 1 1 * I I I
I 53 1 1 1 1 1 1.11)1 I I I
1 84.06-20 1 I 1 1 I 1 I 1 1 1
1 22 1 I 1 1 I I 1 1
I 24 I 1 1 1 I 1 1 -

1 39 1 1 I 1 1 1 1 -

I 42 1 1 I 1 I 1 1 I

I 46 1 1 1 1 + I I
48 1 1 1 1 I I. I- I

I 52 1 1 1 1 1 1 -

I 5 3 1 1 I I 1 1 I

1 54 1 1 1 1 I I 1

I 6 3 1 1 1 1 1 I 1
1 64 1 1 i I I I
1 66 1 1 I I 1 I
I 78 1 I 1 1 1 I
1 83 1 1 1 1 1 1

1 84 1 1 I I 1 I
1 84.35-13 1 1 1 1 I I

I 1 4 1 I I 1 I I

15 I
16 1 I 1 1 1 I

2 1 1 1 I
23 1 1 I
25 1 1 I
27 1 1 I

29 1 I I
32 I I 1
35 1 1 1 1 1

I 51 I + I
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ME EI I I I I I
I CODE i BNL DK D I F IRL I I UK I CR I E P
1 1987 1 1 1 I

1 84.35-57 1 1 1 1
1 84.41-17 1 1 1 1 1. 1 1 1 1
1 84.52-20 1 1 1 1 1 1 +(1I 1
1 30 1 1 1 1 1 1 I I
1 40 1 I 1 1 1(I) 1 I I

8 1 1 1 1( 1 +
1 89 1 1 1 1 1 1) f
1 95 1 1 1 1 1 1.+ 1)1
1 84.55-10 1 1 1 1 1 1 1 IIIl

1 61 1 1 1 I I (1 ) M I
1 93 1 1 I I 1) I
1 94 1 1 1 !1(1I) I I
1 85.03-40 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 50 1 I 1 1 I 1 I -

90 1 1 1 1 1 1 - I I
1 85 .15-14 1 I 1 1 1 I 1 I + I I
1 22 1 1 1 1 1 1 - I I
1 25 1 1 1 1 1 1 I1 + I

3 1 1 1 I 1 1 1 1 1 + I I
1 33 1 1 1 1 1 I * I I i
1 35 1 1 1 1 1 1 * I I
1 44 1 1 1 1 1 1 + I I I
1 4 5 1 1 1 1 1 I - I* I I
1 4 6 1 1 1 1 I 1 I I I

52 1 1 1 + I I I + I I I
53 1 1 1 1 I I + ! I I I
5 5 1 1 1 + I I I * i I I I
57 1 1 1 1 I I I * I I I
58 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
59 1 1 1 1 1 1 1 1 + 1 I

1 85.22-10 1 1 1 1 1 I I I I I
40 1 1 1 1 1. I I i I

1 85.23-12 1 1 ! 1 1 1 ! -
85.24-30 1 1 1 1 1 1 + I I

19 1 1 1 1 1 1 1 I I

1 87.01-41 1 1 1 1 1 ! 1 *
44 1 1 1 1 ! *

1 5 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 5 4 1 1 ! 1 1 1 1 1 - I
55 ! I ! I
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1 jq2.mxe I I I I I I I I

I CODE I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P
I 31g7 I I

1 87.02-03 1 1 1 1 1 I
05 1 1 I 1 1 I I I
12 1 1 1 I I - I I
14 1 I I 1 1 - I I
2 1 1 1 1 1 1 1 1 -
23 1 1 I 1 1 I 1 I -
25 1 I 1 1 1 1 1 1 - I I

1 87.02-27 1 1 1 1 I I 1 1 -
187.03-10 1 1 1 I 1 1 1 1
I 30 1 I 1 I I 141 1
1 87.05-11 1 1 I 1 1 I 1 I *
1 191 1 1 I 1 1 1 I *
1 9 1 I I 1 I 1 1 1 I *
1 99 1 1 1 1 1 * I I I
1 87.10-00 1 * I I I I I I I
1 87.12-20 I I I I I I I I I I
1 99 1 + 1 I I I I t I I I
1 92.05-11 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 93.07-10 1 I 1 1 I 1 * I I I I
I 3 1 1 1 1 1 I I . I I I I
I 33 1 1 I I 1 * I I I I I

5 1 1 1 1 1 1 I I I I I
53 1 I 1 1 1 I
55 I
99

196.01-10 1 1 1 1 1 1 1 1
1 97.03-80 1 I 1 1 1 1* I

1 8 5 I 1 1 1 1 1 1*
I 90 1 1 1 1 1 1 1 I
1 98.15-20 1 I I 1 1
1 30 1 I * 1 1
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QUANTITATIVE RESTRICTIOUS IV THE TEXTILES SECTOR

SUBJECT TO AUTOfLOMOUS IMPORT ARRANGEENTS

INILMEXE I I I II I

I CODE BNL I DK I D(21 F I IRL I I UK I GR I E I P I
1987

ex.cat. 671 1 1 1 1 1 1 1 1

1 60.05-99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
II I I I I I I I I I
lex.cat.136 I I I I I I I

I 50.09-80 I I I I I I I
1 59.17-21 1 1 1 I 1 1 I

lex.cat.138 I I I I I I
1 57.11-10 1 1 1 1 1 1 1 1 I 1
I cat.148A I I I I I I I I I
1 57.06-11 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 15 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 30 * 1 1 1 1 1 1 1 1

I cat.149AI I I I I I I I I
1 57.10-62 1 * 1 1 1 1 1 1 1 1

I cat.149BI I I I I I I I I I

1 57.10-68 1 * 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I cat.149CI I I I I I I
1 57.10-70 1 * 1 1 1 1 1 1 1

I cat.150AI I I I I I I I

1 57.10-21 1 1 1 1 1 1 I I I

1 29 1 I I 1 1 1 I I I
I cat.15081 I I I I I I i I
1 57.10-31 1 1 1 1 I I I

39 1 1 1 1 I I I
I cat.150CI I I I I I I I I I i
1 57.10-50 1 1 1 1 1 I I I I

I I I I I I I I I I I I
Iex .cat.157 I I I I I I I I I I I

1 -0 .04-09 1 1 1 I - I I I I I I I
16 1 1 1 1 . I I

1 29 * 1 1 I - I I

1 90 * 1 1 1 - I I

I I I I I I I I III

Iex.cat.161 I I I I I

1 61.02-83 1 1 1 * I I I I I I I

161.02-89 1 1 1 * I
1 61.03-16 1 1 1 + I

(1) For the headings indicated. Italy applies the open licensing system.

(2) For all headings, the Federal Republic of Germany applies the 'Testausschreibung" system.
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DESCRIPTION OF THE GOODS COVERED BY PARTIAL QUANTITATIVE RESTRICTIONS (-I
LISTED IN ANNEX I

I NIMEXE CODE 1987 1 MEMBER STATE EXACT DESCRIPTION OF GOODS I

ex 25.31-99 Italy I Nepheline and nepheline syenite I

ex 29.04-12 1 Italy I Propyl alcohol
90 1 Italy I Excluding chloral hydrate

ex 29.15-65 Italy I Diisooctyl phthalates
1 71 1 Italy I Dimethyl, diethyl phthalates

(ortho)

I ex 32.07-79 1 Italy I Other than pigments based on

I chrome oxides or chromates
ex 41.02-32 1

98 Italy I Excluding parchment leather

I ex 64.02-21 Benelux i For men and boys

I ex 70.10-90 Benelux Of blown or pressed glass

I ex 70.17-15 1 Benelux I Laboratory glassware, of pressed
I glass

17 Benelux I Hygienic and pharmaceutical

I glassware, of blown or pressed
glass

I ex 79.03-12
1 16.19 1 Benelux I Square or rectangular
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398 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1997

I NIMEXE CODE 1987 MEMBER STATE I EXACT DESCRIPTION OF GOODS

l(cont inued)

Iex 84.06-20, 22. 24
1

Greece I Two-stroke internal combustion
I engines of a cylinder capacity

3more than 10 cm

39,42,46,48

52,54

63,66.78.84

85.03-40,50.90

lex 85.15-22

lex 85.15-45

lex 85.23-12

lex 87.02-12
1

lex Cat. 67

6
lex 60.05-99

.58.59

TWo-strake internal combustion I

engines of a cylinder capacity of

3
more than 10 cm . excluding spark

LgaitLon engines

Of a power of less than 37 kW I

DieseL and semi-diesel engines
used as propulsion engines for I
vehicles or vessels, including I
engines for tractors, of a power I
of 37 kW or less. i.e. the power I
normally produced by an engine at I
1 750 revolutions per minute underl
normal combustion conditions I

Greece

Greece

United Kingdom!

Greece

Greeceto 27

United Kingdoml

1.5 volt batteries of the
types R6, R14 and R20 and 4,5 vol
batteries of the type 3 R12
corresponding to international
standard IEC 86-2/77

Radio-broadcast receivers capable
of operating without an external
source of power, incorporating
sound recorders or reproducers.
without built-in loudspeaker

Television receivers.
monochrome

Conducting cables for television
aerials

With more than 6 seats

Other than fibres covered by the
Multifibre Arrangement

Vol. 1959. 1-33520

tI



1997 United Nations - Treaty Series o Nations Unies - Recueil des Traitks 399

I NIMEXE CODE 1987 1 MEMBER STATE I EXACT DESCRIPTION OF GOODS I

Iex 87.12-20 to 99 I Spain I Of non-liberalized articles
I falling within heading No 87.09
1 or 87.10

ITextiles: the partial restrictions on all headings covered by textile
Icategories 7 to 123 concern products other than those of fibres covered by
Ithe Multifibre Arrangement.
II
II

Vol. 1959, [-33520
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ANNEX II referred to in Artfcle 8 of the Agreement

I11[4EXE I I I I I I I I I I

CODE 1 3NL I OK I DE I F I RIL I I I LIK I GR I E I P I
1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1

II I I I I I I I I
1 04.06.00 1 1 1 1 1 1 1 1
107.04.50 1 1 1 1 1 1 1 1
1 11.05.00 1 1 1 1 1 1 1 1 1
S 17.04.23 1 1 1 1 1 1 1 1 1 * 1 1

17.04.56 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
117.04.701 1 1 1 1 1 1 1 1.1 1
1 73 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 18.06.80 1 1 1 1 1 1 1 1
1 24.02.20 1 1 1 I 1 1 . I I

1 A40 1 1 I I I i I I I I
1 25.23.10 1 1 1 1 1 1 I
I 15 I I I I I .

1 20 1 1 1 1 1 .
30 1 1 1 1 I 1 I I I I II
70 1 I 1 I 1 1 I

90 1 -1 1 1 .

127.G7.2I 1 I
1 39 1 1 1 1 .jI
1 22.02.11 1 1 1 I 1
1 25.17.11 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I is I I I I I. I I I I I
1 23.20.11 I1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 23.21.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 22.33.27 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 471 1 1 1 1 1. I I I I I

1 49 1 I I 1 1 1 - I I I I II
I 2a.40.30 I I I I I I I I
1 28.42.3;1 1 1 1 1 1 I I * I
I 35 1 I 1 1 I 1 I 1 1 * I
1 28.46.90 1 1 1 1 1 - I I I I
1 28.47.31 1 1- I I I I I I
28.56.50 1 1 I I I I I I

S1 I -I- I I I I I I I I
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i NIKEXE I I I I I I I I I
I CODE I BSNL I DK I F I L I I K GR I E I P

1987

1 29.02.26 1
1 29.02.70 1
1 29.03.31 1
1 39 1
1 29.04.18 1
1 29.14.12 1
1 29.15.11 1
1 29.16.29 1
1 61 1
1 71 1
1 29.22.79 1

801

91
99

1 29.23.75 1
791

1 29.30.00
1 29.35.72 1

73 1
1 79 1

90

9S
I30.03. 21 1

29 1
I 31.02.15 1

3.3

31.03.15 1
19 1
30 1

I31.0A.11 III
1 I

1 16 1

1 1I 29I I

I I
I I

I I

I I

I I
I I
I I
I I

I I

I I

I I

I I
* I

I * I
I I
I I
I I

I I

I I
I I
I I

Vol. 1959, 1-33520

I I
I I

* I
I * I
I.~JI
I I
I - I

I*~I
I I
I I
I I
I .~jI
I.~JI
I.QJI

I .~3I

I I
I * I
I I

I*~I
I *

I * I
I * I
I - I

I I
I I

I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I

I.

I
I
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1 NI E I I I I I I I I I
CODE I BNL I OK I D I F I IRL I I uK I GR I E I P I

1 1987 1 1 1I

132.07.691 1 1 1 1 1
801 1 1 1 1 I

1 36.06.00 1 1 1 1 1 1
1 37.03.011 I 1 1 1 1
1 95 1 1 1 1 1 1
1 38. 11.40 1 1 1 1 1 1

S 50I I I
601 1 1

1 70 1 I 1 1
1 801 1 1 1
1 38.14.31 1 1 1 1
I 33 1 1 1 I
1 39 1 1 I 1
138.19.16 1 1 I 1
1 38.19.24 1 1 1 1
1 38. 19.60 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1

I 61 1 1 1 1 1 1. 1 1 1 1 1
62 1 1 1 1 1 1
99 1 1 1 1 1 I

1 39.01.29 1 1 1 1 1 1 I I I
1 94 1 I 1 1 1 1 I
139.02. 151 1 1 1 I 1 1
1 39.03.23 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 41 1 1 1 I 1 1 I 1
I 53 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 40.02.61 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 63 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 80 1 1 I 1 1 I
1 90 1 1 1 I 1 1
1 40 .11.10 1 I 1 I I 1 1 1 1 1 1
1 41.02.19 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I 21 1 1 1 1 1 I
1 28 1 1 1 1 1 I
1 35 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 37 1 1 1 1 1 1
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1 NIMEXE I I I I I I I I I I
CODE I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E P I

1 1987 1 I 1 1 I I 1 1 1 1

1 42.02.21 I I 1 -
1 31 1 I 1* I
1 41 l I .1

601 1 1
1 42.03.10 1 1 1

I 511 4
59

143.03.A0 I I I I
1 60 1 I I 1

1 80 1 1 1

44.11.10 I
91

1 991 I 1 I
I 44 .15.20 I I I I I

311 I 1 I I
1 44.18.11 1 1 I - I
I 2 1 1 I I I
I 25 1 1 1 I
I 29 1 1 1 I

30 1 1 1 I
144.23.79 1 1 I

1 -. 24.00 1 I 1
I 4,.2E. 71 1
S II9S1

9:

1 8.0 i.07 I
1 10 1 1 1 *

S 21 1 I
I 4 5 1 I I I I I I I I I

I 67 1 1 *
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NImEXE I I I I I I I I

COoE I NL.I K 1D F I ILI I IK IGR IE PI
1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

(€ont'd)

1 /3.01.80 I 1 1
1 871 1 1

901 1 1
1 92 1 1 1 1
1 96 1 1 1 1
l(For textiles, Chapters 50-63: see page 14 et seq.)
164.C2.29 1 j . I I I * I

32 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 34 1 - I I I .1 I I I I

35 1 1 1 1 1 1 . I I I I I

38 1 1 1 1 1 I I I I
1 40 1 I 1 1 1 I
1 41 1 1 1. 1
1 431- 1 1°

1 45I I 1. I ! I I I
1 47 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1I

1 4901 1 1 1 1 I

I 52 1 1 1 1 I 1 - 1 1 1 I
C, 4~ 1 I I 1 I 1 1 1 1 1I

1 551 1 1 1 1 1 1 1
164.02.58 1 • 1 1 1 1 1 1 1 1

53 5 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1I
60 I1 1 1 1 1 1 1 1 1
691 1 1 1 1 1-1 1 1 1
S9 I I I I I I I I I I I

I E S.iS.20 I I I I I I I I I
1 69.02. 1 0 1 1 1 1 1 1 1
I 70.G5.69 I I I I I I I I I I
1 70 .17.11 1 I 1 1 I 1 I

17 1 1 1 1 1 I 1
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1  
HIMEA I I I I I I I I

1 CODE BNL I OK I D F IRL I I I UK I CR I E I P I
1 1987 1

70.20.52 1 1 1 1 1 1 1 1 1
60 1 1 1 1 1 1 1 1 1
70 1 1 1 1 1 1 1 1
73 1 1 1 1 I 1 1 1

1 77 1o

1 70.20.79 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I so I I I I I I I I I

85 1 1 1 1 1 1
911 1 1 11

1 931 , 1 1 1 1 1 1
97 1 1 1 1 1 1 1 1
991 1 1 I 1 1 1 1 

71.16.51 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 73.02.20,1 1 1 1 I 1 * 21l 1 1 1 1
1 431 1 1 . 1 1 1 1 1 1 1 1

57 °1 1 1 1 1 I I I I

1 70 1 1 1 1 1 1 1 1I
1 911 1 1 1 1 1 1 .1

173.10.201 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 1 1
1 49 1 1 1 1 I I
173.11.311 1 1 1 1 1
1 39 1 1 1 I I 1
1 49 1 1 1 1 1 *
1 73.12.25 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29 1 1 I 1 1 1 1 1 1
I 30 1 1 1 I 1 1 1 1 1
I 401I I I I I I* I I I
1 59 1 I 1 I 1 1 1 1 1
1 6 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1
1 63 1 I 1 1 1 I
1 65 1 1 1 1 I 1
1 75 1 I 1 1 1 1
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I NIM EXE I I I I I I I I I I

I CODE I NL I OK 1 F I I AL I I IUK GR I E I I

1 7 I I I I I I
II

I(Contd I Id
1 77

1 8 1 1 1 1 1 1 1

I 85 1 1 1 1 I 1
1 87 1 1 I 1 I 1
1 88 1 1 1 1 1 1
1 89 1 1 I I 1 1
1 90 1 I 1 I 1 I
1 73.13.62 1 I 1 I 1 I
I 90 1 1 1 I 1 I
I 951 I 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I 97 1 I 1 I 1 1
I 73. 17.80 1 1 1 1 I 1
1 73.18.02.1 1 I 1 1 1
1 03 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 05 1 I 1 1 1 1. 1 1 1 1I
1 13 1 I I I 1 1

211
1 22 I
1 23 1 1 1 1 I I 1 1 1 I 1
I 24 1 I I 1 I 1 1 1 1 1 I
1 26 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 27 1 1 1 1 I 1
I 28 1 I I I 1 I
I 32 1 I I I I I
1 34 1 1 1 I I I
1 36 1 1 1 I I I 1 1 1 1 1
1 38 1 I I 1 I 1 1 1 1 1
I 73 .18 .41 1 I I I I I
I 73.18.64 1 1 I 1 1 I
I 66 1 1 1 1 I I
I 67 1 1 1 I 1 1 I
I 72 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1
I I I I I I I I I I I
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I NIMEXE I I I I I I
I CODE I BNL DK I V F I IRL I I I UK GR I E I P
I 1987 1 1 1 1

I(cont'd) I I I I
74 1 1 1 1
821 1 1 I
861 * 1 1
88 1 1 1 1 1*I I
99 1 1 1 1 I 1 1 I I I I

1 73.20.11 1 1 1 1 1 1 *

19 1 I 1 1 1.
1 301 1 I 1 1 - I
1 35 1 1 I 1 1 1 I
1 73.20.431 1 1 1 1 * I I I I

99 1 1 1 1 1.
1 73.21.30 1 I 1 * 1 1 I I I
1 50 1 1 1 I 1 1 I I I
1 60 1 I 1 1 1 1
1 70 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

99 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 73.25.01 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1

211 1 1 1 I 1
I 3.I 1 1* 1 1 1

35 1 I 1 1 1 I 1 1 1 1 1
I 39 1 I I 1 1 1 1 1 1

51 1 1 1 1 1 1 1 1 1
55 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
59 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
98 1 I 1 I I 1 1 1 1 1 1

73.32.50 I 1 1 1 1 1 i

61 1 1 1 1 1 1 1
631 1 1 1 1 I I
65 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
67 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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NIMEXE I I I I I I I I I
I CODE IBNL IK IO IF I IRLI I UK IGR IE P

1 73.32.69 1 1 *
1 71 1 1 - I I I I I

72 1 1 . I I I I I I
731 1

1 741 1
1 76 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

77 1 1 1 1 1 1 1
1 781 1 1 1 1 1 1 1 1

79 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 81 1 1 1 1 1 I 1 1 1
1 831 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 87 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 88 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

89 1 1 1 1 1 1 1
1 91 1 1 1 1 1
1 931 1 1

95
97
99

I 73.4G.17 I I I I
1 25 1 1 1 1 1 1 . I I I I I
1 84 1 I 1 1 1 1 . I I I I I
1 88 1 1 1 1 I 1 I I I I I

92 1 I 1 1 1 1 - I I I I I
94 1 I 1 1 1 1 I

1 98 1 1 I 1
I 76 .02.14 I I I i I I * I I I I I

I 18; .

7E.03.29 I I I I I I I I I I I
511 I I 1 . 1 1 1 1 1

1 76.04.88 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 76.C6.50 I I I I I I I I I I I
1 76.07.00 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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NIMEXE 1 1 1
CODE I8NLI DKI DI F
1987 1

76.12.10 1
1 90 1
78.06.10 1

1 79.01.30 1
1 79.03.12 1
1 16 1
84.11.35 1

36 1
37 1

1 84.35.38 1
1 58 I
1 84.51.12 1

13 1
14

I 18 I

19
20 1

1 84.55.69 1
1 70 1
1 84.55.97 1

981

85.19.79 1
80 1
831
86 1

1 85.22.55 1
1 59 I
1 85.24.10 1
1 85.25.35 1
1 87.01.12 1
I 71
1 87.12.20 1

32 1
34 1

I I I I I I
IRL I I I UK I GR I E I P I

I I I I
I I I I
I * I I I
I * I I I

I I I
I I I I
I I - I I
I I I I
I I I
I I I I
I I I I
I I I I

I I I
I I I I

I I
I I

I I I I
I I I I

I I
I I I I
I I I I
I I I
I I I I
I I I I
I I I
I I I

I I I
I I I

I I I I
I I I I
I I I
I I I I
I I I I
I I I I

I I I
I I I

I I I

I I

I I
I * I
I * I

* I
I I
I I
I I
I I

I I

I I

I *

I * I
* I

I I

I * I
I * I
I I
I I
I I
I I

I C2 1'

I Q2_

I it I

1 1
1. 1
I. 1

1' 1

I1 1

I. I
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1 NLMEXEI I I I I I
I CODE I BNL I OK I D i F IRL I I UK GR I E I P I
1 1987 1 1 1 1 1

87.12.38 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 40 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 50 1 I 1 1 1 1 1 1
1 55 1 1 1 1 1 1 1 1 1

60 1 1 1 1 1 1
1 70 1 1 1 1 1 1

1 80 1 1 1 1 1 1 1

1 91 1 I 1 1 1 I 1 1 1
95 1 1 1 1 1 1 1 1

1 97 1 1 1 I I I I I
1 99 1 1 I I 1 - I I I I I
1 89.01.83 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 85 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 86 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 87 1 1 1 1 1 1 1 1 1

89 1 -I 1 1 1 I 1 I
1 90 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 921 -1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 93 1 -1 1 1 I 1 1 1
1 94 1 I 1 1 1 1 1I

95 1 1 1 1 1 1 1 1
90 .23.11 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 94 .0 1.25 1 I * I I I I I I I I I
1 31 1 1 - I I I I I I I I I
1 39 1 1 - I I I I I I I I I
1 411 1 . I I I
1 491 1-I I I
1 60 1 1 1 1
1 70 1 1 1 1

931 1 1 1
1 99 1 1 - I I I I I I I I
1 94.03.15 1 1 - I 1 I 1 1 I 1
1 21 1 I 1 1 1 1 1 1 1
I 23 1 I 1 1 I 1 1 1 1 1 1
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NIMEXE
I CODE IBNL I DK D I F IRL I I I UK GR I E I P I

1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

(cont'd)

1 271 1 1 1 1 1 1 1 1 1
33 1 1 1 1 1 1 1.1 1

1 35 1 1 1 1 1 1 1 1

1 39 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
491 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
51 1 1 1 1 1 1 1

1 551 1 1 1 1 1
571 1 1

1 611 1 . I I I I
63 1 1 . I I I I I I I I I

1 65 1 1 . I I I I I I I I
66 1 1 - I I I I I I I I I

1 94.03.67 I I I I I I I I I I
1 69 1 I * I I I I I I I I I

711 1 1 1 1

82 1 1 1 1 1

91 1 1 1 1 1

9 5 1 1 I I I I I I I I I
99 1

1 94.04.11 t

19 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

30 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

I 51 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
551 I II II I

I 59 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1I

6 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
91
99

1 96.01.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

4 1 1 I I I I I I I I I I

49 1 . I I I I I I I I II
91 1 . I I I I I I I I I

1 92 1 x I I I I I I
93 l1 xI I I I I I

95 I1 xI I I I II

96 1 . I I I I I I I I I II
1 97.03.05 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 75 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 98.05.01 1 1 1 I 1 1 1 1 1

09 1 1 1 1 1 1 1 1
21 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 29 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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DISCRIMINATORY QUANTITATIVE RESTRICTIONS IN THE TEXTILES SECTOR
SUBJECT TO AUTONOMOUS IMPORT ARRANGEMENTS

(Categories 124 to 162)

I NIMEXE i I I I I I I I I I
I CODE BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P I
I 1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
II I I I I I I I
Icat. ex1241 I I I I I I

1 56.01.11 1 I 1 1 I 1
131 1 1 1 1 1 1
15 I I I I I I I I II
161 1 1 1 1 1.1 1 1 1
171 1 1 1 1.1 1 1 1

1 18 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I
1 56.02.11 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

131 1 1 1 1 1 1 1 1
1 15 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1

19 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

icat. 125 Al I I I I I I I I I I
II I I I I I I I I I I
1 51.01.15 - x I I I I I * I I I I
1 17 1 - x I I I I I I I I I I
1 19 1 . A I I I I I - I I I I
1 32?1. I I I I ° I I I I I
1 34 1 - . I I I I I I I I I I
I 38 1 x I I I I I I I I I I

II I I I I I I I I I I
Icat. 126 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 56.01.21 1 , x I I i I I o I I I I I
23 1 x I I I I I 1 I I I II
28 1 - x I I I I I I I I I II

1 56.03.21 - I I I I I I I I I
1 29 1 -x I I I I I 1 I I I I
II I I I I I I I I I
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I NIMEXE CODE I I I I I I I
I CODE I BNL I K D F I RL I I I UK GR I E I P
1 1987 I
I I I

Icat. 127 Al

1 51.01.63 1 x
1 65 1 x I

74 - I
75 I

Icat. ex1331
II I

1 57.07.01 1
! 03 1

lcat. 138 1

1 50.09.01 1
20
31 1
39 1
41 1
42 1
44 1

45 1
47 1
48 1
62 1
64 I
66 1
68 1

Icat. 137 1

I 58.04.05 1
I 58.05.20 1

Icat. 140 1
I 6
I 60.01.98I
I

I I *

I I I
I I

I I
* I

I I I
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I I

I I

I * I
I I

I I

I * I
I I * I

I I
I I

* I
I * I I
I * I
I * I

* I I
I * I
I * I

* I I
* I

* I
* I I

I * I I
I * I I

I I
I I
I I I
I * I
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I NIKE XE
I CODE
I 1957 1

lcal' 14A I

I 59.02.45 1

Icat. 149 Al
I I

I 57.10.62 I

leai. 149 I1

I 57.10.68 I

lear. 149 CI
I I

I 57.10.70 I

Icar. 150 Al

I I
I 57.10.21 I
I I
Icai. 150 BI
1 1

I 57.10.31 I
1 39 1

a I
Icat. 150 C1

I I
1 57.10.501

Icat. 152 1

I 59.02.31 1

Iceal. 160
II
I 61.05.91 I
II
[cat. 161 1

1 61.03.16 1
1I

I I I I I I I I I II
BNL I DKI D I F I IAL I I I tKI G I E I P I

I I I
I I
I I

1.1.1

I I
I I

1.1.1
I I

I I
I I
1.1 * I
I I I
I I
I I I
I 1.1

I I

I * I
I * I

I I
I * I

I I
I I
I I

I I

I 1.1
I I

I I

I * I

I I

I I
I I

I I
I I
I I

I I

I I

The Conunity undertakes to suspend the application of the quantitative restrictions marked
with an asterisk in the preceding list by the end of the year following the entry into force

of the Agreement at the latest

01 For all headings, the Federal Republic of Germany applies the "Testausschreibung' system.

] For the headings indicated. Italy applies the open licensing system.

Vol. 1959, 1-33520



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis

DESCRIPTION OF THE GODS CCVERED BY PARTIAL QUANTITAT!VE RESTRICTIONS C-)

LISTED IN ANNEX 1I

NIMEXE CODE 1987 HEMBER STATE I EXACT DESCRIPTION OF GOODS

27.07-29

28.46-90

29.04-18

29.30-00

29.35-98

32.07-69

41.02-28

ex 46.03-90

ex 64.02-60.61
69

ex 70.05-69

ex 70.17-11

ex 79.03-12

ex 87. 12-20 to 99

Italy

Italy

Italy

Spain

Italy

Italy

Italy

SpAin

Bene lux
Italy

Benelux

Spain

Germany

Italy

Other than solvent naphtha

Sodium perborate

Excluding isobutyl alcohol

Diisocyanate toluene

Excluding carbazol and its salts

Pigments based on zinc chromates

Excluding parchment -
dressed leather

Basketwork, wickerwork and
other articles of plaiting
materials

For men and boys
Other than footwear known as
"espadrilles". as defined in
Regulation (EEC) No 1219/84
(OJ No L 117. 3.5.1984)

Glass for polishing (other
than glass listed in
Annex III)

Laboratory glassware

Wrought plates and sheets of
zinc, not polished, coated or
otherwise surface-treated, of
a thickness of less than 5 mm

Of non-liberalized articles
falling within heading
No 87.09 or 87.10
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ANNEX III referred to in Article 9 of the Agreement

I NIMEXE I I I I I I I I I I
I CODE I BNL. I OK I D I F I RL. I I I UK I CR I E I P I

1 1987 1 1 I 1 1 1

1 07.01.13 1 1 1 1 1 1 1 1 1
is5 I I I I I I I I I I
31 1 1 1 1 1 1 1 1

1 331 I 1 1 1 1 1 1 1 1
36 1 1 1 1 1 1 1

1 451 1 1 1 1 1 I
1 47 1 I 1.1 1
1 771 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 07.02.50 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1
1 07.04.50 1 1 1 I 1 1 1
1 11.05.00 1 1 1
1 17.04.16 1 1 I

1 27 I 1 1 1 I 1 1 1I
1 391 I 1 1 1 I 1 .1I

1 451 I 1 1 1 1 1 1
I 49 1 1 1 1 1 1 1 I

1 50 1 1 1 1 1 1 1 1I
1 C60 I 1 1 1 1 1 1 1

1 62 1 I 1 1 I 1 1 1I
901 I 1 1 1 1 1 1I

I 92 1 1 1 1 1 1 1 1 1

120.02.99 1 1 I 1 1 1 - I I
1 24.02.10 1 I 1 1 1 1 1 1 I

1 20 1 1 I I 1 1 1 1 I

1 301 1 1 I 1 1 1 .1

1 401 1 1 1 1 1 1 1 .
1 911 1 1 1 1 1 1I

1 991 1 1 1 1 1 1 .1

1 25.23.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I s 15 I I I I I I I I

20 . 1 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 1 1 1 1 1 1 1

70 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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I NIIMEXE I I I I
I CODE I BNLI D ID I F IIALI I GR I E P I
I 1987 I

I(continued)

1 901 - I I
1 27.07.25 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 29 1 I 1 I 1 1 I 1 1
1 591 I
127.10.711 1

73 1
75
79 I

1 28.30.12 1 1 1 1 I
79 1 1 1 I 1 1

1 29.01.11 1 1 I 1 I 1
1 99 1 1 I I 1 1
129.02.101 1 1 I 1 1
1 21 1 1 1 1 1 1

231 1 I 1 1 1 1
25 1 1 1 I 1 I

1 29 1 1 I I I I
1 3 1 1 I I I 1 1

33 1 1 I 1 1 1 1 1
I 35 1 1 I 1 I 1 1 1
1 36 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 38 1 1 1 1 I I 1 1
I 40 1 1 I I I 1 1 1
1 9 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 9 3 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1
I 95 1 1 1 1 I I 1 1 1 1 1
1 98 1 I 1 I 1 1 1
1 29.03.31 1 1 1 1 I 1 I
1 59 1 I I 1 1 1 1
1 29.04.18 1 I I 1 1 1 1 1 1 1 1

I 29.06.37 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29 .11.12 1 I 1 1 1 I 1 1 1
1 13 1 1 1 1 1 I 1 1 1
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NIMEXE I I I I I I I
I COOE IBNL IOK F I IRL I I IUKI GR I E P
1 1987 I a 1 a 1 1 1 1 1

1 29.13.11 1 1 1 1 I. 1 1 1
1 29.15.17 1 1 1 1 1 1 . a I I

29.15.40 1 a 1 1 1 1 . I I I
1 29.16.21 a 1 1 a a a. I a a
1 29.22.39 1 1 a - 1 I I I I a
1 29.23.90 1 a a a a - a I a a a

29.30.00 1 a 1 1 a a - a I a I
1 29.35.74 1 a a a a a. a I I I I
1 29.44.20 1 a 1 1 a a. a a I I I
1 31.02.15 1 1 1 a a a. I a I * I I
a 20 1 1 1 a a . I a a a
1 30 1 1 1 1 1 . I I a I I
1 40 1 a a 1 a . I a a I I
a 50 1 1 1 1 1 a. I I a I I
a 31.02.50 1 1 1 1 1 1. I a I

1 70 1 I 11 1.
1 80 1-11 1 1 1.
1 90 1-11 1 1 1.

31 .05.04 1- -
1 06 1 1 1 1 1 1- I I I I I
1 12 1 1 1 1 1 1
1 14 1- 1
1 16 1-11 1 1 1.
1 19 1I° 1 1. I
1 21 1 1 1° I
1 23 1 1 1° I
1 25 1 1 1- I

1 6 1- 1
1 8 1I 1 1 1. I I I I I

32.07. 10 1-11 1 1 1.
1 30 1 1- I I. I

36.02.00 1- 121 1 I 1. I I
38.14.37 a. a I I

a 16 I I I I aI a I I I I
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1 N IMEXE I I I I I I I I I I
I CODE I 8NL I OK I D I F I RL I I I UK I GR I E I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 38.19.28 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
331 ., I 1 1 1 1 1 1
46 1 I t 1 1 1 1 1 1 1 1
681 1 1 1 I 1 1 1 1 1

1 76 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 39.02.02 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 03 1 I I 1 I 1 1 1 1 . I I
1 04 1 1 1 I 1 1 I 1 -
1 05 1 I 1 1 I 1 I I 1 I
1 06 1 1 1 1 I I 1 1 1 

1 07 1 •

1 09 1 I 1 I I 1 I I 1

1 12 1 I I 1 I 1 I 1 1
13 1 1 1 I 1 1 1 1 1

I 14 1 1 1 1 1 1 1 I 1
1 16 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 18 1 I I I I I I I ~
1 211
1 22 1 1 I 1 1 1 
I 25 1 1 I 1 I 1 1 1
1 26 1 1 1 1 1 1 I I
I 2 7 1 I 1 I 1 1 1 I
I 26 1 1 1 1 1 1 1 1

1 29 1 1 1 1 1 1 1

1 32 1 I I 1 I I I I
I 39.02.33 I I 1 I 1 I 1 I
1 34 1 I I I 1 I I I 1
I 36 1 I I I I * I
I 37 1 I I I I I I I

38 1 I 1 I 1 I I I I
I 39 1 I I I 1 1 I 1 I
1 41'1 I I I I I I I'
1 43 I
I I
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I NIMEXE I I I I I I I I
I CODE I BNL I OK I D I I IRL I I UK OR I E I P I
I 1987 I 1 1 1 1 I 1 1

I(continued)l I I I I I I I I I
45 1 1 1 1 1 1 1 1 1 .

1 46 1 1 1 1 1 1

47 1 1 1 1 I 1 1 1 1 I

1 51 1 I 1 1 1 1 1 1 1 . I

1 52 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I
1 53 1 I 1 1 1 1 1 1 .

54 1 1 1 1 1 1 1 1 .

1 571 1 1 1 1 1 .

591 I 1 1 1 1 1 1 1 .

611 1 1 1 I I 1 1 1 I
1 66 1 1 1 1 I 1 1 .

1 69 1 I 1 1 1 1 1 1 ' I
1 71 1

1 72 1 1 1 1 1 1 1 1 I I

73 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 74 1 1 1 1 1 1 1 1 * .

1 75 1 I I 1 I 1 1 I 1 I
76 1 1 1 I 1 1 1 1

1 77 1 I 1 1 1 1 1 1 *
1 79 1 I 1 1 1 I 1 1
1 85 1 1 1 1 1 1 1
1 39.02.87 1 I 1 1 1 1
1 88 1 I 1 1 1 1 1 1
1 89 1 1 1 1 1 1 1 1
1 9 1 1 1 I 1 1 1 1 I
1 92 1 1 1 1 1 1 1 I
1 94 1 1 I I 1 1 * 1
1 39.03.05 1 I I 1 1 1 1 1
1 07 1 I 1 1 1 1

08 1 I I I 1 1
1 12 1 I I 1 1 1

12
IA

I 151 -
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1 NIM EXE I I I I I I I I I I

I CODE I BNL I I 0 I F I IR I I I UK I GR I E I P I

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1

17 1 1 1 1 1 1 1 1 1

21 1 1 I 1 1 1 1 1
1 23 1 1 1 1 1 1 1 1

1 25 1 1 1 1 1 1 1 1 1
271 I 1 1 1 1 1 1.1

29 1 1 I 1 1 1

1 31 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 33 1 I 1 1 1 1 1 1
1 34 1 1 1 1 1 1 I 1 ° 1 1
1 3681 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 37 1 1 1 I 1 1 1 1

I 431 1 1 1 1 1 1 1 1
46 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 47 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

139.03.601 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1a0.02.30 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 67 1 1 1 I 1 1 1 1 1

1 40.11.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 42.02.51 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 9 1 1 I 1 1 1 1 1 1

1 42.03.21 1 1 I I 1 I 1 1

25 1 I 1 1 I 1 I

27 1 1 1 1

281 1 1 1

1 43.13.10 1 1 1 1 1 1 - I I

144.15.20 1 1 1 I 1 1 1 I

1 31 1 1I I I I I 1 .I

39 1 1 1 1 1 1 1 1

1 80 1 1 I 1 1 1 I 1
1 44.18 .11 1 1 1 1 1 1 1 1- 1

1 25 1 1 1 1 1 1 1111
1 29 1 1 1 1 1 1 I 1

I 90 1 I 1 1 I I I I
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1 NIMEXE I I I I I I I I
I CODE NL OK 1 0 F IRL I I UK I GR I E I P I
1 1987 1 1 1 1 1 1

44.23.71 1 1 1 1 1 11
791 1 1 1 1 1 1 1 1

1 48.01.06 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 20 1 1 1 1 1 1 1

30 1 1 1 1 1 1 1
34 1 1 1 1 I 1 1 1 1
60 1 1 1 1 1 1
67 1 1 1 1 1 1 1 1

1 48.01.78 1 1 1 1 1 1 * 1 1
1 79 1 1 1 1 I 1

80 1 1 1 1 1 1 1
81 1 1 1 1 1 1 1 1

1 83 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 85 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 87 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 89 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 92 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1
1 94 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 98 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 99? 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 48.05.21 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 29 1 1 1 1 1 1
1 64.01.11 1 1 1 1

1 20! 1 1 1 1 - -

I 31 1 1 1 1 -
1 39 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 64.01.80 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 951 1 I 1 I 1
1 99 1 1 I 1 I I

(1) For textiles, see pages 18 to 32.
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1 NIMEXE I I I I I I I
I CODE IBNL IDK IO IF I ILI I IUKI GR I P

1 64.02.21 1 1 1 11 1 1
I 29 1 - I I I I I I

:.32. 1 - I I I I I I

a 3 4 1 - I a a a a a I I I I I
1 35 1 1 a a a a a 1 a a
a 38 1 1 1 1 a a a a

1 41 1 •

a 431 1-1 1 1 1 a a
a 45 1 - I I I I a I I

47 1 1. I I I I I I I I I
a 491 1.1I 1 I I I I I a I
a 50 1o a - a a a I I - I I
1 52 1 1 - I I I I I - a
a 54 1 1 - I I I I I I I I
1 56 1 - I - I I I I I - I I
1 58 a 1 1 a 1 1 1 1 1 1 1
1 59 1 I 1 1 1 1 
1 991 1 1 1 1 1 1 1
1 65.01.10 1 1 1 a a a 1 1 1 1 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 65.03.11 1 a a 1 1 1 a 1 1 1 1

1 19 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 30 1 1 1 a 1 1 1 a 1 1 1

90 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
165.05.19 1 I 1 I 1 I

1 30 1 1 1 1 1 I 1
1 90 1 1 1 1

1 65.06.10 1 1 1 1
I 30 1 1 I 1
1 90 1 1 1 I I I I * I I I
1 66.01.00 1 I 1 1 a a 1 1
1 69.04.11 I I 1 1 1 1
1 69.06.90 1 1 1 I 1 1
1659.08.75 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 85 1 1 a 1
1 69.10.10 I 1 1 I 1
1 69.11.10 1 1 a a 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1 I
I169.12.W0 I I I I I

1 20 1 1 1 1 1 .
1 31 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 a 1

1 39 1 1 a 1 1 1 1 1 1 1 1
1 90 2j I I I I I I * I I I I
1 69.13. 10 1 1 1 1 1
1 20 1 I 1 1 1 .
1 91 1 1 1 1 1 -
1 93 1 1 1 1 1 1 1 ~

1 95 1 1 1 I 1 1 a 1a a
1 70.04.11 1 I 1 1 1 1 1 1

3O I I I I
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1 NIMEXEI I I I I I I

I CODE IBNL OK1 0 F IIRLI I UK IGR IE P
1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 70.04.21 1 1 1 1 1 1 1 1 1
29 1 • 1 1 1 1
30 1 1 1 1 1 1
91
99

1 70.05.10 f I I I I I I I I I I

1 41 1 1 1 1 1 1 * 1 1 1
I 50 I I I I I
1 61 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 63 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 65 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 69 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 70.06.10 1 1 I 1 1 1 1 1 1

1 20 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 31 1 1 1 I 1 1 I 1 1 1 1
1 35 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 4 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 45 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1
1 5 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1
1 59 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 6 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I 65 1 1 1 1 I I I I I

71 1 1 1 1 1 1 1
75 1 1 I 1 1 1

1 81 1 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1
1 89 1 1 1 1 I 1
1 70.07.10 1 1 1 1 1 I

Vol. 1959, 1-33520



NIKE XE I I I I I I I I I I II
CODE I NL I DK 1 0 1 F II RL II I UKI( GAR E I P I
1987 1 1 11

70.07.90 1 1 11
70.10., 1 - I -
1 2 1 1 1 I II
1 23 1 1 - I I I II1 25 1 1
1 28 1 -.

1 31 1
1 33 1 1
1 35 1 1

1 41 1 - 1o

1 9 1 2:1
1 51 1
1 59 1 1

1 69 1 1 1 1 1 1
1 70.13.10 1 1 1 1 1 1

1 20 1 1 1 1 1 1 1 1
1 32 1 -
1 34 1 1
1 38 1 -
1 42 1 -

44 1 -

48 1 -
70.13.50 1 -
1 62 1 -

5 4 1 -
1 68 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 92 1 - I I I I I I I I I I
1 94 1 - I I I I I I I I I I

98 1 - II I I I I I I

United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitis

Vol. 1959, 1-33520
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I NIMEXE I I I I I I I I I
I CODE IBNLI DK DI F I IRLI I IUKI GR IE P

I 987 I I I I I I I I I I

73.02.20 1 1 1 1 1 1 1 1 1

301 1 1

571 1 I

73.11.20 1 1 1 1 1 1 1

1 31 1 1 1 1 1. I
391 1 1 1 1 I

1 43 1 1 1 1 1. I
49 1 1 1 I 1 1 1 1 . 1 1

1 73.12.25 1 1 1 1 1 1 1 1 I I

1 29 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I

1 73.12.30 1 1 1 1 1 I 1 1 I I

1 40 1 I 1 1 1 1 1 1 * I

1 59 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I I
I 6 1 1 I 1 1 I 1 I I 1 1

1 63 1 I I 1 1 1 1 1 1

65 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 75 1 I 1 1 1 1 1 I

1 77 1 1 1 I 1 1 1 1 1

81 1 1 1 1 1 1 1 1 1

85 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 87 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

88

89

1 90 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

I 73.13.62 1 1 I 1 I I 1 1 1 1

g o I I I I I I I I - I I
95 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . I

971 I 1 1 I . I

1 73.14 .01 1 1 1 1 1 1 1 1 1 I I I

11 1 I 1 1 1 1 1 1 - I I

1 13 1 1 I I 1 1 1 1 1 I I

1 15 1 1 1 1 1 I 1 I 1 I I

1 19 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I

1 21 1 1 1 1 1
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RIMLAL I I I I I I I I I I
CODE IBNL IDK F I RL i UK IGRI E P I

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 (cont'd)
41

1 43 1 1 1 1 1 1 1 1I
451 1 1 1 1 1

I 49 1 1 1 1 1 1 1 1
1 73.14.81 1 1 1 1 1 1 1 1 I

1 91 1 1 I 1 1 1 1 1 .
1 99 1 I 1 I I 1 1 1

73.18.02 1
1 031
I 0 5 -

13 1 1 II
151
211
221
23 1 :! I2I

I 24I 1
26 1 I

I 27 . i 1 2' 1
28 1.I
32 I
3,,.t I I

36 I

391 r I I I I I I I * I
I 41 1.

42 I

46 1
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1 N]MEX E I I I I I I I I I I
CI DE I B,. I DK I D I F I IRL I I I K I GA I E I P I

I 19 7 I I I I I I I I I I I

1I6 1 -C I I I I I I I I - I I173.1B.541 I III * I1 ss 1 - I I I I I - I
I 58 I - I II * I I
I 621 - I • .

1 641 1 1 1 1 1 1 1 . I
1 66 1 1 1 1 1 1 1 . I I

I 6B I I I I I I I I I • 1 I

1 72 1IT I I I I I I I - I I
1 74 1 - I I I
1 .76 1 1 1 I
1 781 ° 1 I
1 82 1 - I I I I I I I I I
1 84 1 - I I I I I I I

I 86 1- I I I I I I I .I
88 1- I I I I I I II
97 1- I I I I I I I I I I

1 99 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1

173.20.331 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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I NIMEXE I I
I CODE IBNL OK D F I RLII I UKI GRI El PI

1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 73.21.10 1 1 1*
20 1 1 1 I

1 73.23.29 1 1 1 - I
1 73.25.01 1 1 1 1

I 111 .

1 21 1 1 1 I
1 31 1 I 1 1
1 35 1 1 1 I
1 39 1 1 1 1
1 51 1 1 1 I
1 55 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 59 1 I 1 1 1 1 1 1 I

1 981 1 1 1 1 1 1 1
I 76.02.16 1 1 1 1 1 I
1 79 .01.11 1 I

151.

1 79.02.00 1 1 1 1 * 

1 82.01.10 1 1 1 1 1 1
184.35.551 1 1 1 1 1
1 84.41.17 1 1 1 1 1
1 84.51.12 1 1 1 1 I

13 1 1 1
14 1 1 I
18 1 I I
19 1 1 1
201 1 1

1 85.15.45 1
1 46 1 I I I I * I

1 47 1 1 1 1
1 48 1 • I 1

I 51 1 1 l I .
85.15.581 1

591 1

Vol. 1959, 1-33520
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I NIEXE I I I I I I I I I
I CODE IBNL I DK I D I F I I RL i I ,u I GR I E I P
1 1987 I I I I I I I I I I 

187.01.131 I 1 1 1 I
15 1 1 1 I 1 1 *

87.01.71 I I I I 1 I
791 I I 1 I
95 I I I I 1 I
971 I I 1 I

187.03.101 I I 1 1 I
1 30 1 I I I I I
187.10.001 I
187.12.201 I
I 32 I I
I 34 I I
I 38 I I

1 40 1

55 I
601

70 I
I o80I I
I 9 1 I I
1 95) I I -
I 97 I I
I 991 I
I 93.07.45 .1211
I 49 ..1 -I
I 52 I I
I9A.01.45 I
I I I I I I I I I I I
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1 NIMEXE I I I I I I I I I I
I CODE IBNL IDK F I IRLI I IUK IR IE IPI
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1
II II I I I I I I I I
1 94.04.11 1 1 I * 1 1 1 1

1 19 1 1 1 1 1 - 1 1 1 I
1 30 1 1 1 1 1 1 1 1
1 551 1 1 1 1 1 1
1 59 1 I 1 1 1 1 1 1
1 94.04.61 1 1 1 * I 1 1 1 1
1 9 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 99 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1
1 96.01.30 1 1 - I I I I I I I I

I 98 1 1 - I I I I I
1 97.04.10 1 * 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1
1 97.05.51 1 I I I I

I I ~ ~~I I I I I I I I I
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QUANTITATIVE RESTRICI1ONS IN THE TEXTILES SECTOR

SUBJECT TO AUTONOOUS I#PORT ARRIANGEMENTS

NIMEXE I I I I I I I I
I CODE I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK I GR I E P

1AR7

Ica . 7 1 1 1 1 1 1 1 1

1 6 1 .0 2 -8 5 1 - I

I cat. 8 1 1

161.03-18 1 - I

Icat. 10 1

160.02-40 1 1
1 80 1 r1 1 i

I eat . 12 1 1 1 1 1 1 1 1 1

S60.03-80- I I I I I I
60.04-34 1 - I I - I -I - I - I

S60.06.92 I I I I I

I Cat. 14 1 1 1 1 1 1 1

1 61.0 -07 I I I I I I - I I I

I c a . 1 5 1 1 1 - 1 1 1 - 1 1

161.02-05 1 1

f cat . 18 1 1 1 I 1 1 1 I 1

S61.01-26 I I I

61.02-24 1 1 1
61.03-59 1 1 1160. 9-31 - I I -I- I I

61.04-18 - I I

I cat. 19 I I I

1 61.05-99 1 I I
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I NItEXE
I CODE IBNLI DKI DI F I IRLI I I UKI GRI El Pi

1987

1 cat. 20 I 1

1 62.02-19 1 -

III cat. 21 1

1 61.01-32 I -
1 61.02-28 1

cat. 27 1

1 60.05-58 1 -

cat. 28 1

1 60.05-65 1 -

cat. 31 I

1 61.09-50 1

1 cat. 388 I

1 62.02-09 1 1

cat. 39 I

1 62.02-65 1 - I
1 62.02-77 1 - I

I I
cat. 40 I

1 62.02-89 1 1

cat. 59 I

1 58.02-04 1 1
1 09 1 1
1 1I

Vol. 1959, 1-33520

I I I I I
I I I I I
I I I I I I

I I I
- I - I - I I I

I I I I
I I I I I
I I I I
I - I - I - I - I

I I I - I I - I
I I I I I
I I I I I
I I I I
I I - I - I - I

I I I I I I
I I I I I

I I I I I
- I I - I I

I I I I. I I
I I I I
I I I I

I - I I - I I - I
I I I I I I
I I I I I I
I I I I I I

I - I - I -

I I I I I I
I I I I I I
I I I I I I

- I - I - - I I
I - I - I - I - I I
I I I I I I
I I I I I

I I I I I
I I I - I I
I I I I I
I I I I
I I I I
I I - I I

I - I I I
I I I I I I



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks

NIMEXE I I I I I I I I I
ICODE I BNL I DK ID I F I IRL I I I UR I GR I E P

1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 cat . 6 1 1 1 1 1 1 1 1 1

S58.05-30 I I I I I I I
1 40 11 1 I I I I - I I I

7 9 I I I I I I I I
1 90 1 1 1 - I I I I - I I

1 59. 13-19 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 39 1 1 1 1 1 1 - I I I
I I I I I I I I I II I
I cat. 62 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 58.06-10 1 I 1 1 1 1 1 I
1 90 1 1 1 1 1 1 1 -

1 58.07-31 1 1 1 1 1 -

39 1 1 1 1 1 1 - I I
1 50 1 1 1 1 1 1 1 - I I
1 80 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 58.08-10 I 1 1 1 1 1 - I I I I
1 90 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 58 .09-19 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
I 2 1 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 39 1 I 1 1 1 1 1 - I I I
1 99 1 1 1 1 1 1 1 - I I I
1 58. 10-21 1 1 1 1 1 1 1 - I I I

29 1 1 1 1 1 1 1 - I I

1 49 1 I 1 1 1 1 1 I I
59 1 I 1 1 I 1 1 - I i I

I cat. 66 1 I 1 1 1 1 1 1 1 I

1 62.01-10 1 - I

I cat. 67 1 1 1 1 I 1 I 1 1 I

1 60.05-94 1 - I I I I I I - I I I
I 99 1-I I I I - I
160.06-981 - I - I I
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NIMEXE I I I I I I I I I I
CODE I BNL I DK I D i F I IRL I I I UK I GR I E PI i

1 1987 I 1 I 1 1

cat. 72 1 I 1 1 1

1 60.05-15 1 1 1 1 1 1
1 60.06-91 1 - I I I I I I

6 1.0 1-23 1 - I I I I I I I
1 6 1.02-18 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I cat . 73 1 I 1 1 I I 1 1 1

160.05-19 -- I I I

I ca t . 75 I I I I 1 1 1 1 1

1 60.05-68 1 - I I - I I I I I

I cat. 76 1 1 1 1 I 1 1 1 I

1 61.01-15 1 - I I - I I - I
I 19 1 - I I - I I - I
I 61.02-14 1 I I 1 I - I

I cat. 78 1 I I 1 1 I

161.01-09 - 1 1 1 1 - I
I 61.02-07 1 1 1 - I I - I I I

I cat . 8 3 I I 1 I 1 1 1 i

1 60.05-04 1 1 1 - I I - I I

I cat. 85 1 1 1 1 1 1 1 1 I 1

1 61.07-96 1 1 I 1 1 - I I I I I
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NIMEXE I I I I I I I I I
I CODE I BNL I DK I D I F I IRL I I I UK GR I E I P
1 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I cat. 86 1 1 1 1 1

1 61.09-20 1 1 1 1 -

1 30 1 1 1 1 -

1 40 1 1 1 1 1

I soI I I I *

I cat. 87 I 1 1 1 1 1 1 1

161.10-10 1 1 I IM I I - I

I cat. 88 1 1 1 1 1 1 1 1 1

61.10-90 1 1 1 1 - I I I I I I
1 61.11-90 1 1 1 1 1 - I I

I at. 91 1 1 1 I 1

1 62.04-73 1 1 1 1 1 I I I I

I eat. 93 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 62.03-30 1 1 1 - I
1 98 1 1 I 1 - I

I cat. 100 1 1 1 1 1 1

1 59.08-10 I 1 1 1 1 1
5 1 1 1 1 1 1 1
6 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
7 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
7 9 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Trait~s

I NIMEXE I I I I I I I I I
I C3DE I BNL I OK I D I F I IRL I I I UK I GR I E I P i
1 1987 1 I 1 I 1 1 1 1 1 1 1

1 cat . 109 1 1 I I I 1 I 1 1 1

62.04-69 1 I I 1 -- I I I

I cat. 11 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1

1 62.04-79 1 1 1 1 1 - I I I

I ca t . 112 1 1 1 I 1 1 I I

62.05-01 1 1 1 1 1 - I I - I
1 10 1 1 1 1 1 - I I I I

30 1 1 1 1 1 - I I
1 93 1 1 1 I I - I I I
I 95 1 1 1 1 1 - I I
1 99 1 I 1 1 1 - I

I ca t . 113 1 I 1 I 1 I 1 1 1

162.05-20 1 1 1 I I - I I

I cat . 123 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 I

1 58.04-80 1 1 I 1 I -

Vol. 1959, 1-33520
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DISCRIMINATORY QUANTITATIVE RESTRICTIONS IN THE TEXTILES SECTOR
SUBJECT TO AUTONOMOUS IMPORT ARRANGEMENTS

(Categories 124 to 162)

1I IMEXE II I I I I I

I CODE I BNL I DK I D I F I IRL I I UK I GR I E P I
1 1987 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I

[cat. ex1241 I I I

1 56.01.11 1 2 1 1 1 1 I 1
13 1 f I I I I I I

1 15 1. 2 1 1 1 I 1 1 1 1 1
16 1.21 I 1 1 1 1 1 1

1 17 1.21 1 1 1 1 1 1

1 18 1. 2 1 1 1 1 1 I 1 1 1
56.02.11 2

, 3
1 13 1. 1 1 1 1
1 19 1. 2 I I I I I I I I I

1912 I

II I I I I I I I I I I
Icai. 125A I I I I I I I I I I

I I I I I I I
151.01.151

1 17 1 1 1 I 1 1 1 1
I 191 I I I I I I I I

1 32 1 1 1 1 I
1 34I 1 1 1 1 1

1 38 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I
Ica%. 126 1 1 1 1 1 I 1 1 1

I 56.03.21 1 1 1 1 1 1 - I I I
I 29 1 1 1 1 1 1 I I I 1

lcat. 127A I I I I I I I I I I

I I I I I I I I I I I I
I 51.01.65 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I 741 1 1 1 1 1 1 1 1
1 751 • 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I I I I
Icat. 130A I I I I I I I I I

I I I I I I I I I I I
I 50.04.10 1 I 1 I I 1 1 1 I

1 90 1 1 1 1 1 11I

I 50.07.10 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I I I I I I I I I I I
Icat.ex130Bl I I I I I I I I I I

I I I I I I I I I I I I
1 50.05.10 1 I 1 1 1 1 1 1 I 1
1 90 1 1 1 1 1 1 1 1I

1 99 1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 50.07.90 1 1 I I I I 1 I 1
I I I I I I I I I I I
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NIMEXE
I CODE I BNL I DK I D F I L I I I UK GR I E I P
1 1987 1 1 1 1 1 1

I cal. 137 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

158.04.051 1 1 1 1 1 1

I cat.ex1381 1 1 1 1 1 1 1 1

1 57.11.10 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1

I cai. 141 1 1 1 1 1 1 1 1

1 62.01.99 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

I ca .145A I I I I I I I

1 59.04.23 1 I I I I I I I I I

t . I I I I I I I I I II59 04 I3 I * I I I I I I I I I

1 59.04.50 I I I I I I I

lcat. 146A I I II I I I I I I I I I

1 59.04.31 1 1 I I I I I I II I I I I I I I I II

Icat. 14A6C I I I I I I I I

159.04.701 1 1 1 I 1 1 1 1 1

Ic a t . I I I I I I I I I I

c57.06.11 1 1 1 1 1 1 1 1 1

15 30 1 1 1 1 1 1 1 1

lcar. 150A I I I I I I I I I I I

1 57.10 .29 1 1 1 1 1 1 I I I I I
I I I I I I I I I I I II
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I NIMEXE I I I I I I I I I
I CODE I8NL D D IF I iRLI I IUK IGR IE IP
I 1987 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Ic i x 1I I I I I I I I I II I

1 38 1 1 I I I I I IIcai. e15 1 1 1 1 1 1 1 1

I ,I I I I I I I I I II 50.02.001 I

I 6D 4 9 I I I I I - I I I I I IIear. 156 I 1 1 1 1 I I I I I I

1 29 1 1 1 1 I I I I I I I1 60.05.271 I 1 1 1 1 1 1 1 1I 381 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1
I I I I I I I I I I I IIear. 15?

I . I I I I I I I I I I

I 161 Io .

S 0291 1 I 1 1
I 90 I I I I

Ica . 158 I I I I I I I I

60.05.27

I 351 I I I II I I I
I 361 I I I I I I I I

I 50? .
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NIMEXE 1 1 1 1 1 1 1 1
CODE I 8NL I OK I D I F I RL I I UK I GR I E P I

1 1987 1 I 1 1 1 1 1 1

cat. 158 1 1 1 1 1
I (suite) I

II I
160.05.741 1 1 1 1

791 1 1 1 1

811 1 1 1 1
1 83 1 1 1 1

851 -1 1 1
1 90 1 •

I o I ~
Icat. 159 I

161.02.47 1
1 76 1
161.06.101 1 1 1
161.07.101
I I I I I I
cat. 161 1

161.01.381

1 48 1 1 1 1 1
1 58 1 I 1 1 I

1 681 1 1 1 1
1 78 1 1 1 1 1
1 881 I 1 1 1
1 99 1 1 1 1 I
1 61.02.34 *

1 411

I I I I I I I I I
cal. 161 I 1
I(cont'd) I

I
61.02.45 1 1

1 55

1 64 174

83

9 91.03.16

Uj For the headings indicated, Italy applies the open licensing system.

2 The Benelux authorities have already undertaken to liberalize imports under the
headings indicated by 31 December 1994 at the latest.

03 Other than of linen
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DESCRIPTION OF T1E GOODS COVERED BY PARTrAL QUANTITATIVE RESTRICTIONS C-)

LISTED IN ANNEX III

MEMBER STATE I EXACT DESCRIPTION OF GOODSNIMEXE CODE 1987 1

ex 07.01-31

36 1
45

ex 11.05-00

ex 20.02-99

ex 28.30-79

ex 29.01-11

ex 29.01-99

ex 29.02-21

ex 29.02-40

ex 29.04-18 1

ex 29.23-90

ex 29.30-00

ex 40.11-10

ex 42.02-91

ex 48.01-67
80,81

89

9 2
98,99

Spain
Italy
Italy

Italy

Greece

Germany

Greece
Greece

Greece

Greece
Greece

United Kingdom

United Kingdom
United Kingdom

United Kingdom

United Kingdom

Ltaly

Italy

Italy

Italy

Italy

Vol. 1959, 1-33520

Cabbage lettuce, from
i January to 15 June and from

15 November to 31 December

From 15 November to 15 June
Beans (of the species Phaseolus)

from I to 30 June

Flour and meal for human
consumption

Potatoes prepared or preserved
other than by vinegar or acetic

acid

Of lithium

Unsaturated

Butylxylol for the manufacture
of musc, xylene and
divinylbenzol

Chloromethane

Exluding ethylene dibromide

Excluding isobutylic alcohol

4-Aminosalicylic acid and its

salts and esters

Isocyanates

Of types used for cars. lorries.
buses and agricultural tractors

Of leather, other than
spectacle cases

Webs of cellulose fibres
Excluding paper for stencil
duplicating machines

Strawpaper

Paperboard
Excluding press board
(Pressspan)
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MEMBER STATE I EXACT DESCRIPTION OF GOODSNIMEXE CODE 1987 1

ex 64.02-29,32.34.
40,41.45.
50.56

ex 70.05-61 to.67 I

ex 70.10-12

28 1

38,41.49

51

61,69

ex 70.10-41,49 1

ex 70. 13-32 to 98 1

20, 1
42 to 50
92 to 98

ex 73.02-30 1

ex 73.18-02 1
86 to 97

ex 73.23-29 1

ex 85.15-45,58,59 1

ex 94.04-19 1
59
91,99 1

For men and boys

Excluding glass for slides
(other than glass for polishing)
listed in Annex II

Bulbs containing from 2,5 to

25 litres
Bulbs containing less than
0,15 litre
Jars, pots and similar
containers
Bulbs containing from
0,055 litre to 2,5 litres
Bottles containing from
0,15 litre to 2,5 litres
Bulbs containing less than
2.5 litres
Bottles containing from

0.15 litre to 2,5 litres

Of blown or pressed glass

Of blown or pressed glass.
excluding feeding-bottles for
infants and aquariums

Spain

Germany

Benelux

Germany

United Kingdom

Ireland

Ferro-silicon containing more
than 60% but not more than 80%
of silicon

Excluding those of alloy steel

Uniform cans containing
20 litres

Excluding monochrome receivers

listed in Annex I

Mattresses. other than of
rubber, quilts and eiderdowns;
cushions, other than of expanded
rubber

ITextiles: the partial restrictions on all headings covered by textile
Icategories 7 to 123 concern products other than those of fibres covered by

[the Multifibre Arrangement.
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ANNEX IV

1.From 1 January 1990 customs duties or levies on imports into the Community of

the agricultural products originating in Poland which are listed below shall

be reduced to the level indicated for each of them:

Nimexe I Description IDuty or levy I
Heading No.1 lapplicable I

01.01.15 1 Horses for slaughter 1 2.5% 1

1 02.02.08 1 Ducks, plucked and drawn, known as "63% ducks" 110% levy re- 1
1 1 Iduction for I

I la quota of
I I i1500 tonnes

02.02.14 1 Geese. plucked and drawn, known as 75% geese" 20%levy
Ireduction I

I 02.02.5 1 Boned or boneless cuts of geese, excluding I
I I offals "

1 02.02.71 1 Unboned breasts and cuts of breasts of geese I " "

I I II
1 02.02.81 1 Unboned legs and cuts of legs of geese " I
I I I

07.01.85 1 Chantarelles 2.5%

1 08.10.11 1 Strawberries. preserved by freezing, not 15% 1
I I containing added sugar I I

iII I- - -
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INimexe I Description Duty or levy I
IHeading No. lapplicable

1 16.01.98 1 Sausages. dry or for spreading, cooked, other 1 10% levy I
I I than liver sausage I reduction I

1 16.02.39 1 Other preparations of meat and offal of 10% levy I
I domestic swine, with any fats. containing 80% reduction

I Ior more of meat other than ham. loins, collars,I
I shoulders or bovine meat
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ANNEX V

2.From I January 1990 customs duties on imports into Poland of the agricultural

products originating in the Community which are listed below shall be reduced

to the level indicated for each of them:

INimexe I Description IDuty or levy I
IHeading No.1 lapplicable I
I I 1
I I 1
104.04.83 IDanbo, Edam, Fontal, Fontina, Fynbo. Gouda. 10% 1
I IHavarti. Maribo, Samsoe, not grated or I I
I ipowdered
I I
108.02.16 IFresh sanguines and semi-sanguines 0%

I I
108.02.17 IFresh Navels, Navelines. Navelates. 0% 1
I ISalustianas, Vernas, Valencia lates, Maltese.
I IShamoutis, Ovalis, Trovita and Hamlins. except
I !sanguines and semi-sanguines
I I
109.01.15 ICoffee. roasted, not freed of caffeine 1 5% 1

I ~ I

'15.07.73 ICrude soya bean oil, either solid in 3% 1
1Ilimmediate packings of a net capacity of more
I Ithan I kg or fluid, for foodstuffs

I

115.11.90 IPure glycerol, including synthetic glycerol 1 6% 1
I 1 1 I
119.02. IPreparations of a kind used as infant food 1 5%

II

120.07.44 lOrange juice of a density of 1,33 g/cm 3 or 1 8% I

I Iless at 20*C
I I
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I I
INimexe I Description Duty or levy

lHeading No.1 lapplicable
I

II

22.06.11 Vermouths, and other wines of fresh grapes 10%
Iflavoured with aromatic extracts

22.08.30 IEthyl alcohol or neutral spirits, undenatured, 60%
lof an alcoholic strength of 80% vol or higher I

I ~ II

22.09.66 IWhisky, other than Bourbon whiskey, in I 60%
1 Icontainers holding two litres or less I
I I I
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ANNEX VI relating to Article 16 of the Agreement

The favourable business regulations, facilities and practices for Community firms

in Poland referred to in Article 16 shall include measures aimed at:

I. ensuring non-discriminatory treatment as regards:

- the application of the 4mport licensing system and the allocation of the

currency needed to pay for such imports; -

- facilitating the activities of Community firms in Poland. with particular

reference to the estabiishment of representatives, installation.

communications, and the taking on and management of locally recruited staff:

- facilitating Community exporters' trade promotion activities:

- the award of contracts for the supply of goods or services following an

international invitation to tender:

2. ensuring trade practices which are compatible with the efficient conduct of

international business reiat:ons and, in this respect, not encouraging

countertrade transactions or, where such transactions cannot be avoided.

providing all relevant information on the conditions and rules applying to

such transactions;

3. ensuring that international undertakings relating to intellectual property are

complied with.
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AGREEMENT

IN THE FORM OF AN EXCHANGE OF LETTERS

BETVEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

AND THE POLISH PEOPLE'S REPUBLIC

CONCERNING "TESTAUSSCHREIBUNG"

A. Letter from the Community

Brussels.

Sir.

Since the beginning of 1980 a new import scheme aimed at subsequent further

liberalization ("Testausschreibung") has been introduced by the Federal Republic

of Germany covering almost half of the industrial products still subject to

quantitative restrictions (apart from textile and steel products). This scheme

provides on an experimental and temporary basis for the issue of import licences

above and beyond the limits set by the quotas.

The "Testausschreibung" is intended to permit an assessment, in the course of

future years, of the sectors in which quantitative restrictions on imports of

industrial products might be removed. During the examination of the results of

the "Testausschreibung', the particular importance which Poland attaches to the

expansion of economic relations and Poland's contractual relations with the

Community will be taken into consideration.

If. in particular instances, as a result of Polish exports to the Federal Republic

of Germany, market trends make it necessary to discontinue this practice. Poland

will be informed to this effect immediately and prior consultation may take place

if Poland so requests.

I should be obliged if you would confirm that your Government is in agreement with

the above.

Please accept. Sir. the assurance of my highest consideration

On behalf of the Council

of the European Communities
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B. Letter from Poland

Brussels,

I have the honour to acknowledge

reads as follows:

receipt of your letter of today's date which

[See letter I]

I have the honour to confirm that

of your letter.

my Government is in agreement with the contents

Please accept. Sir. the assurance of my highest consideration.

For the Government of

the Polish People's Republic
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EXCHANGE OF LETTERS

CONCERNING THE COMBINED NOMENCLATURE

A. Letter from the Community

Sir,

1. In the negotiations which led to the signing of the Agreement between the

European Economic Community and the Polish People's Republic on trade and

commercial and economic co-operation it was agreed that the identification and

classification of the products covered by Annexes I to V of the Agreement

should be based on the Combined Nomenclature derived from the Harmonized

Commodity Description and Coding System.

2. The identification and classification contained in the initialled Annexes.

being based on the nomenclature of the Common Customs Tariff and the

nomenclature of goods for the external trade statistics of the Community and

the statistics of trade between its Member States (NIMEXE) as they existed on

31 December 1987, shall be modified by the Community in order to comply with

the provisions of paragraph 1.

3. The modifications effected pursuant to paragraph 2 shall not lead to a

significant change in the extent of the liberalization to be accorded pursuant

to Articles 7 to 9.

I should be obliged if you would confirm your agreement with the terms of this

letter.

Please accept. Sir. the assurance of my highest consideration.

On behalf of the Council of the European Communities
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B. Letter from Poland

Sir.

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date which

reads as follows:

[See letter I]

I have the honour to confirm that my Government is in agreement with the contents

of your letter.

Please accept. Sir. the assurance of my highest consideration.

For the Government of the Polish People's Republic
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FINAL ACT

The plenipotentiaries of:

the Council of the European Communities,

of the one part, and

the Polish People's Republic,

of the other part,

meeting at Warsaw on 19 September one thousand nine hundred and eighty-nine

for the purpose of signing the Agreement between the European Economic

Community and the Polish People's Republic on trade and commercial and

economic co-operation,

have, on signing this Agreement.

- adopted the following joint declarations of the Contracting Parties:

1. Joint Declaration on Article 9

2. Joint Declaration on the Community arrangements applicable to imports

of young male bovine animals intended for fattening originating in and

coming from Poland

- taken note of the following declaration:

Declaration by Poland relating to the Protocol for the accession of Poland

to the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT).

The declarations listed above are annexed to thisFinal Act.

The plenipotentiaries have agreed that the declarations shall be subjected,

in the same manner as the Agreement on trade and commercial and economic

co-operation, to any procedures that may be necessary to ensure their

validity.

[For the testimonium and signatures, see p. 457 in volume 1960.]
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JOINT DECLARATION ON ARTICLE 9

The Community and Poland agree that the obligation contained in Article 9

for the Community to open quotas for imports from Poland of the products

referred to in the said Article in no way prejudges the volume of the said

import quotas.
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JOINT DECLARATION

ON THE COMMUNITY ARRANGEMENTS APPLICABLE

TO IMPORTS OF YOUNG MALE BOVINE ANIMALS INTENDED FOR FATTENING

ORIGINATING IN AND COMING FROM POLAND

The Community and Poland agree that the suspension at 30% of the total levy shall

apply to a maximum number of head of young male bovine animals intended for

fattening to be fixed annually by the Council of the European Communities in

accordance with Council Regulation (EEC) No 805/68 of 27 June 1968.

The Community and Poland agree in drawing up the estimate to follow the

co-operation procedure set out below:

1. Commission staff will collect information supplied by the Community Member

States on their respective needs as regards animals for fattening.

On the basis of this information and their own forecasts, they will make an

overall estimate of Community needs.

2. This estimate will be communicated to the competent Polish authorities.

3. This will be followed as soon as possible by meetings between the competent

Polish authorities and Commission staff. The objectives of these meetings will

be as follows:

- to exchange views on the whole situation of the beef market in the Community

and the forecasts for production and consumption;

- to enable both sides to analyse the data used to estimate Community needs in

respect of live animals for fattening:

- to exchange information on Poland's export opportunities.

4. Following these meetings, the Commission will produce a draft estimate for

transmission to the Council taking into account all the elements arising during

the discussions which can be quantified on as realistic a basis as possible.

The draft estimate given to the Council will be accompanied by a document

reflecting the substances of the views expressed by the participants about

Community needs and their export opportunities.
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5. The estimate should be drawn ip in such a way as to ensure regular supplies

for the Community market and permit an increase in imports in proportion to any

increase in Community needs, taking into account the foreseeable expansion of the

market.

In the light of these considerations, it is expected that the annual level of

imports of animals for fattening under the estimate will show a tendency to rise

over a period of several years as Community needs increase.
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24 July 1989

DECLARATION BY POLAND

RELATING TO THE PROTOCOL FOR THE ACCESSION OF POLAND

TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS

AND TRADE (CAT')

The Government of the Polish People's Republic wishes to renegotiate the Protocol

for its accession to the GATT.

Poland's foreign trade system has been fundamentally changed as a result of the

economic reform. The State's monopoly of foreign trade has been abolished, the

allocation of currency is being decentralized and customs duties are now the main

instrument for fixing the prices of imported goods.

In view of the far-reaching changes to the country's economic environment, the

conditions of the Protocol for Poland's accession to the GATT no longer correspond

to economic realities and i: is essential that they should be changed.

Poland intends to replace its undertaking concerning the volume of imports with

tariff concessions: this would place Poland in an analogous position to that of

all the other members of the GATT and. moreover, would enable Poland to make its

full contribution to the process of liberalizing world trade and to the Uruguay

Round of multilateral trade negotiations.

The Government of Poland, recognizing the European Economic Community's major role

within the GATT, hopes that the Community will be able to support Poland's request

for this matter to be brought before the Contracting Parties to the GATT.
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